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	ЗЭВСЭГ НЭГТЭЙ НӨХӨД - 4

	(ЗЭВСЭГ НЭГТЭЙ НӨХӨД романы 25—33-р бүлэг)

	 

	“М. А. Х. Цэргийн улс төрийн хэлтэс”, “Цэргийн хэвлэл” Улаанбаатар хотноо 1954 онд эрхлэн хэвлүүлсэн номоос

	Цогт охин тэнгэр сангийн захиалгаар Цагаан бамбарууш хэвлэлийн газарт 2022 онд цахим хэлбэрт хөрвүүлэв. 
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	Уг номыг “Болор дуран“ шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу. 
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Халх голын байлдааны 15 жилийн ойд зориулав. 

	 

	“ТОВАРИЩИ ПО ОРУЖИЮ”

	 

	Орчуулсан Д. Жамсран, Жодов

	 


ХОРИН ТАВДУГААР БҮЛЭГ

	Данилов, Шагдар, Артемьев гурав, жижиг отрядынхаа хамт Манжийн хилийг дагаж, тал дундуур өөдөө сөөргөө, тав дахь хоног дээрээ явж байлаа. Японы эвдэн сүйтгэгчдийн бүлэг нэвтэрч магадгүй гэж хүлээж байсан газар нь Халхын голоос баруун тийш бараг зуу шахам километрт оршиж байлаа. Хилийг баримжаалж болохуйц, уул нуруу, гол мөрөн энд ер алга. Зөвхөн зураг дээрээс санаагаараа буулгасан боловч газар дээрээ үл үзэгдэх шугам байсан ба түүний дагуу, нүд алдам талаар хилийн хайчнууд хааяа нэг үзэгдэнэ. Аяллын анхны оройн амралтын үед Данилов, зургаа газар дэлгээд, гандсан тарианых шиг ногооны хатуу иш, доод талаас нь цоолчхож магадгүй гэж болгоомжлон хуруугаараа зөөлхөн дагуулан зааж, Шмелёвын хэлж өгсөн бүх зүйлийг Артемьев, Шагдар хоёрт танилцуулжээ. 

	Долоо хоногийн өмнө, Тамсаг булгийн цүлхгэрээр өмнө талын хилийг нэвтэрсэн, Японы үүний түрүүчийн хорлон сүйтгэх бүлэг, өмнө зүгт нэлээд хорлон сүйтгэх ажил хийснийхээ дараа наашаагаа, хойд талын хил рүү, Давст нууруудын орчмоор нэвтрэхээр төлөвлөсөн байж болох юм. Алагдсан хүмүүсийн нэгээс энэ хавийн маршрутыг тэмдэглэсэн зураг гарсан. Давст нууруудын орчим газрыг дугуйлж тэмдэглээд зургийн бичгээр “Бу” гэж бичсэн байсан энэ бол “Нуун далдлах, “Баз” гэсэн үгнүүдийн аль алинд нь ордог тэмдэг юм. Хорлон сүйтгэх түрүүчийн булгийн тухай бусад мэдээнүүд нь дөрвөн хүүр, буу зэвсэг, булчин задлах тахлын хорхой агуулсан бөгөөд хөвөнгөөр ороосон, ашиглагдаагүй хоёр хуруун шил бүхий эмнэлгийн сумк зэрэг, эд мөрийн баримтаар нотлогджээ. 

	Шинэ, хоёрдугаар бүлгийн тухай тагнуулын газрын мэдээнээс үзэхэд, тэр нь ойрын өдрүүдэд цүлхгэр хэсгээр умарт хилийг нэвтэрч, мөн ч нэлээд удаан хугацаагаар явж магадгүй төлөвтэй байжээ. 

	Давст нууруудын цаад талаас хээрийн аэродромуудын байгаа газар залгах бөгөөд сүүлийн үед тэнд нисэх онгоцны хэд хэдэн хороо бөөгнөрсөн байжээ. Давст нууруудын чиглэлээр, хорлон сүйтгэгчдийн бүлгийг гаргаж байгаа нь яг л үүнтэй холбоотой гэж Шмелёв үзэж байв. Тэр бүлгийг удаан хугацаагаар гаргаж байгаагаас үзэхэд, түүний бүрэлдэхүүнд радио нэвтрүүлэгч бий бөгөөд зураг дээр заасан тэмдэг бол хоёр бүлгийн уулзах газар нь байж таарна. 

	Аяллын хоёрдугаар өдөр Шагдар, зураг дээр тэмдэглэгдсэн өнөөх газар, өөрөөр хэлбэл хоёр давст нуурын хоорондох хүзүүвч рүү отрядоо авчирлаа. Энд бол, яг л Даниловын бодож байсан ёсоор, нэг ч хүн алга, харин намхан өтгөн бут ургасан дов сондуултай, энэ хавьд бол цөөвтөр хүн нуугдах бүрэн бололцоотой бөгөөд түүгээр ч барахгүй, хэрэв гүнээрээ ядаж нэг дал-наян сантиметрийн окоп ухчих юм, морьдоо ч нуучхаж болохоор байлаа. Энд давстай намгийн бөөлжис хутгамаар өмхий үнэр, ус нь амсахын аргагүй гашуун, гараар хамаад авмаар тоо томшгүй олон шумуул, бөөн хар үүл шиг нүүж байгаа нь хүн хоргодоход тохиромж муутай л юм. Гэвч энэ бол энд нуугдахаар шийдсэн хорлон сүйтгэгчдийн бүлгийн ажиллагаанд саад хийж чадахгүй нь мэдээжийн хэрэг шүү дээ. Гэвч зураг дээр байсан тэмдэгт бүрэн итгээд, энэ хавьд япончуудыг хүлээх нь аюултай байлаа. Данилов, Шагдар, Артемьев хоёртой зөвлөж ярилцаад, гуч-дөчин километрийн газрыг хяналтдаа аваад, япончуудыг хилийн шугам, Давст нуур хоёрын хооронд, замд нь отож барих шийдвэр гаргалаа. 

	Ер нь биелэгдэшгүй зорилго өмнөө тавьсан шиг, энэ хугацаанд Артемьевт хэд хэдэн удаа санагдлаа. Хойшоо урагшаа, баруун тийшээ, зүүн тийшээ хязгааргүй тонилсон нүд алдам энэ их талтай харьцуулж үзэхэд, өөрийнх нь отряд ёстой л далайг дусаалтай харьцуулсантай адил санагдах бөгөөд тэгээд ийм жаахан отряд, японы хорлон сүйтгэгчдийн бас л нэг ийм жижигхэн бүлэгтэй тохиолдоно гэж бодоход мөн ч бэрх юм шиг санагдлаа. 

	Халуунд ядравч юм хэлдэггүй, турж, царай алдаад хатангир юм шиг болсон, гар нүүр нь цэврүү болтлоо түлэгдсэн, жижигхэн биетэй Данилов, жолоо цулбууртайгаа ноцолдсоор яваад л байна. яваад л байна, тэгээд хилийн шугам, Давст нуур хоёрын хооронд, цагны годил шиг өдөр шөнөгүй холхиж байгаа энэ дугуй замд явсаар байтал Даниловт юм үлдэхгүй байх аа гэж санагдмаар байлаа. 

	Шөнөдөө, тэдний толгой дээгүүр, шөнийн бөмбөгдөгчид Халхын голыг чиглэн, доогуур нисэж өнгөрдөг байв. Заримдаа Давст нууруудын орчимд их дуу чимээ болсон жижигхэн хар цэгүүд тэнгэрт үзэгдэнэ. Энэ бол, хээрийн аэродромоос босоод фронтын зүгт яваа юм уу, эсхүл буцаж яваа, өдрийн бөмбөгдөгчид байлаа. 

	— Сониноос одоо фронт дээр юу болж байдаг бол? Ремизовын өндрийг аваа болов уу? Та юу гэж бодож байна? гэж Артемьев, Даниловоос асуудаг байжээ. Гэвч цаадах нь хариу хэлэхийн оронд, халуун наранд хуурай болтлоо түлэгдсэн уруулаа нээлгүй, зөвхөн юу ч гэж байгаа нь мэдэгдэхгүй, хамраараа нэг дугарна. Харин Шагдар бол, ийм үед ярианд орж, өөрийнхөө бодож байгааг дуртайяа хүүрнэдэг байв. Олон арван мянган хүнээ алдсан япончууд, зүгээр сэтгэл тайвшрахгүй байхаа гэж тэр боддог байжээ. Тэр бол. ингэж ярихдаа санаа зовохоосоо тулалдаан үргэлжлээсэй гэж бодох нь их байжээ. Учир нь япончуудад өгсөн шийтгэл түүнд бас л бага байгаа шиг бодогдоно. 

	Нэг өдөр, замаа алдсан бололтой нэг сөнөөгч онгоц, тал дундуур бүр доогуур нисэж, аэродром руу чиглэн өнгөрлөө. Тэр онгоц хэтэрхий доогуур ниссэн учир, нисгэгчийнх нь толгой ч түр зуур харагдаад өнгөрч билээ. Сүүлэн дээр нь “7” гэсэн (энэ бол, Полынины онгоцны номер) тоог харангуутаа Артемьев “Зогс” гэж хашхираад, тэр дорхноо, өнөөх онгоц, бүр газрын дээхнүүр сум шиг зурсаар, тал дундуур хол явчихсаны нь дараа, сэтгэл хөдөлж дэмий хашхирснаа бодоод инээд алджээ. Өнгөрсөн бүх өдрүүд, хоорондоо хэтэрхий адилхан байсан тул, тус отряд талаар хэсүүчилж яваа биш, харин үүрд тогтоосон цагийн хувиар ёсоор харуулын үүрэг гүйцэтгэж байгаа юм шиг санагдана. 

	Шөнийн амралтыг үргэлж харанхуй болсон хойно хийнэ. Оройн хоолоо бушуухан идээд, харуул манаа гаргангуутаа, майхан босголгүй, зөвхөн зузаан ёрог даавуу нөмөрч шумуул хаацайлаад л хэвтээд өгдөг байжээ. Тэгээд бас л харанхуй шөнөөр. үүр цайхаас нэг цагийн өмнө босно. Данилов бол, яг л энэ үед япончууд ирж магадгүй гэж үздэг байлаа. Үүр дөнгөж гийж эхлэхтэй зэрэг морьдоо эмээллээд хоёр хэсэг болон, тал тал тийшээ явна. 

	Өдрийнхөө амралтыг үдийн үед хийнэ. Ил гал түлэхэд дөл нь нарны гэрэлд тунгалаг харагдана. Ус буцалгаж, хатаасан махаа үйж болгоод хээрээс түүсэн зэрлэг саримсаар амталж иддэг байв. Дараа нь монгол маягаар чанасан амны цангаа сайн гаргадаг давстай ногоон цайнаас хүний нэг котел уугаад цаашаа явна. Орой болоход өдөр хөрөөдсөн замынхаа дунд хэрд нийлэлдэнэ. Хэрэв өглөө салах үед Шагдар, Артемьев хоёр цуг, Данилов нь тэднээс тусдаа явсан бол, үдэш галынхаа хажууд дуугайхан сууцгаана. Яагаад вэ? гэхэд, Шагдар, Артемьев хоёр өдрийн турш цуг яваад ярих юмаа дуусчихсан байдаг. Данилов бол, дуу цөөтэй байгаагаа улам аятайхан гэж боддог байжээ. Хэрэв Шагдар, Данилов хоёр хамт явсан бол, өдрийн турш дуугүй явсан тэр монгол, Артемьевтай яриагаа эхэлж, тэр хоёр, унтарсан галын дэргэд, ядарснаа мэдэхгүй орой болтол сууна. Тэр хоёр, тав дахь шөнөө ч мөн л ингэж суулаа. Тэднээс хоёр алхмын зайтай, майхан-цув нөмөрсөн Данилов хэвтэж байлаа. Түүний тас тас хийтэл алгадах чимээ майхан цувны цаанаас хааяа хааяа бүдэгхэн сонсогдоно. 

	Талд нам гүм харанхуй байв. Зөвхөн шатаад дуусаж байгаа нүүрсний хэдэн жижиг цог арай ядан сүүмэлзэнэ. 

	Шагдар, хөлөөрөө тэр цогийг хөдөлгөж үзээд: Одоо унтъя гэв. Сонсооч, гээд Артемьев эхэлтэл, Шагдар, дуугүй болж чагнаснаа эргэж, юу ч дуулахгүй байна гэв. Артемьев харанхуйд энэ учраа ололцоогүй явдлыг бодож инээмсэглээд Шагдар, орос хэлийг хэдийгээр сайн мэдэх боловч, заримдаа үгийг хэтэрхий махчилж ойлгодог ба ярьдаг юм байна даа гэж бодов. Та, манай Зөвлөлтөд суралцах гэж анх очихдоо орос хэл огт мэдэхгүй байсан уу? жаахан мэддэг байсан. Би, цэрэгт ирэхээсээ өмнө Улаанбаатар хотод, Монценкоопт жолооч байсан юм. Тэндхийн авто баазын дарга бөгөөд ерөнхий механик нь орос хүн байсан юм. Тэгэхэд би орос хэлэнд бүр муу байсан, үгүй одоо ч гэсэн дүүрэн мэдээгүй л байна л даа гэж Шагдар хэлэв. Одоо ч та онц сайн мэдэж байна л даа гэж Артемьев, урмыг нь дэндүү хугалахгүйн тулд хэллээ. 

	Артемьев мөн ингэж л хэлэх байхаа гэж хүлээж байсан Шагдар, за дэндүү ч муу нь юу юм бэ дээ, тэгэхдээ надад практик бага, орос нөхөдтэй бараг ярихгүй, ном л их унших юм даа. Манай дивиз. одоо тав дахь жилдээ энд сууж байна. Би, Улаанбаатарыг үзэлгүй гурван жил боллоо гэж хэлэв. Тиймээ, танай энд чинь их түгшүүртэй газар. Гучин нэгэн онд Манжийг эзэлснээсээ хойш япончууд, манай хилийг газраар болоод агаараар бүгд хоёр зуун арван гурван удаа зөрчсөн юм. Дунджаар, хоёр долоо хоногт л нэг удаа шив дээ гэж Артемьев хэлэв. Шагдар, цааш нь үргэлжлүүлж: гучин таван онд яг энэ хавьд тэд, морин цэргийн бүтэн хороогоор хил давж, талд байсан нутгийн бүх ардуудыг тасалж аваад, бүх малыг нь хөөгөөд явчихсан юм. Гэвч тэд, замдаа мал тууж удаан явсан учир, манай нисэх онгоцнууд тэднийг нүцгэн талд хядсан юм. Харин тэдэнд. ингэхийн чинээ бодоо ч үгүй л дээ. Монголчуудад нисэх онгоц байхгүй гэж тэд үзэж байсан юм. Тэд, тэр удаад хорин зургаан өрхийг тасалж авсан юм сан. Миний ч садны хэд хэдэн хүн амь үрэгдсэн гэв. 

	— Танай юу чинь вэ? гэж Артемьев асуулаа. Шагдар, хэмжээлшгүй үзэн ядсан царайгаар: 

	— Эцэг, эх, эгч, би ч япончуудаас нэг хариугаа авах цаг бий дээ! гэв. 

	Япончууд дотор ч олон янзын хүн бий дээ гэж Артемьев хэлээд, эх, эцэг, эгч нарынхаа тухай ийм ариун шударга юм ярьсны дараа, Шагдарт ийм үг хэлэхэд хэчнээн хүнд байсныг Артемьев ойлгож байв. Тийм нь тийм байхаа. Тэгэхдээ би бол, зөвхөн гартаа зэвсэг барьж бидэнд, халдсан, тийм л япончуудыг үзсэн, тэр япончуудыг ч би үзэн ядна. Би, тэднийг үзэн ядна. Монголчууд бид оросын ах дүү нар болохоос биш, япончуудын боол биш. Үүний төлөө ч япончууд биднийг үзэн яддаг юм гэж Шагдар хүйтнээр хэлэв. Шагдар, гутлынхаа хамраар өнөөх үнсийг дахин хөдөлгөв. Өөрсдийнхөө боол болох дургүй хүн бүхнийг тэд үзэн яддаг юм. Гучин долоон онд япончууд энэ орчмоор хил давж өөрсдийгөө хэн ч хараагүй байна гэж бодоод газрын зураг авч байх үед нь би, тушаал аваад, хоёр цэргийн хамт тэдний мөрөөр Манжид очсон юм. Бид, Хянганы мужийн ядуу баргын маягаар хувцаслаж явсан юм сан. Би, тэнд сар болохдоо шатсан байшин, хүний толгой хоёрыг дэндүү олныг харсан учраас, шударга явдалт япончууд гэж байдаг юм гэдэгт ч итгэхэд бэрх байгаа юм. Тийм хүмүүс ч байлгүй яах вэ дээ. Би, Монгол Ардын Хувьсгалт Намын гишүүний хувьд үүнийг ойлгож байна. Унтах уу? За унтъя гэж Артемьев хэлэв. Артемьев босоод, бас л шатсаар байгаа цогийг гишгэлэв. Тэгээд гутлаа тайлж хоолойныхоо нэг товчийг тавиад, бүсээ нэг нүхээр сулруулмагцаа, майхан цуван дотроо шумбаад цагийн сүүлд ядарсандаа унтаж хоцроод, нойрон дундаа хааяа хааяа нэг амьсгаа авч байгаа Даниловын хажууд хэвтлээ. 

	Маргааш өглөө нь үүр цайхын өмнө отрядоо хоёр болгож хуваагаад, Данилов зүүн гар тийшээ, Артемьев, Шагдар хоёр баруун гар тийшээ салаад дөнгөж хөдөлсний дараахан дөрвөн хоногийн туршид, байж болохгүй гэж бодож явсан өнөө зүйл бий боллоо. 

	Артемьев, урьдынхаа л адилаар дурангаа нүдэндээ бариад, хилийн зүг алсыг харлаа. Дурангийн шилэн дотор алс холд, бүр тэнгэрийн хаяанд хэд хэдэн бүртгэр бараан юм үзэгдлээ. 

	Үүр дөнгөж цайж, нарны туяа, уудам талын цэнхэр хөшиг шиг униарыг арай ядан нэвтрэн эхэлж байв. Артемьев, дөрөөн дээрээ босож, буруу юм харсан байхаас болгоомжлон, дахиад тэр бүртгэр юмыг дурандлаа. Гэвч тэр бүртгэр юмнууд алга болохгүй, харин хөдөлж байх шиг санагдана. 

	Артемьев, хүн дуулчих бий гэж айсан маягтай, аяархан дуугаар, 

	Нөхөр Шагдар, та хараач! гэв. Шагдар ирж, бас эмээл дээрээ босоод, бас л нүдэндээ дуран барилаа. Түүний нүүр царай нь бүр шагайгаад буудах гэж байгаа юм шиг болчхов. Тэгээд эцэст нь зургаан хүн, бас цөөвтөр адуу байна гэв. — Та юу гэж бодож байна? гэж Артемьев асуулаа. Би бол, япончууд гэж бодож байна. Өглөөний таван цаг. Хил хүртэл хорин километр. Хилийг яг үүрийн харанхуйгаар нэвтэрчээ. Гинж маягаар явж байна. Монголчууд ингэж явдаггүй юм. Адуугаа дундаа хашаад туужээ. Ядуухан шиг өнгөлөн далдлалт байна даа. Даниловт сонсгож, зүүн гар талаар нь ороолгох хэрэгтэй шүү гэв. 

	Артемьев, дугайхан толгойгоо дохилоо. Шагдар нэг цэргийг дуудаж хэдэн юм хэлэхтэй зэрэг тэр нь, Даниловын явсан зүг өөд давхичихлаа. Шагдарын ингэж сандарч, юм хэлэхдээ уруул нь шазав татав хийж байхыг Артемьев анх удаа үзлээ. 

	Тэд ч биднийг бас л ажиглачихсан байх даа. Одоо яах вэ гэж Артемьев асуулаа. Үгүй тэнд нар тусчихсан учир бид тэднийг үзэж байгаа юм. Харин энд бол, униартай харанхуй байгаа. Одоо арваад минут болохоос нааш биднийг үзэхгүй гээд Шагдар тийш нь заалаа. Цэргүүд нь Шагдарын командаар нэг нэгээрээ цувсаар тэдэн дээр ирлээ. Данилов руу нэг цэрэг явчихсанаас хойш, Артемьев, Шагдар хоёрыг оролцуулаад, тус отрядад найман хүн байлаа. Артемьев бол одоохон, тэнгэрийн хаяанд харагдаж байгаа бараануудын баруун биеийг барьж хагас дугуй маягаар яваад, хилийн шугам, тэр бараа хоёрын дунд орох нь зүйтэй гэж хэлэх гэтэл, Шагдар түүний бодлыг урьдаас няцааж: — Нөхөр ахмад аа! би нэг цэрэг аваад шууд явж очоод ярилцъя. А та, бусад цэргүүдийг цөмийг нь аваад баруугаар нь холуур орооно уу гэв. Та нар яах юм бэ? тэдэн дээр шууд очих гэж үү? гэж Артемьев асуулаа. 

	Тэгнэ, хоёр хүнийг жирийн патруль л гэж бодно л доо. Би очоод, юм асууж, яриаг нь чагнаж, монголоор хэр ярихыг нь үзье. Би тэдэнтэй ярилцана. Та нарыг араасаа ирж явахыг чинь л хараагүй цагтаа тэд огт сандрахгүй. Харин та нарыг ойртож очихтой зэрэг эхний бууг би дугаргаж, морьдыг нь ална гэв. Та олхон хүнтэй авах юм биш биз дээ? Тэгвэл сандраад, хил рүү зугтчихна. Морь нь сайн бол алдчихна шүү. Тэгээд болгоомжтой л яваарай даа гэж Артемьев захилаа. Шагдар, инээмсэглэж: Дажгүй тэд намайг буудаад эхлэхтэй зэрэг чи бушуухан ирж туслаарай! гэж хэлэв. Шагдар сэтгэл нь хөдөлсөндөө, Артемьевтэй “Чи” гэж ярих болсон ба бас орос хэлний зүйг хатуу баримталж, зөв ярьдгаа ч болиод за, бушуухан яв! гэж хэлчхэнгүүтээ, морио гуядаад, өнөөх цэргээ дагуулсаар, тал дунд бөртийж байгаа барааг чиглээд давхичихлаа. 

	Артемьев цэргүүдэд “миний хойноос” гэж команд өгөөд, тал дундуур баруун гараа барьж холуур тойрон хатируулж гарлаа. Цаашдын хэрэг явдал бол, Артемьевын бодсоноос нэлээд эрчимтэй явагдлаа. Артемьев, цэргүүдийнхээ хамт дөнгөж гурван километр яваад, бас япончуудын ард гарч амжаагүй байтал нь Шагдарын давхиж одсон зүгээс эхлээд винтовын дуу, дараа нь пулемётын нижигнэх дуу сонсогдлоо. 

	Артемьев мориныхоо амыг эргүүлэнгүүтээ, сандрахгүйг хичээж, дурандлаа. Унасан морь нь галзуурсан мэт цовхчоод, дуранг нь хөдөлгөөд байлаа. Замхарч амжаагүй байгаа униарын дунд ямар нэг юм явж харагдана. Жижиг бууны ганц нэг дуу, пулемётын богино ээлж хоёр ээлжилнэ. Япончууд зургуулаа байхад, Шагдар маань хоёулхнаа шүү гэдгийг энэхэн үедээ нарийвчлан бодож амжаагүй, харин зөвхөн хар аяндаа л Артемьев, цэргүүддээ дохио өгмөгц, буу дугарсан зүг тийш тал дундуур давхичихлаа “цэргүүд нь ч гэсэн. зөвхөн л үүнийг хүлээж байсан юм байжээ”. 

	Артемьев. зөвхөн километр гаруй давхисныхаа дараа л нэг эргэж харлаа. Цэргүүд нь түүний араас. тал дундуур, цацсан будаа шиг ундуй сундуй давхина. Талаар давхиж яваа морьд өмнө нь тодхон харагдлаа. Бас л винтов. пулемётын дуу нижигнэсэн хэвээрээ байв. 

	Дов сондуултай талд бөөн хар юм. ялгарахтай үгүйтэй харагдаж байгаа нь үхсэн морьд бололтой. Энэ. учир нь олдохгүй бөөн хар юман дотроос дөрвөн морьтой хүн тасраад, зүүн хойшоо. хилийг чиглэн давхиж одох нь Артемьевт гэнэтхэн тод харагдлаа. Япончууд хүчээ хуваагаад. нэг хэсэг нь буудалцаж байх завсар. нөгөө хэсэг нь зугтахаар шийджээ. Артемьев. зүүн гар талдаа давхиж явсан гурван цэргийг чигээрээ яв гэж дохиод, нөгөө хоёр цэргээ дагуулан хилийн зүг эргэв. Артемьев ба япончуудын хоорондох зай, түргэн түргэнээр хорогдох боловч, япончууд, шууд хилийг чиглэн давхиж байхад, Артемьев— тойруу замаар, тэднийг амдаж байлаа. Артемьев, тэдний өмнүүр шургаж, замыг нь тасалж гүйцэхгүй байсан ба ойрхон боловч ар талд нь дагана. 

	Япончууд, хэдэн минут давхисныхаа дараа тасарцгаалаа. Хоёр нь явдлаа жаахан удаашруулаад, чигээрээ давхиж нөгөө хоёр нь зүүн гар өөдөө эрс мурийлаа. Данилов. тэр зүгээс гарч ирэх ёстой гэдгийг мэдэж, хөлөрсөн морь нь хэчнээн амьсгаадаж байгааг ойлгосоор. Артемьев чигээрээ давхина. Хоёр цэрэг нь морио арай ч бага цуцаасан тул, түүнийг гүйцээд ирлээ. Япончууд ба Артемьевчуудын хоорондын зай, гурван зуун метр хэвээрээ л байв. Артемьев, тэр хоёр японыг сайн үзэж байлаа. Нэгийнх нь дээл, салхинд тумбайсан бөгөөд урт чихтэй, үстэй малгайтай юм. Нөгөөдөх нь дээлээ тайлаад хаячихсан бололтой, бэлхүүснээсээ дээш нүцгэн. үүрсэн буу нь нүцгэн биеийг нь балбана. Артемьев, тэр хаячихсан дээлийг нь дараа олж авах юм байна даа гэж бодож амжаагүй шахам байтал нь, япончууд, хоёулаа зэрэг эргэж хараад. бидний хойноос яваа улс бол, зүүн тийшээ эргэсэн хоёрыг биш, харин биднийг хөөнө гэж итгэсэн бололтой. мориныхоо хурдыг улам нэмлээ. Артемьев, тэдний хоорондын зай дахиад л багасахаа больчихлоо. Удалгүй тэр хоёр япон хоорондоо бас салаад, мөрдөн хөөгчдийг мөн л энэчлэн сал гэж уриалсан юм шиг. хоорондоо зуугаад метрийн зай барьж давхина. 

	Хоёр цэрэг нь Артемьевыг гүйцэж ирээд. түрүүнд нь давхина. Артемьев бол, ийм холын аялалд явахад дэндүү лагс биетэй хүн байжээ. 

	Япончууд, бие биеэсээ улам л холдоод байлаа. Цэргүүд ч хоорондоо тасарлаа. Нэг нь малгайтай японыг хөөнө. Нөгөө нь буу үүрсэн нүцгэн японд улам ойртсоор байлаа. 

	Артемьев, яагаад ч нөгөөдхийг нь дагалгүй, харин тэр бэлхүүсээрээ нүцгэн японыг хөөж яваа цэргийн хойноос дагаснаа анхандаа мэдсэнгүй, харин сүүлд өнөөх гээгдсэн дээлийг санаснаасаа хойш л сая учраа олжээ. Тэр дээл дотор ямар ч чухал юм байж юу магад, тэгвэл түүнийг өмсөж яваад хаясан хүнийг бүр ч их сонирхох хэрэгтэй нь ойлгомжтой шүү дээ. Ер нь удтал ингэж хөөцөлдөж давхиад байх юм шиг санагдлаа. Бэлхүүсээрээ нүцгэн хүн, гэнэт мориныхоо амыг эргүүлж зогсоогоод, буугаа мөрнөөсөө шүүрч аван эргэж морин дээрээ гэдрэгээ харж бараг хэвтэх шахаж байж, дараа дараагаар хэдэн удаа буу тавилаа. Хойноос нь хөөж явсан цэрэг, жолоо цулбуураа тавьж агаарт байгаа ямар нэг юмнаас зуурч авах гэж байгаа юм шиг, хоёр гараа өөд нь сарвайлгаад, гүйхүйцээрээ яваа мориноос хажуулдан уналаа. Морь нь хажуу тийшээ нэг харайгаад бас уналаа. Япон хүн, хэсэг зуур саатаж байгаад, шагайж шагайж, Артемьев руу хоёр буудлаа. Хоёр дахь сум нь түүний яг толгой дээгүүр шунгинан өнгөрлөө. Гэвч Артемьевын давхисаар байхыг хараад тэр япон цаашаа эргэж. морио гуядлаа. Хэрэв ингэж хоёр удаа буудаагүй бол, тэр япон зугтчих бололцоотой байсан юм. Гэвч энэ хугацаанд нь түүнд хоёр зуун метрийн зайнд ойртож ирсэн Артемьев, буун харайнгуутаа баруун өвдгөө газарт зоогоод, дүрмийн ёсоор дээрээс нь доош нь шагайж, ондолзон давхиж яваа хүний нүцгэн нурууг овоотой тохируулмагц, гохоо дарлаа. Япон хүн мориныхоо хажуу руу үхэтхийн унаж, өрөөсөн хөлөөрөө дөрөөнөөсөө чаргуулдсан түүний бие, мориныхоо хажууд савчиж явахыг нь харсныхаа дараа л Артемьев. буруу ажил хийснээ сая саналаа. Тэр бол морийг нь алахын оронд эзний нь алчихжээ. За яах вэ. алчихсан нь бага хэрэг, харин Артемьев, Шмелёвын тушаалыг ч мартаад, хорлон сүйтгэгчийг амьд барих нь чухал гэдэг. өөрийнхөө мэдсээр байсан зүйлийг ч мартаад, түүнийг алахаар шийдэж, биед нь барьж буудсан нь харамсалтай. Артемьев, цаашдаа юу ч болох нь мэдэгдэхгүй, хөөцөлдсөөр холдож яваа хоёр морьтой хүний хойноос харж, буун дуунаар эргэж ирээгүй нь л яамай даа” гэж бодоод. амьсгаадсан морио жолоо дээрээс нь хөтөлмөгцөө, тачирхан ногоон дээр хэвтэж байгаа цэрэг рүүгээ явлаа. Артемьевын, ямар ч гэсэн үзээд алдъя гэж хээрийн сумкнээсээ гаргасан хүн нэг бүрийн пакет ч гэсэн, хамгийн шилдэг мэс засалч Апухтиныг авчирлаа ч гэсэн тус болох нь өнгөрчээ. Тэр цэрэг нас барчихсан байжээ. Толгойгоор нь орсон сумны нарийхан нүх, нүдний нь дээд талд харагдана. Морь нь түүний хажууд хэвтэж байгааг харахад. хайрт нохой нь эзнээ манаж байгаа юм шиг санагдана. 

	Артемьев, үхсэн японы хүүрийг чирсээр нэг л байрандаа эргэлдэж байгаа морийг нүднийхээ булангаар хараад,, үгүй, тэр над руу ямар учраас дахиж буудсангүй вэ? “гэж гайхсанаа, хэчнээн удаа буу дугарсны нь дотроо тоолж үзээд. тэр япон, уураасаа болж, таван сумнаас үлдсэн хоёрыгоо буудчихаад, буугаа дахин сумлаж амжаагүй юм байна шүү гэж ойлголоо. 

	Артемьев, тэр цэргийг өөд харуулж хэвтүүлээд. үхсэн морины олмыг сулруулж. эмээл тохом хоёрын нь завсар жийрэглэсэн хөнжлийг суга татан авч энд байх хугацаанд нь шувуу идэхээс хамгаалж, тэр нас барсан цэргийн толгойг бүтээгээд, цамцны нь карманаас цэргийн үнэмлэх, залуучуудын эвлэлийн батлах хоёрыг нь авч хадгалаад, арваад алхам газар чулуудагдсан винтовыг нь авчирч, жадыг нь хийгээд, энэ газрыг холоос харагдахаар байлгахын тулд, жадаар нь газар хатгалаа. Ингэснийхээ дараа. нэг бол өнөөх хүүрээс салж магадгүй гэж горьдсон маягтай зогсоод. эсхүл хүүрээ чирсээр хэдэн алхам явж байгаа морь руу очлоо. 

	Артемьевыг гучаад алхам ойртохтой зэрэг нөгөө морь үргэж огло харайхад, японы хүүр, намхан бутанд орооцолдлоо. Жигшсэн морь нь дороо булгиж байгаад дахин нэг ухас хийж олом нь тасарсан эмээлээ газар чулуудаад, суларсандаа баярласан юм шиг тал дундуур арилж өглөө. Мориноос унахдаа хөл нь хугарсан учир, өвдгөөрөө биш, харин түүнээс доогуур бас нэг ер бусын үетэй юм шиг санагдмаар хөлтэй тэр япон өөдөө хараад хэвтэнэ. Тэр хүн нарийхан хар тэлээтэй, хуучирч муухай болсон хөвөнтэй өмд, ээтгэр хошуутай монгол гутал өмсжээ. Бэлхэнцгээ хүртэл нүцгэн бие нь моринд чиргүүлж явахад тэр аяараа шалбараад, цус нь урсаж байв. 

	Артемьев, нусны нь алчуурыг гаргаж тэр үхсэн хүний нүүрийг арчлаа, гэтэл хоншоор дээр нь нүдний шилний ор гарснаас үзэхэд тэр хүн, хил давахдаа монгол хүн шиг болох гээд, шилээ авчихсан хэрэг биз. Тэр япон хүний карманд нусны алчуураас гадна карабины хэд хэдэн обойм, мөн хөнгөн цагаан төмрөөр хийсэн хавтгай хайрцагтай, шумуул эсэргүүцэх үйрмэг ногоон хүжнүүд байлаа. 

	Гэвч Артемьев хүүрийг энэ хавийн орчмын талд орхихгүй гэж шийдлээ. Түүнийг дахин сайтар нэгжиж, гутлын нь ул, хувцасны нь оёдол бүрийг ханзлан үзэх нь зүйтэй гэж саналаа. За хүүр нь ч гэсэн, эд мөрийн баримт болж юу магад. Артемьев, хазаар даран тургиж байгаа өөрийнхөө морийг ойртуулж ирээд, өнөөх хүүрийг түрүүлэг нь харуулж, эмээл дээгүүрээ хөндлөн тэгнээд, ганзагаараа даруулав. Моринд чулуудуулсан япон эмээлийг шалгахад юм гараагүй ч атугай нь бас л аваад явсан нь дээр гэж үзлээ. 

	Одоо карабин үлдээд байлаа. Артемьев, тэр японы унасан газрыг нүдэн баримжаагаар тоймлож хэдэн минутын дараа, Осака хотын бууны үйлдвэрийн марктай япон карабиныг ногоон дотроос оллоо. 

	Карабиныг эмээлийнхээ бүүрэгт бөхлөөд Артемьев, эргэн тойрны нам гүмийг гайхлаа. Малгайтай япон, манай нэг цэрэг хоёрын далдарсан хойд зүгт ч гэсэн, нөгөө хоёр японы зугтсан бөгөөд Данилов тэднийг угтах ёстой баруун хойд зүгт ч гэсэн, Шагдарын. хоцорсон өмнө зүгт ч гэсэн ядаж ганц удаа бууны дуу сонсогдсонгүй. Гэвч бүх хэрэг төгссөн, юугаар төгссөнийг бүү мэд, төгсөх нь төгссөн дөө. 

	Артемьев, компас1 гаргаж, зургаа буюу долоон километр яваад л Шагдарын үлдсэн газар очно гэж өөрийнхөө санасан зүгийг сонгож авмагц, нас барсан цэргийн хажууд ёрдойж байгаа винтовын зүг нэг харчхаад, тал дундуур түргэн алхалж гарлаа. Хөтөлсөн морь нь жолоогоо байн байн сунгаж, үхсэн японы толгой, дөрөө цохисоор санжганана. Гурван километр яваад байтал нь хоёр цэрэг, нэг хилчин бүгд гурван морьтой хүн өмнөөс нь ирж яваа харагдана. 

	Хилчин, Артемьевын дэргэд ирээд: 

	— Аахмад Данилов таныг эрж ол гэж тушаал өгсөн! гэж илтгэв. 

	— За, тэнд юу болж байна? гэж Артемьев асуув. Гурван японыг алж, нэгийг барьсан гээд хилчин хэсэг зуур чимээгүй болсноо: хоёр цэрэг алагдсан гэж нэмэн хэллээ. Тэр хилчин, цөмийг нэгмөсөн ярихад зовлонтой байгаа юм шиг, дахин дуугүй болсноо: ахмад Шагдар, хацар дээрээ хөнгөн шарх олсон, харин ахмад Данилов хүндээр шархадсан. Ийшээ явна гэж хэлэв. Хилчин, зүүн талынхаа эгэм рүү заав. Гар нь цус нэвтэрсэн бинтээр боолттой байлаа. Та чинь өөрөө бас шархадсан юм шив дээ? гэж Артемьев асуулаа. 

	Үгүй үгүй, нэг японыг хүлж байтал минь хазчихсан юм гэж хилчин дурамчхан хэлээд, эмээл дээгүүр хөндлөн хэвтсэн хүүрийг зааж, танай энэ чинь үхчихсэн юм уу? гэж асуув. 

	Тиймээ гэж Артемьев хэлэв. Артемьев малгайтай японы зугтсан чиг ба газарт зоосон винтовын чигийг тус тус зааж өгөөд, тэр японы хойноос хөөсөн цэргийг эрж олоод, буцахдаа нөгөө нас барсан цэргийг авчир гэж, хилчин ба хоёр монгол цэрэгт тушаал өгөв. 

	Артемьев, нэг цагийн дараа, Шагдарын, анх япончуудтай тулалдаж эхэлсэн газар ирлээ. Тал дунд, алагдсан морьд хэд хэд харагдлаа. Монгол үндэсний урагдаж цус болсон хувцастай гурван хүний хүүрийг жижигхэн довон дээр зэрэгцүүлэн хураажээ. 

	Артемьев, тэдний дэргэд ирж зогсоод, ганзагаа тайлж, өөрийнхөө авчирсан японы хүүрийг морин дээрээс буулгав. Ингэснийхээ дараа түрүүчийнхээ адилаар морио жолоо дээрээс нь хөтөлсөөр, Данилов руу явлаа. Данилов, давхарлан тавьсан хоёр эмээл налаад хагас суужээ. Ар талд нь нэг хилчин суугаад Даниловын өөрийнх нь планшейтаар шумуулыг нь үргээж байлаа. 

	Олзлогдсон хүн, хажууд нь хоёр алхмын зайтай сөхөрч суугаа харагдана. Түүний духыг бинтээр боосон байх бөгөөд нүүрийг нь арьс ер хөдлөхгүй байна. Гараа ардаа хүлүүлсэн боловч тэр хүн, ажиг ч үгүй сууж байв. Зөвхөн Данилов, хилчинд хандаж, аяархан дуугаар: түүнийхийг гэж хэлснээс хойш Артемьев, тэр хүний хүлэгтэй байсныг сая мэджээ. Хилчин, дотроо хэчнээн дургүй байгаа боловч аргагүйн эрхэнд даргын тушаалыг дагаж, тэр японы нүүрийг, хамрыг нь шүргэх шахаж хэд дахин планшейтаар дэвж, шумуулыг нь үргээж өглөө. 

	Данилов, Артемьевтай мэндлэхийн оронд, толгойгоо олзлогдсон японы зүг ялимгүй эргүүлээд, энэ муу золиг намайг шархдуулсан шүү. Бууж өгөхгүй болохоор нь баривчилж авахаас өөр аргагүй боллоо. Тэгээд хэчнээн хичээсэн боловч, толгойг нь бас л жаахан шалбалчихсан даа гэв. Мориныхоо жолоо дээрээс барьж зогссоор байсан Артемьев таны хаана чинь шархадсан бэ? гэж асуулаа. Гайгүй, үхчихээр юм биш. Харин эгмээ хугалчихсанаас гар ажиллахгүй байгаад л жаахан зовж байна гээд Данилов инээмсэглэв. Тэгээд, боосон уу? гэж Артемьев асуулаа. Боосон, харин цамцаа гадуураа өмсөхгүй бол, шумуул зүгээр суулгахгүй юм. Таны тэр чинь юу вэ? Алчихсан юм уу?

	— Нэгийг алаад, нөгөөдхийг нь сураггүй алдчихсан гэж Артемьев гэмшсэн маягтай хэлэв. — Муу байна. Миний энэ ч бүх байдлыг нь ажиглаад байхад, ярих дургүй л юм шиг байна гээд алагдсан хүн бий юү? гэж Данилов асуулаа. Нэг цэрэг нас барсан. Нөгөө нэг цэрэг маань хоёр дахь японтой хөөцөлдөөд алга болсон. Одоо юу болсныг бүү мэд. Над руу очуулсан бүх хүмүүсийг чинь түүний хойноос явуулчихсан. 

	— За зөв дөө гэж Данилов хэлэв. Өвчиндөө болж ярвайхад нь түүний царай хувирч байлаа. Өвдөөд байна уу? гэж Артемьев асуулаа. 

	— Өвдөж байна гэж Данилов ерийн байдлаар хариулаад: — Одоо Шагдарыг ирэхлээр цаашдынхаа ажлыг ярилцъя. Үгүй тэгээд бас нэг юм идэцгээе дээ.. Шархадсан хэр нь хоол идмээр л санагдаад байна шүү гээд тэсэлгүй инээмсэглэв. Шагдар хаа байгаа юм? Тэр бид хоёр, япончуудын зэвсгээс өөр юу ч аваагүй шүү. Одоо тэр маань юм эрж яваа, япончууд, юмаа хээр хаячихсан байх магадгүй шүү дээ. Цэргүүд цөмөөрөө, талд эрэл эрж яваа. Энд нэг ч хүн алга байхыг нь харахгүй юу. Артемьев, талд хаячихсан байж магадгүй гэж таасан өнөөх дээлийнхээ тухай ярилаа. Яриан байхгүй. Хэрэв бид өнөөдөр юу ч олохгүй бол, маргааш, бүр өглөөнөөс эхлээд дахин самнана. Одоо тэд, таны хөөцөлдөж алга болсон ба миний, өөрийнхөө хоёртой дайралдсан энэ л хоёр чиглэлээр яваа. Үгүй та наад жолоогоо тавьчхаач, морь чинь хаашаа ч явчихгүй. Монгол морь бол энэ талаар ёстой л алт шүү. Тэр хүүрээ нэгжсэн биз дээ? гэж Данилов хэлэв. 

	Нэгжсэн. Одоохондоо ч юм гарахгүй л байна гээд Артемьев, олзлогдсон япон руу дохиж, байцаалтаа эхлэх үү гэв. 

	Данилов, хариу өгөхийн оронд, ардаа сууж байгаа хилчинд хандаж, 

	— Скворцов! Энийг тавиад метрийн цаана аваач гэв. Хилчин түүний дэргэд очиж, мөрөн дээр нь гараа хүргээд, бос! гэсэн дохио өглөө. Олзлогдогч, өнөөх ихэмсэг байдалтай хэвээрээ босож хилчний түрүүнд ороод явлаа. 

	— Та, энийг оросоор мэднэ гэж бодож байна уу? гэж Артемьев асуув. 

	— Магадгүй юм. За юу ч гэсэн л магадгүй юм гэж Данилов давтаж хэлээд: — Эдний хэлмэрч нь өөр хүн байсан юм. Түүний нь Скворцов, ганцхан буудаад л унагачихсан нь даанч харамсалтай. Хэдийгээр холоос харвал монгол хүнтэй төсөөтэй өргөн шанаатай шиг байвч тэр бол урьд цагт орос байсан хүмүүсээс гаралтай юм билээ гэв. 

	Артемьев, довон дээр байсан хүүрүүдийн дэргэд дахин ирж, энэ удаад их анхааралтайгаар үзлээ. Хамгийн захын, нударгатай таарамжгүй монгол дээл, монгол гутал өмссөн хүүрийг үзэхэд, үнэхээр өргөн шанаатай, шаравтар царайтай боловч, хажууд нь хэвтээ хоёр япон хүний хүүрээс тэс өөр тул за энэ яасан ч орос хүн, Даниловын хэлээр ёстой л орос байсан хүн байна даа гэж Артемьев бодлоо. Тэгээд Артемьев бууралтсан хялгасан туужуу шиг ширүүн сахал нь ургачихсан, цусаар бүрхсэн нүүрийг нь ширтээд: «энэ, ямар хүн байсан бол? Колчакийнхны эсрэг тагнуулын штабт байсан болов уу, эсхүл Байгалын цаадах казак цэрэгт байсан болов уу? Хорин жилийн өмнө оросоос хэнтэй хамт оргоо бол? Унгернтэй хамт Богдын Хүрээнд очоо болов уу, Анненковтой хамт Харбинд оч оо болов уу? Дараа нь хаа байсан бол? Чжан Цзолины хамгаалалтад байсан болов уу, Пу И-гийн харгис цагдаагийн албанд байсан болов уу, эсхүл бүр анхнаасаа японы тагнуулын газар байсан болов уу? Эсхүл дөнгөж ганц хоёрхон жилийн өмнө хил нэвтрээд, элдэв хуурамч бичиг баримтын тусламжаар хуучин танил Чита, Хабаровск зэрэг газраараа тэнүүчилж, архи-пивоны газраар орж, хүн амьтантай танилцаад, данс хөтлөгч, бага эмч мэтийн ажилд шургалж явсан болов уу? Тэгээд Хабаровск юм уу, Читад суудаг нэг хүнийг одоо энд аваад ирэх юм бол, энэ хүүрийг хараад, өөртэй нь найзархаж, өчнөөн төчнөөн хоногоор төмөр замын буудал дээр суудаг байсан яриа элбэгтэй бага эмч маань энэ байна гээд таньж болох л юм даа” гэж бодлоо. Артемьевыг эргэж ирэхтэй нь зэрэг: Орос хүн биз гэж Данилов асуулаа. 

	Миний санахад, тийм шиг л байна. За тэгээд өнөөх японыг байцаах ажлаа яах вэ? гэж Артемьев хэлэв. Бүү мэдээ. Таныг эрсээр явтал, анхны нь бэмбэ тэртэй тэргүй өнгөрчихсөн л дээ. Ер нь ч анхнаасаа эхлээд бэмбээгүй, харин улайрчхаад байсан юм. Дунины гарыг ясанд нь хүртэл хазчихсаныг харсан уу? гэж Данилов хэллээ. 

	Харсан. Би бол ч, олон юм шалгааж, цаг алдалгүй, Шмелёвт л бушуухан хүргэж өгсөн нь дээр гэж бодож байна. Үгүй, Шагдар нэг юм аваад ирлээ шүү! гэж Данилов, өөрийнхөө яриаг таслав. 

	Артемьев эргээд харсан чинь Шагдар ирж яваа харагдлаа. Шагдар, хоёр гараа урагш нь сунгаж, ямар нэг урт хар юм бариад, бүр холоос: 

	— Олсоон! гэж хашхирав. Энэ бол, зузаан шигүү эдээр хийсэн, бүсэрхүү юм байсны хоёр үзүүрийн нь бүч тасарсан байлаа. Дунд хэрд нь барьж оёсон нарийхан уут тус бүрд, дотроо ямар нэг шар-саарал өнгийн бодистой, хоёр хуруу орчмын жижиг шилэн ампул байна. 

	Данилов, нэг ампул гаргаж хурууныхаа үзүүрээр болгоомжтой цэмцгэрхэн бариад: Яг л пулемётын лент шүү! бас л булчин задлах тахал байлгүй дээ үүний түрүүнд олзолж авсан юмыг Шмелёвт байхыг нь би үзсэн. Яг л ийм өнгөтэй гэв. Шагдар юм олсондоо баярлаж: 

	Дээл дотуураа бүсэлж яваад, бүр сандрахдаа аваад хаячихсан юм. Бүч нь тасархай байхыг харж байна уу? Нүд алдам талд биднийг олохгүй гэж бодсон л доо. Би бүр дээр нь гишгэчих шахаад, сочсон гэж яана гэв. Ийм юман дээр гишгэж хэрэггүй шүү гэж Данилов инээлгүй хэлээд суу суу. Цаашдынхаа ажлын тухай жаахан ярьцгаая гэв. Артемьев, Шагдар хоёрт таниулж байгаа Даниловын өөрийн нь төлөвлөгөөгөөр бол, Артемьев, хайгуулын шинэ мэдээ ирэхийг хүлээлгүй, олзлогдсон хүн, шилтэй юмнуудыг авч, нэг хилчин, хоёр цэргийг дагуулаад, хамгийн ойр байгаа хээрийн аэродромыг чиглэн, хоёр давст нуурын хүзүүвчээр довтолгох ёстой байлаа. Хэрэв олигтойхон таван морь шилж унаад явбал, өнөө шөнөдөө аэродром дээр очоод, тэндээс хагас ачааны машинаар давхихад, үүрээс өмнө бүлгийн штаб дээр очиж болох байлаа. 

	Хэрэв амжилт олбол ингэж ажиллана ч гэж Шмелёвтой ярилцаж тогтсон юм. Аэродромыг нь би зураг дээр тэмдэглэчихсэн гээд Данилов, хилчнээр ногоон дээр тавиулсан планшейтдаа арай гэж хүрээд, газрын зургаа Артемьевт өглөө. Данилов өөрөө Шагдартай хамт маргааш болтол эндээ үлдээд, өөрийн нь хэлснээр “Талыг нэгжиж” байтал, эмнэлгийн тэрэг, эмчийн хамтаар ирүүлэх биз гэж шийдвэрлэжээ. 

	Шагдар, энэ төлөвлөгөөнөөс огтхон ч татгалзсангүй тэгээд тэр, явах таван морийг өөрөө сонгож өгнө гээд олзлогдсон хүний зүг харж болдог сон бол, өөрийн нь тахлыг өөрт нь идүүлмээр байгаа юм даа! гэж тоглоомоор хэллээ. Шагдар, ингэж харамссан маягтай яриад мордонгуутаа, утаа гарч, эмээлийг нь авсан морьд идэшлэж байгаа газар луу явчихлаа. Тэр галыг хүртэл зуун алхам ч хүрэхгүй газар байлаа. Гэвч монгол хүн, дэргэдээ морь байсан цагт арван алхам газар ч байсан явган явдаггүйг Артемьев урьд нь ажиж мэдсэн байжээ. 

	Даниловтой хоёулхнаа үлдээд Артемьев: хоёулаа сольё. Шагдар бид хоёр үлдэж тал нэгжье, та олзлогдсон хүнээ аваад аэродром руу яв. Хэрэв морин дээр явахад хүнд байвал чинь, майхан цуваар хоёр морины хооронд дамнуурга хийж болно шүү гэж түүнд зөвлөлөө. 

	Тэгээд шөнөдөө төөрчихгүй бол, маргааш өглөө л аэродром дээр очих юм даа гэж Данилов дурамчхан хэлэв. Өглөө очихдоо яадаг юм бэ? нааш нь ирүүлснээс тэнд хүлээвэл эмнэлгийн тэрэгтэй арай түрүүн уулзах юм байна даа, 

	Нэгдүгээрт, явах хэргийн гол нь намайг хүргэхэд биш, харин олзлогдсон хүнийг түргэн аваачихад оршино. 

	Хоёрдугаарт, би хүрч чадахгүй байж магад гэж Данилов, өнөөх л дурамчхан янзаараа хэлэв. 

	Данилов, энэ үгийг гомдол гаргасан янзтай биш, харин учирласан маягаар хэллээ. Тэр бол, хүнд шархадсандаа гомдож урвайсангүй, харин учир ийм байгааг тайлбарлан ярилаа. Таны хэлдэг зөв, би явлаа гэж Артемьев хэлэв. Шөл уугаад яв, монголчууд шөл хийж байна. 

	— Дажгүй, замдаа юухан ч идчихнэ биз. 

	Данилов татгалзсангүй, харин аяархан дуугаар: — Скворцов! гэж дуудлаа. Даниловоос хорин тав орчим алхмын газар, олзлогдсон япон тэр хоёрын хооронд байсан хилчин, гүйж ирээд: ирлээ, нөхөр ахмад аа! гэв. Та, ахмадтай хамт явж, олзлогдсон хүнийг хүргэж өгөх болно. 

	Одоо мориндоо яв. 

	— Нөхөр ахмад аа, та тэгээд яах юм бэ. 

	— Зүгээр, удахгүй Дунин ирнэ. Та миний хэлснийг ойлгов уу? 

	— Ойлгосоон, нөхөр ахмад аа. Хилчнийг хэдэн алхам яваад байхад нь Данилов, 

	— Та ер нь флягаа надад орхино байгаа гэв. Хилчин, буцаж ирэнгүүтээ, флягаа2 тайлж аваад, Даниловын хажууд тавилаа. Данилов, бөглөөг нь нээж, флягийг амандаа ойртуулж, хэд хэдэн удаа бага шиг балгаад амаа зайлсны дараа, хөдөлснөөс болж чичирсэн гараараа флягийг бөглөв. Тэгээд: — Бүлээсчихсэн ус байна. Миний флягийг энэ цоо буудчихсан, баригдталаа над руу зургаа дахин буудсан шүү гэж Данилов хэлэв. 

	Артемьев бол, тэр японыг яаж барьсан тухай Данилов, ямар нэг юм ярьж өгөх байх гэж хүлээж байсан боловч, цаадах нь ядарсандаа ч болсон юм уу, ярьсан зүйлээ ч хангалттай боллоо гэж үзсэн юм уу, цааш нь юм ярьсангүй, харин амаа дахин зайлаад: энэний гар буу миний планшейтанд бий шүү, аваарай гэв. 

	Артемьев, бүр түрүүнд сумкнээс зураг гаргаж авч байхдаа хээрийн тэмдэглэлийн дэвтэртэй хамт, мерзийтрийнх нь дор шургуулаастай байхад нь тэр браунинг бууг ажигласан юм байжээ. Түүнийг кармандаа хийхийн өмнө Артемьев, магазиныг3 нь салгав. Тэгээд замгий нь гэдрэг татахад, хоолойд нь орсон сум үсэрч газар унав. Долдугаар сумаа өөрийнхөө толгойд шигтгэх гэж зориулж байтал нь Данилов саад болсон байхдаа гэж Артемьев бодлоо. Данилов, өөрийнхөө амийг үрж явсаар, тэр японыг амьдаар нь барьсан; тэр бол, Артемьевын хийж чадаагүй юмыг хийсэн байна. Тэгээд шархдаж, гэм болоогүй Артемьев, өмнөө хэвтэж байгаа хүнд шархтай Даниловыг хараад ичих шиг болно. Артемьев: Нөхөр ахмад аа гээд нэг юм хэлэх гэснээ, Даниловын царайг хараад больчихов. 

	Даниловын духны нь хөлс том томоор дуслаж, нүдээ тас аниад, өвдсөндөө доод уруулаа янгинатал зуужээ. Данилов, Артемьевын үг хэлэх гэснийг сонссон боловч, өвчнөө хөдлөхөд, байдаг хүчээ шавхаж, ёолохгүйг хичээгээд, хариунд нь дугараагүй юм байжээ. 

	Дараа нь нүдээ нээгээд, өвчнөө хөдөлсний дараа мэдэгдэхүйц суларсан дуугаар: Одоо яваа гэв. Артемьев, бөхийгөөд түүний гарыг барихад, гар нь хөлөрсөн бөгөөд их хүйтэн байсан учир, Даниловын төлөө анх удаа санаа зовсон боловч эргэж харалгүй, морьд руугаа явлаа. Эмээллэчихсэн морины нэг дээр өнөөх японыг унуулжээ. 

	Энэ үед Шагдар хүрч ирээд: энэ моринууд, таван цагийн дотор та нарыг аваачиж өгнө гэв. Артемьев, мориндоо мордоод эд нар яагаад таныг шууд буудаж эхэлсэн бэ? гэж асуухтайгаа зэрэг, тулалдаанд яаж оролцсон тухай нь Шагдараар ч яриулж амжаагүй юм байна шүү дээ гэж сая санана. 

	Артемьевын, ингэж асуусанд баярласан Шагдар: юухан л болбол барилцаж авахдаа бэлэн явсан хүмүүс юм. Өөрснөө зургуулаа бөгөөд хөнгөн пулемёттой учир, хоёрхон патрулийг басаа биз дээ. Гал нээгүүтээ нэг морь алчихлаа. Би, мориныхоо ард хэвтэнгүүтээ буудалцаж байгаад нэгийг унагаачихлаа. Дараа нь манай нэг цэрэг алагдав. Би пулемётчиныг нь шархдууллаа. Тэд та нарыг харангуутаа пулемётчиноо хаяад зугтчихсан юм. Цэргүүд араас нь гэтэж ойртоод пулемётчиныг нь алчихлаа. Над руу галлаж байх хооронд нь цэргүүд араас нь ирээд, бүр алхчихсан гэв. Шагдар, хорссон байдалтай ярвайхад, буун суманд долоолгож, иод түрхсэнээс хар өнгөтэй болсон хацраас нь хэдэн дусал цус гарлаа. 

	Артемьев, Шагдарын гарыг барингаа — Явъя. Даниловыгоо сайн мэдэж байгаарай, хамгийн чухал нь хөдөлгөж л тун болохгүй шүү гэв. Шагдар, хацар дээрх цусаа арчаад, санаа зовсон байдалтай муу байна шүү, эм л түргэн, шөнөдөө ч хамаагүй ирүүлэх хэрэгтэй шүү, гээд цааш нь бид шөнө ил гал түлээд байя. Тэгээд гал руу хүрээд ирнэ биз. Харин өглөө бол, гал холоос харагдахгүй шүү дээ, бид таван минут болоод л нэг буу тавьж байя. За ийм шив дээ? гэв. Артемьев, компасаа гаргаж, зургийнхаа баримжааг олмогц, жижиг отрядынхаа түрүүнд орж, хатируулсаар явлаа. Түүний араас, олзлогдсон япон, японы араас Скворцов, Скворцовын араас хоёр монгол цэрэг дагажээ. 

	Хагас цагийн дараа нэг усан хулгана болсон морьтой хүн, отрядыг гүйцэж ирсэн ба энэ бол хилчин Дунин байлаа. Нөхөр ахмад аа! нөхөр ахмад намайг таны хойноос оч гэж тушаасан гэж Дунин, Артемьевын дэргэд ирээд илтгэв. 

	Нэг өгүүлбэрийн дотор хоёр дахин давтагдсан энэ “ахмад” гэдэг үг бол бас хоёр агуулгатай хэлэгджээ. Артемьевт хандаж хэлсэн “ахмад” нь зүгээр л ахмад гэсэн үг; харин нөгөө Даниловын тухай хэлсэн “ахмад” гэдэг нь бол энэ цолыг жинхэнэ ёсоор эзэмшиж чадсан, хамгийн ойр дотнын минь хүн болох миний ахмад шүү гэж онцлон тэмдэглэсэн үг байжээ. Тэр хилчин, эмээл дээгүүрээ нэг дээл хөндлөн хаяад, хөнгөн цагаан төмрөөр хийсэн хавтгай ногоон хайрцаг гартаа барьжээ. 

	Хилчин, тэр хайрцгийг гараараа зааж: Энэ радио буудлыг танд дамжуул гэж нөхөр ахмад тушаасан. Би үүнийг дээлтэй нь хамт олсон юм. Хүн харахгүй байж магадгүй гэж энэ радиог мөрөвчөөр нь дээлд нь бөхөлчихсөн байна билээ. Тэгээд дээлээс нь битгий салга гэж нөхөр ахмад тушаасан. Дээл дотор нь бас ямар нэг юм бариад оёчихсон байж юу магад гэв. Артемьев, мориныхоо амыг эргүүлж олзлогдсон япон руу харангуутаа ойлголоо гэв. Тэр япон, морин дээр толгойгоо унжуулаад яваа нь нүүрээ ч нууж байгаа юм шиг Артемьевт бодогдлоо. 

	Нааш нь өгчих өө гэж хэлээд, Скворцов, Дунины дэргэд очиж өнөөх хайрцаг дээл хоёрыг нь авлаа. Дунин, ахмадынхаа тушаалыг биелүүлсэндээ санаа нь амарч, “чөлөөтэй” болсон юм шиг, та нар ч хурдан явж байна шүү гэв. Бид яарч байна. Эмч бушуухан ирүүлэх хэрэгтэй гэж Артемьев хэлэв. Дунины дуу, хөгжилтэй байдлаасаа эрс өөрчлөгдөж, зовуурьтай болж зүйтэй л дээ. Ахмад ч муу л байна шүү дээ. Байгаад л ус ус гэдэг болжээ. Эрүүлдээ бол, ямар ч халуунд ус уудаггүй юм сан. Дотор нь л буцлаад байх шиг байна. Гар нь бас хүйтэн шүү.... нөхөр ахмад та, эмч л бушуу ирүүлж үзээрэй дээ! гэв. 

	— Ирүүлнэ гэж Артемьев, бас л санаа нь зовсон байдлаар хэлэв. Дунин, баригдсан японы хажууд очоод, боолттой гараа зангидаж, бүр хамарт нь тулгаад, иш-ш, яг л өнөөх гараараа энэ муу хулгайчийн нармай дунд нь нэг сайн тавих юм сан гээд гараа буулгаж, нөхөр ахмад та, миний гарыг хэчнээн өвдөж байна гэж санана! эсхүл шүд нь хортой юм уу? Арай ч тиймгүй байгаа даа? гэв. 

	Артемьев, тэсэлгүй инээмсэглээд, арай ч үгүй биз дээ гэв. Дунин бас инээмсэглээд: би ч бас л тэгж бодож байна. Үгүй тэгээд энэ гарын өвдөж байгаагаар бол ч, ямар ч байж магадгүй л байна шүү гэв. Өнөөх эрж ол гэж миний явуулсан цэрэг, тэр япон хоёр юу болсон бэ? Цэрэг нь амьд, япон нь арилаад өгсөн. Тэр японы морь нь их сайн учир нисээд арилсан, тэр цэрэг надад дохиогоор хэлсэн. 

	Нэгийг нь алдчихжээ гэж Артемьев хэлэв. Би түүнийг нэлээд хожуу болсон хойно эрсэн гэж Дунин, биеэ зөвтгөсөн маягтай хэлээд, намайг таны тушаалаар эрж эхэлтэл, тэр цэрэг буцаад ирж явсан, би, түүнийг буцааж, хамтаараа гурван километр орчим(тэр японы морь гэнэтхэн зогсчихсон байж магадгүй гэж бодоод)явсан боловч, юм харагдаагүй, явж болох уу, нөхөр ахмад аа? гэв. 

	— Яв аа яв. Биеийг нь асууж, чадвал өнөө шөнөдөө эмч ирүүлэхийг бодно гэж байна гэж Даниловт хэлээрэй, шөнө гал түлээрэй гэв. 

	Мэдлээ, нөхөр ахмад аа, түлнэ. Шөнө турш түлнэ. Артемьев, гарыг нь чанга атгаснаараа, Даниловын тухай дахин сануулаад, Дунин давхиад явчихлаа. 

	Артемьев, үг цөөтэй Скворцовын хажууд яваа өнөөх японы өмнө нь биш, харин араас нь дагаад ширтэж явахдаа: “Данилов, чимээгүйхэн явж байгаад, өөрийнхөө үүргийг дүүрэн биелүүлчихлээ. Үр дүн нь одоо энэ морин дээр дайвалзаж явна шүү дээ. Хэрэв Даниловын оронд нэг над шиг юм байсан бол — энэ япон, өнөөх л радиочин ба дээл радио хоёрыг нь Скворцов авч яваа тэр шиферчин хоёрын адилаар, талд хэвтэж байх байсан шүү дээ. Тэр радиочинд түлхүүрийг нь бичгээр өгөөгүй нь мэдээжийн хэрэг ийм үед бол, бичиг баримт өгөхгүй, зүгээр цээжлүүлэх ямар нэг энгийн арга хэрэглэдэг юм. Хэрэв тэр өөрөө амьд байсан бол, байцааж болох юм сан гэж бодлоо. Артемьев. хор нь хөдөлсөндөө болж нүдээ анилаа. Үнэнийг хэлэхэд, одоо бол Артемьевын энэ удаад гүйцэтгэх үүрэг бол хямдхан юм, эхлээд аэродром дээр, дараа нь бүлгийн штаб дээр очтол нь шархаа хүндрүүлээд юм уу, өөр ямар нэг аргаар амиа хорлочих бололцоог энэ японд өгөхгүй л байвал гүйцэх нь тэр. Энэ япон бол, баригдахдаа айж сандраагүй гэж Данилов ярьсан. Ер нь Данилов, зөвхөн бодит байдалтай яг зохицсон юман дээр л нэг ам нээдэг хүн гэгчийг Артемьев, сүүлчийн таван хоногт ажиглаж амжжээ. 

	Замдаа энэ японыг дураараа байцаалаа ч гэсэн амжилт олохгүй байх гэж Артемьев бодлоо. Хэрэв Баянцагаан дээр японы хурандаатай ярихад нь командлагчийн орчуулагчаар очсон тэр хэдэн минутаа л оруулахгүй бол, Артемьев, үүнээс урьд нь зөвхөн хээрийн япон сумк л байцааж байсан юм санжээ. Гэвч энэ сумкнүүд, тэмдэглэл, явуулж амжаагүй захианууд дотор бол, эрэлхэг зоригоо биш, харин өөрийн эрхгүй үхэлд учирснаа харуулсан зүйл олон байв. Хэрэв Артемьев тэдэн шиг бүслэлтэд байсан бол, дайсны бах тавыг хангаж, аль муугаа дуудуулах, тийм юмыг эцсийнхээ амьсгааг авахын өмнө огт бичихгүй байсан, үхлийн өмнөх үгээ бичээд, явуулж амжаагүй байсан энэ захианууд бол, аймхайчуудын захиа биш боловч, тэд бусдыг алах гэж байгаа биш, харин бусад хүмүүс, тэднийг алах гэж байгаа явдлаас ухаан алдталаа сандарсан хүний захиа байлаа. Артемьевын авч яваа тэр япон хүний царай нь юунаас ч айдаггүй, юунд ч сонирхдоггүй, ихэмсэг зантай хүний царайтай адилхан хэвээрээ л байна. Данилов, энэ бол хулчгар хүн биш гэж хэлсэн. Үгүй япончууд, Даниловыг олзолсон биш, харин Данилов, японыг олзолсон шүү дээ. Данилов бол ихэмсэг ярвагар царайтай биш, харин жирийн хөдөлмөрч хүний царайтай бөгөөд өвдөхдөө нүдээ аниад хөмхийгөө зуудаг. Эсхүл энэ японыг хонох газраа очоогүй, нойроо аваагүй, олон хоноогүй дээр нь, хэчнээн ч хоносон өөрийг нь зодох ч үгүй, алах ч үгүй гэдгийг ойлгож амжаагүй байхад нь, одоохон замдаа байцаах нь зөв үү? Артемьев, тэр японыг байцаах уу, байх уу гэдэг асуудлыг бодож явтлаа гэнэт түүний хажууд тулгарч очоод, ярдаг чангаар, япон хэл дээр: Таны нэр хэн гэдэг вэ? гэж асуув. Санамсаргүй явж байгаад, сочсондоо болж, үүргэлж ганзагалж явсан толгойгоо өөд нь болгоод: — Сике Курода гэж япон хэлэв. 

	Артемьев, түүнд бүр тулж, — Ямар цолтой вэ? гэж хашхирав. Ахмад, тэр японы царай дээрх айж сандарсан байдал, багассаар багассаар алга боллоо. Салхинд хийссэн малгайгаа барьж авах гэж байгаа юм шиг, нэг гэдэсхийснээ, толгой нь дахин байрандаа очиж, өнөөх л ихэмсэг хөдөлгөөнгүй янздаа орчихлоо. 

	Одоо энэ, тавьсан асуултад хариулахаа больчихов бололтойдоо гэж бодсон Артемьев, ямар ч атугай нь үзээд алдчихъя гээд: Цэргийн ямар ангид байдаг вэ? гэв. Япон хүн дугарсангүй, Артемьев, хэдэн минут хэртэй хажууд нь явж, нүүр өөд нь ширтлээ. “Нүүр нь ч яах вэ, хүнд л байдаг нүүр байна. Зөвхөн цэрэвгэр уруул, онийж харсан нүд нь л үүнийг ихэмсэг юм шиг харагдуулж байгаа юм. Хэдийгээр салхинд яваа ч гэсэн шумуул үүнийг багагүй л хатгаж байгаа юм даа. Тэгэхэд нүүрийнхээ арьсыг ч нэг хөдөлгөхгүй шүү, мөн л тэсвэртэй эд байна шүү. Үнэн юм үнэнээрээ л дээр дээ”. 

	Япон хүн, толгой эргүүлэлгүй, эрс бөгөөд шийдсэн маягтай, би одоо танд нэг ч үг хэлэхгүй гэв. 

	Артемьев, дахин хэдэн алхам газар түүнтэй зэрэгцэж явснаа үл мэдэг хоцорсхийж, одоо яавал дээр вэ? гэж бодсоор явна. 

	Үд болоход, нар тэсгэлгүй шарна. Артемьев, малгайгаа авч духныхаа хөлсийг алгаараа арчлаа. Нусныхаа алчуурыг санаандаа орохтой зэрэг карманаасаа японы браунинг бууны хамт гаргаж ирлээ. Өмнө нь яваа хүн Данилов руу зургаан сум гаргасан бууг дахин нэг үзээд хэсэг зуур гартаа барьж явтал нь тэр япон наашаа харж байлаа. Япон хүн, дорхноо цаашаа харсан боловч, Артемьев түүний байдлыг ажиглаж амжлаа. “Намайг ар талдаа яваагаас айж байгаа юм байна. Хүргэлгүй нидэрчих болов уу гэж догдолж яваа юм байна. Анхандаа ч үнэхээр хулчийгаагүй байх. Харин одоо бол айж байна. Тэгээд энэ хүнд бас, ямар нэг газар хүргэгдэж очоод, амьд гарах найдвар төрж байгаа юм байна гэж Артемьев тайван бөгөөд эргэлтгүй боджээ. Хэрэг дээрээ “Чи” гэсэнтэй адилхан бөгөөд мөн японд бие биедээ дээрэлхэх буюу нөгөө этгээдээ нийгмийн байдлын хувьд дарлан дээрэнгүйлэх үедээ, хэрэглэдэг, тийм ярианы хэлбэрээр: — За та тэгээд хариулах уу, үгүй юү гэж Артемьев асуулаа. 

	Өмнө талд нь яваа япон ахмадын хувийн зан байдлыг цэгнэн үзэхэд, иймэрхүү хэлбэрээр түүнтэй ярих явдал бол хүч зааж байгаа хэрэг. Та намайг штабт хүргэсэн цагт чинь л би мэдүүлгээ өгнө гэж, толгойгоо эргүүлэлгүй хэлж байгаа нь хэдийгээр урьдынхаа адилаар гуйвалтгүй байгаа шиг байвч, япон хэлэнд байдаг, хүндэтгэх чанарын нөхцөлийг хэрэглэж, үгээ зөөлрүүлснээс гадна, энэ зүйлээ тэр тун удалгүй хэллээ. 

	“Одоо ч замдаа үнэхээр юм хэлж өгөхгүй байх аа даа. Байдаг мэдүүлгээ одоо хэлчих юм бол, цааш нь авч явах хэрэггүй гэж үзээд энд алчихна гэж айж байгаа юм. Нөгөө талаар надтай дэндүү хэрцгий харьцвал, бас буудчихна гэж айгаад байгаа юм гэж Артемьев бодлоо. Би япон ахмадын дотор бодлыг ойлгож чадах ба маргааш штабт, Шмелёвын дэргэд явуулах байцаалт дээр ч эрхбиш амжилт гарах бий гэж бодсон Артемьевын дотор нь нэлээд онгойжээ. Энэ бүхнийг бодоод, Артемьев, түүнд жаахан зөөлөрч: ус уух уу? гэж, бараг сайн сэтгэлээр асуулаа. Ууя гэж япон хүн хомхой бөгөөд түргэн хэлэв. 

	Нөхөр Скворцов! Та наашаа ирж, миний флягийг аваад энэ япон хүнд ус өгчих, гуйгаад байна гэж Артемьев хэлэв. Тэгээд Скворцовыг хажуудаа тулж ирэхтэй зэрэг, Артемьев аяархан дуугаар: Би ч энэнд ус өгмөөргүй л байна. Харин наадах чинь өөрийнхөө тухай олон юм бодож байж магадгүй, за та ч гэсэн нэг их хичээх хэрэггүй, аманд нь гурав-дөрвөн балга хутгаж өгөөд л болно гэж нэмэн хэлэв. Ойлголоо гэж урагштай хэлээд Скворцов, флягийг нь авч, японы дэргэд очлоо. Олзлогдсон хүн бөхийгөөд, хэд хэд ховдгоор залгилж байгааг нь Артемьев, морио зогсоогоод харж байлаа. Скворцов, Артемьевт флягийг нь өгөнгөө соёо нь яг л барынхтай адил юм! гэв. 

	Скворцовын царай дээр инээмсэглэх байдал үзэгдээд алга болов. Скворцов, хамраа инээд хүрмээр мурийлгаж байгаад. 

	Манай Дунин, хазуулснаасаа арай тахир татуугийн бүлэгт шилждэггүй байгаа даа. Би, ус өгч байхдаа флягаар шүд рүү нь зөөлөн цохисон, үгүй мөн бөх юм даа! гэв. Тэгж ч болохгүй шүү гэж Артемьев хэллээ. 

	Скворцов, царайгаа төв болгоод, өөрийгөө зөвтгөн би ч санаатайгаар цохиогүй л дээ. Би даанч үүнийг мэдэхгүй гэж үү? би, хүлэгтэй хүнийг зодно гэж үү? Тэгэх юм бол би, урьтаж гарыг нь суллаад тэр хүний цохихыг хүлээнэ. Харин тэгсний дараа ч би, хамрыг нь шилэн дээр нь гаргана л даа гэж шивгэнэн хэлэв. Тэгэх сэн гэж санагдана уу? гээд Артемьев инээмсэглэв. 

	Болдог сон бол ч би, ахмадынхаа өмнөөс үүний чинь амьдаар нь хүрзгүйгээр булчих байсан юм даа гэж Скворцов, аяархан боловч, уур хилэн нь буцалж хэлэхийг нь харахад, түүний санаж бодож байгаа нь хэлсэн үгнээсээ өчүүхэн ч багагүй нь ойлгомжтой байлаа. Скворцов холдож, хуучин байрандаа очоод, олзлогдсон хүнтэй зэрэгцэн явлаа. 

	Япон хүн хааяа хааяа толгойгоо хөдөлгөх болсныг, араас нь дагасаар яваа Артемьев ажиглажээ. Надад нэгэнт л ус өгснөөс хойш, одоохондоо алахгүй юм байна гэж дүүрэн итгэсэн тэр хүн, үхэхийн өмнөх ихэмсэг занг өөрчлөхөөсөө айхгүй болмогц, сая шумуул санаанд нь оржээ. “Хариулна аа, яасан ч хариулна” гэж Артемьев бодлоо.

	 

	— оОо — 


ХОРИН ЗУРГААДУГААР БҮЛЭГ

	Есдүгээр сарын нэгэн бол үйл явдлаар төгс өдөр шиг Полынинд санагдлаа. Сэтгэл нь үймэрсэн Козыревыг Хамар даваанд байгаа штаб руу өглөө эрт дуудлаа. Наймдугаар сард, нэг өдөр түүнийг тийш нь дуудаж, нэг удаа уучихсан нь илэрсэн ба бас группийг сулаар удирдсаны нь төлөө, хүүхдийг загнаж байгаа юм шиг учир зүггүй харааж загнахдаа, командлагч нь түүний байгуулсан гавьяа зүтгэлийг огтхон ч хайхраагүй билээ. Чиний нүх сүвийг чинь нөхөж бөглөдөг сайн орлогч байгаагүй сэн бол ч, чи өнөөдөр надаас амьд хагацахгүй байсан л даа гэж, командлагч, гарахын нь өмнө сүртэйгээр хэлсэн билээ. 

	Козырев, бас дахин дутагдал гаргаснаа мэдэж байсан тул, дээрх яриа улам сүртэйгээр давтагдахаас айгаад, Хамар даваа руу явахынхаа өмнө байдаг уур хилэнгээ Полынинд гаргаж, ямар ч иш мухаргүй юмаар шалтаглан, түүнд баахан буужээ. 

	Полынин, гараа малгайныхаа саравчны тушаа аваачиж ёслоод, үнэнийг хэлэхэд, биелүүлэх юм байгаагүй ч гэсэн; “Биелүүлж болох уу?” гэж хүйтнээр асуулаа. Козыревын түүнд ярьсан юм бол, шал дэмий, үндэсгүй зүйл байжээ. Полынины харсаар байтал өгсөн үгний хариунд хэлэх үгээ олоогүй Козырев, гараараа, цөхөрсөн маягтай нэг дохиод машиндаа суумагц, бухимдан явлаа. 

	Полынин, машины хойноос харж, Козырев, командлагчтай ярихаасаа хулчийж байна даа гэж дотроо бодоод, штабын асарт очиж ажлаа хийхээр явлаа. Нэг цагийн дараа, ес есөөрөө жагссан японы гурван хэсэг бөмбөгдөгч онгоцнууд, дөчин сөнөөгчийн хамгаалалтын дор Халхын голоор даваад, манай өөрийн бөмбөгдөгч онгоцны хээрийн аэродромыг чиглэсэн тухай мэдээг телефоноор авлаа. 

	Козыревын групп бол, энэ аэродромуудын хажууд байрлаад, эднийг хамгаалж байжээ. Полынин, дохионы пуужин тавиулж, гучин онгоцоо арав арваар нь нисгэжээ. Газарт зөвхөн Козыревын онгоц үлджээ. 

	Япончуудыг аэродромуудад ойртож явахад нь угтсан боловч, тулалдаан удалгүй нэлээд баруун тийшиллээ. Полынин, японы сөнөөгч онгоцтой зодолдож байх зуураа, штабын дөрвөлжин асар. ганцаархнаа зогсож байгаа, Козыревын онгоцыг хамарсан, нислэгийнхээ талбайг дээрээс нь хэд дахин харж билээ. Энэ өдрийн тулалдаанд хожим нь Полынины хэлснээр, япончууд хөл алджээ. Тэдний гурван бөмбөгдөгчийг шатааж, хоёрыг нэг дор устгаад, бас удалгүй хоёр сөнөөгчийг нь устгажээ. Гэвч тэд, дайрсаар л байлаа. Японы бөмбөгдөгчид, урьдынх шигээ нэг удаа дайраад зогссонгүй, харин хоёр удаа дайрсан ба бас гурав дахь удаагаа ч дайрахыг оролджээ. Сөнөөгчид, галзуурсан мэт тулалдлаа. Эсрэг дайралтаас ч гэсэн зөвхөн эцсийн минутад л буцаж гарч байлаа. 

	Тамсаг булгийн цаад талд байрлаж байсан нисэх онгоцны хорооноос бас есөн онгоц ирүүлсний дараа л япончуудыг сая нэг юм гүйцэд сарниулж чадлаа. Японы бөмбөгдөгчид улам дээшилсээр, үүлэнд нуугдаж эхлэв. Полынин, бөмбөгдөгчидтэй хөөцөлдсөөр улайрсандаа болж, бүх дүрэм журмаа зөрчөөд, виражнаас гарч нэг японы ард орох гэж яваад, арын пулемётын буудлагын хараанд орчихжээ. Тэр япон пулемётын галаар, сөнөөгч онгоцны нь зүүн талын далавчийг шүүр болгосон учир, Полынин түүнээ арай ядан авчирч буулгаад, ядарсандаа болж бүх биеийн нь хөлс цувж, усан хулгана шиг болоод гарч ирлээ. 

	Полыниныг байлдаж явах завсар, аэродром дээр нь арав орчим бөмбөг унажээ. Козыревын онгоц, тэсрэлтийн хүчинд хөөрөөд өрөөсөн далавчаараа газар шаан унасан тул, далавчийг нь солих хэрэгтэй болжээ. Козырев, эргэж ирээд, яаж уурлах вэ? гэдгийг Полынин төсөөлж байлаа. Козыревын Хамар даваа хүрээгүй явтал нь тулалдаан эхэлсэн тул, тэр зөвхөн “Эмээсээ” гарч зам дээр зогсоод л гараа хэмлэхээс өөр аргагүй болсон нь ч бага хэрэг. Харин хэмхэрсэн онгоцны далавчийг солино гэдэг чинь нэг бүтэн өдрийн ажил шүү дээ. 

	Полынин хэдийгээр өглөө муудалцсан ч гэсэн, одоо инээд хүрч, түүнийг хайрлана. Козырев, хэдийгээр олон зантай боловч тулалдааны үед түүнийг ёстой л гайхмаар байдаг. Тэгээд өнөөдөр тулалдаанд оролцож чадаагүйдээ хорсож та нар намайг үгүйд даанч цөөн япон устгалаа, гэж орой ирээд Полынин руу зайлшгүй үсчинэ дээ. 

	Полынин, штабын асрын үүдэнд унасан бөмбөгний хэлтэрхийг гутлынхаа хошуугаар өшиглөн оронгуутаа, бөмбөгдөгчидтэй утсаар ярихаар шийдлээ. Өөрийнх нь нисгэгч Качура, шатсан сөнөөгчөөсөө парашютаар4 үсрээд бөмбөгдөгчдийн аэродромын дээрээс бууж явахыг нь Полынин тулалдаж явахдаа харсан юм байжээ. Тэгээд Полынин, тулалдаанд улайрчхаад цаашдаа юу болсны нь харж чадаагүй учир, Качура юу болсон тухай одоо бөмбөгдөгчдөөс асуухаар шийдвэрлэжээ. Мөн түүнчлэн, японы дайралтын үед тэднийхэн ямар хохирол хүлээсний нь бас мэдэх гэж боджээ. Хүмүүс нь хэдийгээр байдаг хүчээ гаргаж байж, япончуудыг сарниулж чадсан боловч аэродром дээр хоёр онгоц шатаж байгаа нь агаараас харагдсан ба бас япончуудын зарим хэсгийг аэродром руу алдсандаа Полынин санаа зовж, миний л хариуцлага сулаас ийм боллоо гэж бодож байлаа. 

	Качура бөмбөгдөгчид дээр байсан ба түүнийг утсан дээр дуудлаа. 

	— Амьд уу? гэж Полынин асуув. 

	— Би ч амьд л даа гэж Качура ичсэн маягтай хэлээд, санаа алдах нь харилцуурт сонсогдов. 

	— Чиний онгоц, гэнэтхэн дүр хийсэн шүү дээ. Дэмий унтрааж чадахгүй байхыг чинь би харсан, чи, парашютаар буусандаа санаагаа бүү зовоо, харин амьд гарсан чинь л яамай гэж Полынин хэлэв. 

	Урьд нь онгоцоо яаж ч хэмхэрсэн, орхиж бууж ирж үзээгүйдээ эднийхэн бахархдаг байжээ. Энэ группийнхэн, нисэх онгоцны нийтээр баримталдаг дүрэм зааврыг энэ талаар гажуудуулаад, өөрсдийнхөө, хаана ч бичигдээгүй журмыг баримталж, онгоцныхоо ба өөрсдийнхөө байдаг чадал тэсвэрийг дуустал онгоцон дотроо сууж байдаг заншилтай юм байжээ. 

	Качура бол, онгоцоо гэмтэхэд, парашютаар буусан анхдугаар хүн байсан тул, Полынин түүний санааг зовоохоо больё гэж бодсон юм байжээ. Гэвч Качура, огтхон ч тайвширсангүй, зөвхөн, 

	— Онгоц маань л харамсалтай байна гэж гуньхран хэлээд, дахин санаа алдлаа. 

	— За, яамай яамай, Иконниковыг надтай яриул гэж Полынин хэлэв. Иконников бол, бөмбөгдөгч онгоцны хороон дарга байжээ. Полынин, Качураг хагас ачааны тэргээр хүргүүлж өгөөч гэж гуйгаад, тэдний хороо ямар хохирол хүлээснийг Иконниковоос шалгааж эхлэв. 

	Иконниковын хэлснээр, харьцуулан үзэхэд өнөөдрийн хохирол бага байлаа. Үүнд, газар байсан нэг “СБ” шатаж, холбооны эскадрилийн нэг “У—2“, мөн хоёр бөмбөгдөгч онгоц, бөмбөгний хэлтэрхийд эвдэрсэн байжээ. 

	Полынин, Иконниковтой ярьж дуусаад, асраас гарлаа. Гуравдугаар естийн дарга хошууч Фисенкогоос бусад нь цөмөөрөө тулалдаанаас буцаж ирсэн байлаа. Гэвч түүний тухай санаа зовсон хүнгүй байлаа. Фисенког, бүр тулалдааны дараа гэлдэрсээр нисэн явахыг нь их Соколов харсан юм байжээ. 

	— Нэг газар буусан биз дээ. Хэрэв хагас цагийн дотор эргэж ирэхгүй бол, би нисэж эрнэ гэж Соколов хэлэв. 

	Полынин, дугайхан зөвшөөрч, толгойгоо дохив. Япончуудын улайрсан байдлаас үзэхэд, дахин дайралт хийж магадгүй гэж болгоомжлон, онгоцнууддаа бушуухан бензин хийж бэлтгэв. 

	Полынин, бүх онгоцнуудыг шалгаж үзээд, өөрийнхөө онгоц, Козыревын онгоц хоёроос гадна бас хоёр сөнөөгчийг нислэгт явуулж болохгүй гэлээ. Тэр хоёр онгоц, жагсаалаас бүрэн гараагүй ч атугай нь бүр сийчүүлчихсэн учраас халахаас өөр аргагүй болжээ. 

	Нисгэгчид уурлаж, өөрсдийнхөө онгоцон дээрх тэр шархнуудыг юу ч биш гэж итгүүлэхийг оролдсон боловч, Полынин, тэдний яриаг огт анзааралгүй, малгайгаа дух руугаа болгоод явчихлаа. 

	Хоорондоо ойрхон байгаа хоёр онгоцнуудын завсраар гурав-дөрвөөрөө нийлж зогссон нисгэгчид, тулалдааныхаа тухай хөөрөлдөж гарлаа. Грицко, онгоцныхоо далавчин дор суугаад, япончуудын улайрсан шалтгааныг хэд хэдэн хүмүүст, тоглож байгаа ч юм шиг, үнэнээсээ ч ярьж байгаа юм шиг, урт гараараа ийш тийш нь зааж, сэтгэхүйн зүйн үүднээс тайлбарлаж эхлэв. 

	Полынин, түүний хажууд, суунгаа гараас нь хаацайлж бариад, 

	— Чи наадах урт далавчаа тат. Ёстой нэг психологч шүү гэв. 

	— Үгүй энийг чинь нэг их сэтгэж, цөхөөд байх юу байгаа юм бэ? Гучны өдөр бид, тэднийг Ремизовын өндөрлөг дээр байхад нь бөмбөгдсөн биз дээ. Грицко хуруунуудаа нийлүүлж томбойлгож, агаарт нэг үл үзэгдэх зангилгаа хийгээд, гучин нэгэнд эд нар нийтээрээ хуучин зургаадугаар армийнхаа дурсгалыг тэмдэглэх гээд нисээгүй шүү дээ. Тэгээд өнөөдөр унтсан нойрноосоо сэрээд, агаарт хариугаа авах гэж байхыг нь харахгүй юу гэж Грицко хэлэв. 

	— Чиний бодлоор бол, газар дээр хариугаа авч чадах уу? гэж Полынин асуулаа. 

	Грицко, шилэн хүзүүгээ маажаад: 

	— Би, өглөө тэргүүний шугаман дээгүүр барраж хийнгээ, хил дээгүүр жаахан ниссэн. Хил ч байдгаараа л байна билээ. Дарцгууд, төмөр утсан тор, ер нь огт зүгээр, тэгээд япончууд ч алга билээ гэв. 

	— За, хилийн цаана? гэж нэг хүн асуув. Грицко, дахин шилэн хүзүүгээ маажаад Полынин руу толгойгоороо дохиод, 

	— Хилийн цаана юу болж байгааг дарга нараас асуув. Бидэн шиг амьтад тийшээ ямар зүглэх биш гэв. 

	Грицко, өчигдөр орой Козыревын танилцуулсан, бүлгийн штабын тушаалыг цаагуураа хэлсэн юм байжээ. Монголын нутгийг японы цэргийн үлдэгдлээс цэвэрлэж дуусгасан энэ өдрөөс хойш; Монгол-Манжийн хилийг, ганц хоёр километрээр ч нэвтрэн нисэхийг хориглосон байжээ. 

	Полынин дугарсангүй. 

	Грицко, үргэлжлүүлж

	— За тэгвэл ингэж бодъё. Хилийн шугам энэ гээд урт гараараа газар дээр зураас татаад: дайсан, манай руу нисэж ирсэн байж, тэгээд одоо би, түүнийг буцаагаад хөөж явна, дайсан тэртээ талд нь гарчихлаа. Грицко, зураасны цаад тал руу хуруугаараа зааж: харин би, наад талд нь үлдчихсэн боловч, пулемётынхоо галаар хил давуулаад, түүнийг буудах бүрэн бололцоотой байлаа. Одоо, яавал зохих вэ? шууд түүнийг буудах уу, эсхүл яах вэ гэдгийг командлалтай ярих уу? гэв. 

	Полынин, инээгээд дал мөрөө, гайхсан маягтай хавчина. Грицкогийн энэ ч яах вэ, тоглоомоор хэлсэн үг. Үгүй ер нь тэгээд энэ тушаалыг яаж биелүүлэх нь зөв бэ? Хэрэв япончууд, цаашдаа бидэнд халдаад байх юм бол, тэднийг зөвхөн хил хүртэл мөрдөөд л зогсох юм гэж үү? 

	Асар дотроос дежур гүйн гарч ирээд утсан дээр дуудаж байна гэж Полынинд мэдэгдэв. Полынин, асарт гүйж ороод, харилцуур авч чагнатал цаанаас нь танихгүй боловч нэг сонссон бололтой дуугаар: 

	— Хэн бэ? Группийн дарга уу? гэж асуулаа. 

	— Бишээ, Полынин, цаад хүн, нөхөрсөг маягаар: 

	— А, нөхөр Полынин, сайн байна уу! Апухтин ярьж байна. Таньж байна уу? гэв. Танихгүй яах вэ! Толинд нүүрээ харахтай зэрэг л та санаанд ордог юм гэж Полынин хэлэв. 

	Тэгээд Полынин, утсаар ярьж байх завсраа, Апухтинаар мэс засал хийлгэсэн чихэндээ гараа санамсаргүй хүргэлээ. 

	Апухтин, одоо өөр, ёсорхуу хоолойгоор: 

	— Мэс заслын ширээн дээрээс танай Фисенког дөнгөж өөр газар аваачаад байна. Мэс засал ямар болсон тухай танд утсаар хэлж үзээрэй гэж наркоз хийлгэхийнхээ өмнө тэр надаас гуйсан юм. Тэгээд би, амласан ёсоороо дуулгаж байгаа нь энэ, мэс засал амжилттай болсон. Эдгэнэ гэж бодож байгаагаа илтгэе гэв. 

	Полынин үймэрч: 

	— Юу болоо юм бол? Яагаад Мэс засал хийх болсон юм бэ? гэж асуув. 

	— Японы сум гэдсэнд нь орсон учраас Мэс засал хэрэгтэй болжээ. Танай Фисенко өөрөө өөрийгөө аварч, цаг алдалгүй очиж госпиталийн хажууд бууснаар ч барахгүй, түр Мэс заслын дэргэд онгоцоо залаад ирсэн учраас Мэс засал нь амжилттай боллоо... Бид, түүнийг бушуухан ширээн дээр тавилаа. Зүгээр болно гэж тайван байдлаар ярилаа. Апухтин, ярианыхаа төгсөлтөд “Зүгээр болно” гэдгээ түрүүнд “бодож байна” гэснээсээ бүр шийдвэртэй хэлэв. 

	Полынин, эдгэнэ гэж бардаагаар хэлсэн мэс засалчийн урмыг хугалахгүйн тулд зоригоо хатуулж: 

	— Хэзээ түүн дээр очиж болох вэ? Би, бүрэнхий болохтой зэрэг очъё, болох уу? гэв. 

	— Болох нь ч болно л доо. Тэгэхдээ наад зах нь нэг хонохоос нааш тэртэй тэргүй л түүнтэй ярьж болохгүй шүү дээ. Харин та нар энэ онгоцоо өнөөдөр л аваарай. Тэгэхгүй бол чинь, манайхыг аэродром гээд бөмбөгдчихнө шүү гээд Апухтин, харилцуураа тавихын өмнө инээмсэглэх нь дуулдлаа. 

	“Иш хөөрхий Фисенко минь!” гэж Полынин боджээ. “Зүгээр болно” гэж Апухтиныг хоёр дахь удаагаа итгэлтэйгээр хэлснээс хойш нас барчих болов уу гэж санаа нь зовохоо болиод, харин нөхрийгөө шагшин магтаж Фисенко маань, гэдсэндээ сумтай мөртөө онгоцоо яаж суулгаа юм вэ? Эсхүл санамсаргүй явж байгаад буучихсан нь госпиталийн хажууд хар аяндаа тохиолдоо юм болов уу? эсхүл хүнд байдалд орсноо ухамсран мэдээд цаг алдахгүйн тулд ган зориг гаргаад госпиталийн хажууд суух гэж суугаа юм болов уу гэж таахыг оролдох болов. 

	“За ер нь сүүлчийнх нь л байж таарна даа” гэж бодоод Полынин утсаар ярихдаа сууж байсан өтгөрүүлсэн сүүний модон хайрцаг дээрээсээ бослоо. Гэтэл энэ үед Иконников утасдаад сониноо авсан уу гэж асуулаа. 

	— Аваагүй. Бидэнд оройхон авчирч өгдөг юм гэж Полынин хэлэв. 

	— Бидэнд авчирч өгсөн. Олон хүнийг шагнасан байна. Зөвхөн баатар болсон хүн-31. Танайхаас нэг, манайхаас нэг байна. Би телефоноор унших уу? гэж Иконников хэлэв. 

	— Унш гэж Полынин хэлэв. Иконников, шагнагдагсдын нэрсийг яаралгүй уншлаа. Зөвлөлт Холбоот Улсын баатар цолоор шагнагдагсдын дотор их Соколов оржээ. Тэр бол устгасан онгоцныхоо тооны хувьд зөвхөн л Козыревын дараа орж байлаа. 

	— Харав уу? гэж Иконников хэлэв. 

	— Тэгвэл ч Соколов биднийг нэг балгуулах нь дээ гэж Полынин хариулав. Иконников түр зуур чимээгүй болсноо, 

	— Түүнээс гадна Зөвлөлт Холбоот улсын хоёр удаагийн баатар болсон хүн хоёр: тусгай группийн дарга Грицевец ба хошууч Кравченко. За, танай Козырев ч бусдад өгөөд надад өгсөнгүй гэж харин нэг сүйд болно доо! гэв. 

	Иконников, үүнийг хэлэхдээ Козыревт жаахан ч хорссон маяг гаргалаа. Наймдугаар сард Иконников, түүнтэй зүй ёсоор харилцах гэж ирсэн боловч муудалцаж гараад Козырев бол бөмбөгдөгчдийг муу хамгаалж байна гэж түүний нэр дээр рапорт бичсэн байжээ. Бөмбөгдөгчдийг буцаж явахад нь тэдэн дээр ганцхан хэсэг үлдээгээд өөрөө бусад сөнөөгчдийгөө аваад япончуудыг хайхаар явчихсан юм. Үүний харгайгаар Иконников хохирол хүлээжээ. Буцах замд нь япончууд нэг бөмбөгдөгчийг нь сөнөөжээ. 

	Козырев үнэхээр ч өөрийгөө ялгалаа гэж бодох нь бодно гэгчийг Полынин мэдэж байсан боловч нөхрөө хайрлаад Козыревыг сайшаахгүй байгаа Иконниковын хэлснийг зөвшөөрөхгүй: Огт тийм биш, Козырев бол юмыг үнэн байдлаар нь хардаг хүн шүү” гэж түүнд хэлэв. 

	Иконников, түүний хэлсэн энэ үгийг сонсоод: 

	— За амьд байвал харж л байя даа. Тэгээд цааш нь илтгэх үү болих уу? гэж нэлээд даажигнасан маягтай хэлэв. 

	— Нэгэнт л эхэлсэн хойно үргэлжлүүл гэж Полынин, ууртаа сөөнгөтсөн дуугаар хэлэв. 

	— Тус армийн группийн хэмжээгээр бүгд есөн зуун гурван хүн шагнагдав гэж бичжээ. Миний хэсэг залуучууд сонины газар утасдсан (тэдний танил нь тэндхийн машины бичээч юм) Лениний одонгоор шагнагдсан хүмүүсийн нэрс бас бэлэн гэнэ. Козырев, та, бид гурвын нэр ч байна гэнэ. 

	— Миний тухай чи тоглоогүй биз? гэж Полынин аяархан асуулаа. 

	— Ингэж тоглож болдог юм уу? гэж Иконников огт тоглоом хийлгүй хэлээд, баяр хүргэе! Козыревт ч гэсэн баяр хүргэмээр л байна. Харин мань хүн ч, ганц одонгоо: арай илүү юм өөртөө оногдоно гэж бодож байгаа байх даа гэв. 

	Утсаар ярих завсраа сэтгэл нь хөдөлсөн Полынин, асраас гарлаа. Полынин бол Фисенко амь алдах шахаад одоо аюулгүй болсон тул, түүний хойноос явах хэрэгтэй болсон тухай, одоо тус группийн дотор бас нэг баатар - Соколов төрсөн тухай мөн өөрийнхөө баярын тухай нөхдөдөө ярихыг хүссэн боловч асраас гараад, тавхан алхам явтал нь, бас л утас хангиналаа. 

	— Арван дөрөвдүгээр ярьж байна! гэж дежур нь хашхирав. 

	Полынин, гүйхээрээ очоод, сөнөөгч онгоц есийг гаргаж, Хамар даваан дээгүүр барраж хийлгэх тушаал авлаа. 

	Гурван минутын дараа дежурийн есөн онгоц, бүр агаарт байлаа. Зөвлөлт Холбоот Улсын баатар цолоор шагнагдсанаа мэдэж амжаагүй байсан Соколов эднийг даргалаад нислээ. 

	Полынин, есөн онгоцоо агаарт гаргаад, нисэх онгоцны бензин бочкинд хийлгэж хагас ачааны тэргэн дээр ачуулмагц онгоц нь нислэгт тэнцэхгүй болсон нисгэгч нарын нэгэнд Фисенкогийн онгоцон дээр очоод, бүтэн байвал нь аваад ир гэж тушаалаа. 

	Дахиад таван минут болоход Козырев, зүсээ барайлгаад, хар цагаан дуугүй болчхоод ирэхэд Полынин, түүний ийм байхыг нэг ч удаа хараагүй юм байжээ. 

	Козырев, Хамар даваанаас буцаж явахдаа машинаасаа хоёр дахин бууж сэтгэлээ тайвшруулахын тулд нуруугаа үүрээд, тал дундуур явган явж үзсэн байжээ. Урьд нь Козырев, санаж бодсон зүйл минь нүүр царайн дээр ил гарчих бий гэж өчүүхэн ч санаа зовдоггүй байсан бол одоо хор нь буцалчхаад, одоо үүнийгээ хэнд ч харуулахыг хүсэхгүй байлаа.

	Козырев өөрийнхөө бодож байсан ёсоор командлагч дээр биш, харин өөрийнхөө шууд захирсан дарга, өөрөөр хэлбэл командлагчийн нисэх хүчний хэргийг эрхэлсэн орлогч дээр очсон юм байжээ. Козырев, түүний гэрт орсноосоо хойш яг гурван минут болоод гарч ирлээ. Энэ хугацаанд Лениний одонгоор шагнагдсан явдалд нь түүнээс баяр хүргэж хэлсэн үг, группийн командлалыг өнөөдрийн дотор Полынинд хүлээлгэж өгмөгц гэгээтэй байхад хүнд бөмбөгдөгчдийн аэродром дээр нисэж очоод тусгай шийдвэрийн ёсоор маргааш өглөө тэндээс шуудангийн онгоцоор Москва руу яв гэсэн тушаал, энэ хоёрыг сонсжээ. 

	Грицевец, Кравченко нарыг Зөвлөлт Холбоот улсын хоёр удаагийн баатар болгосон атлаа, өөрийг нь зөвхөн Лениний одонгоор шагнасан явдал ч гэсэн, тулалдаан дуусаагүй байхад өөрийг нь Москва руу дуудсан явдал ч гэсэн аль, аль нь л саявтар командлагч дээр дуудагдаж очсонтой минь шууд холбоотой гэж Козырев бодлоо. 

	Козырев, илүү ч үгүй, дутуу ч үгүй арван дөрвөн онгоц устгасан нь хэн бүхний мэдээжийн хэрэг бөгөөд энэ нь Грицевец, Кравченко хоёрын устгаснаас багагүй юм. Гэвч командлагч түүнийг сулхан ажиллагаатай дарга гэж үзжээ. Үүнд, анхандаа хоёр удаагийн баатрын оронд Лениний одонгоор шагнагдах хүмүүсийн нэрсэнд оруулсан ба үүний нь ч Москвад зөвшөөрч дараа нь Козыревтой, Козыревгүй энд болно гэж үзээд дайн ид шатаж байхад түүнийг Москва руу бүрмөсөн явууллаа. 

	Сүүлийн үед эв найрамдлаар нэлээд суларсан Полынинд группээ хүлээлгэж өгөх болсон нь Козыревыг улам ч шаналгана. 

	Группийн даргын үүрэгт ажил нь яваа яваандаа үнэн хэрэг дээрээ Полынинд шилжиж байна гэгчийг Козырев аль санааныхаа мухарт эртнээс ойлгох болжээ. Энэ явдал бол, зургаадугаар сард Козыревын маляригаар5 өвчилсөн үеэс эхэлжээ. Тэгээд Козырев эдгэрч гарсан хойноо энэ явдлыг огтхон ч хайхарсангүй. Козырев, захирч командлах ажлыг хэчнээн бага хийх тутам нисэх явдалд нь төдий чинээ их цаг гардаг ба харин Полынин бол, аль алийг нь хийж амждаг байлаа. Хэрэв групп командлах ажлыг Полынинд шилжүүлээд чамайг өөрийг чинь естийн буюу хэсгийн даргаар томилох юм уу, эсхүл чи өөрөөсөө өөр хэний ч командлалгүй, зүгээр л өөрийнхөө сөнөөгч дээр нисэж байсан нь дээр, ингэвэл Полынин та хоёрт ч гэсэн, бүх группэд ч гэсэн аль, аль талдаа дээр юм гэж ямар нэг хүн Козыревт хэлэх юм бол тэр дуртай зөвшөөрөх байжээ. Полынин бол миний хийсэн бүгдийг хийж чадах хүн юм гэж Козырев хэдийгээр бодох боловч, группийг Козырев командалж байх нь зүйтэй байжээ. Яагаад вэ гэвэл тэр хоёрын дотроос алдартай нисэгч нь Полынин биш, харин Козырев байжээ. Козырев бол Полыниныхоос хоёр дахин илүү онгоц устгажээ. Полыниныг мэдэх хүн цөөхөн байсан бол Козыревыг бүх орон даяар мэддэг байжээ. 

	Козырев, хоёрхон жилийн хугацаанд дэслэгчээс хурандаа, жагсаалын нисгэгчээс-хороон дарга болтлоо ахисан тул, группийг командлах нь миний үүрэг гэдгийг тэр үнэн голоосоо ойлгож байв. Хэрэв командлах ажилдаа эхний үед муухан байвал нь (Муу байсны нь ч тэр өөрөө ухамсарч байлаа) бусад хүмүүс нийт группийн ашиг тусыг бодож түүний алдар хүндийг хайрлаж ажилд нь туслах ёстой. 

	Хэрэв Козырев: үгүй ер нь яагаад миний алдар хүндийг бодох ёстой юм бэ? Энэ нь нийт группийн ашиг тусад ямар хамаатай юм бэ? группийг нэг хүн командалж байгаа шиг харагдавч хэрэг дээрээ өөр хүн командалж байх нь ямар ашигтай юм бэ? гэдэг асуултыг тавих юм бол тэр, өөрийнхөө асуултад үнэнч ёсны хариу өгч чадахгүй шүү дээ. Харин Козырев энэ асуултыг өөртөө тавьсан ч үгүй, юм бүхнийг хийж амждаг, цуцалтгүй шургуу захирангуй зантай Полынинд тэр зөвхөн дотроо улам дургүй болж байгаа явдал бол биеэ тоосон Козырев, өөрийнхөө гэмийг санааныхаа мухарт ухамсарч байсныг харуулж байгаа хэрэг. 

	Хэрэг дээрээ группийг хэн нь даргалж байгааг зөвхөн би л дотроо мэдээд зогсоогүй, мөн бусад хүмүүс ч мэддэг болж байгаа юм байна гэгчийг зөвхөн наймдугаар сард командлагч дээр дуудагдаж очсоноосоо л хойш Козырев сая ухаарчээ. Түүний биеэ тоох үзэл нь хорсол болоод, тэр одоо Полыниныг илээр дайрч давшилдаг болжээ. Өнөөдөр штабын бүх ажиллагаа тодорхой болов. 

	Полынин бол, миний өмнө ямар ч буруу юм хийгээгүй, харин би түүний өмнө буруутан гэдгээ Козырев ойлгосоор байсан боловч биеэ тоосон учраас галзуурсан юм шиг загнах явдлаа татаж чадаагүй байлаа. 

	Козырев, аэродром дээрээ ирмэгц бөмбөг тэсэрсэн нүхнүүдийн хажуугаар, дараа нь олон удаагийн тулалдаанд самалдаг болсон сөнөөгчийнхөө дэргэдүүр явж, түүний эвдэрч элэгдсэн их бие, зэрэмдэг болсон далавчийг ширтэж байтлаа “Ёстой л надтайгаа таарч дээ!” гэж уруу царайлан бодлоо. 

	Нисгэгчдийн дотроос нэг ч хүнтэй үг солилгүй, Полыниныг дагуулаад асарт орлоо. Юуны өмнө Фисенкогийн тухай Полынины илтгэлийг сонсоод дараад нь үнэхээр тэр эдгэх нь лавтай юм уу гэдгийг хоёр дахин давтаж асуусныхаа дараа нэг гараа нөгөөгөөрөө барьж, Полынинтой харилцахдаа түүнийг албан ёсоор “Та” гэж дуудаад: би, Москва руу явах болсон учраас группийн даргын үүрэгт ажлыг танд хүлээлгэж өгөх болсон гэж мэдэгдлээ. 

	За, үнэнийг хэлэхэд хүлээлгэж өгөөд байх ч юм алга байлаа. Хүмүүс болоод эд материалын талыг Полынин бол Козыревоос дутуу биш, харин илүү мэддэг байсан ба ийм учиртайг ч тэр хоёр хоёул мэдэж байлаа. 

	Козырев, ярианыхаа төсгөлд. 

	— Та, нэг “У—2” авчруулаад, арван тав ноль-нольд, миний явахад бэлтгүүлчихнэ үү гэж хэлээд гэртээ очиж юмаа авчрахаар машиндаа суугаад явчихлаа. 

	Полынин, бөмбөгдөгчдийн аэродромын хажууд байрласан “У—2”-ын хэсгийн даргад утсаар тэр дор нь хэлчхээд, хөмсгөө гунигтайгаар өөд нь болгож гараа салаавчилж ширээ тулаад, ганцаараа хэдэн минут дув дуугүй суулаа. 

	Козыревын үгүйд, түүний байдгаас илүү элдэв саад тотгоргүй ажиллаж болно гэж мэдэж байсан учир Полынин, групп командлах ажлыг хүлээж авахаасаа огтхон ч хулчийхгүй байлаа. Козыревын нисэх гэж байгаа явдалд Полынины сэтгэл зовж байлаа. Фисенко эмнэлэгт байдаг одоо тус группийн шилдэг нисгэгч Козырев яваад өгөх нь байна даа гэж бодогдлоо. Полынин бол дээр үеэс аваад даргын нь хувьд биш, харин сайн нисгэгчийн нь хувьд, Козыревыг дотроо их үнэлдэг байжээ. 

	Гэвч Полынин, санаа зовохоосоо гомдох нь их байжээ. Хэрэв л би үнэхээр түүнийг “Мөргөөд зайлуулчихсан” юм бол Козырев, штабаас ирээд надтай тэгж нэг их албан ёсоор харилцах нь аргагүй гэж бодох сон. Гэтэл тиймэрхүү юм хийх нь байтугай, төсөөтэй ч юм бодоогүй байхад минь Козырев худал юман дээр мөний нь ололгүй уурладгийн учир юу вэ? гэж Полынин гайхна. 

	Есөн онгоцтойгоо Хамар даваан дээр барраж хийж яваад ирсэн Соколовт баяр хүргэж байхдаа ч гэсэн, Козыревт гомдож уурласан явдал нь Полынины царай дээрээс арилж амжаагүй байжээ. Харин Соколов ажил үйлсээ сайхан бүтсэн явдалд баярлан инээмсэглэснээс хойш л Полынин, Козыревын тухай сая мартаад Соколовыг тэвэрч үнсэж дал мөр, зоо нуруугүй алгадаж өөрөө баярын инээдээр инээлээ. 

	Нэг цагийн дараа Козырев, чемоданаа бариад, савхин дээлээ сугавчлаад ирлээ. “У— 2” нь ирээгүй л байна. Козырев чемоданаа газар тавьж, дээр нь савхин дээлээ тавиад, асарт орж, Полынины өөдөөс харсан ширээний хажууд суулаа. Хоёул хэсэг зуур, хэлэх үгээ олж ядан сууцгаалаа. Эцэст нь Козырев эхэлж: 

	— Хил зөрчсөн япончуудын талаарх та, бидний сэтгэлийг донсолгож байсан асуудлыг би, штабт байхдаа лавласан. Командлагчаас энэ асуудлыг тайлбарлахдаа: нэгнээ л өөрсдөө хил зөрчсөн юм хойно хил давж хөөгөөд, үхтэл нь цохь! гэж надад ярьсан гээд мартсан мал мэнд үү? гэгчээр гэнэт санасан юм шиг Полынин өөд гараа сунгаад Лениний одонгоор шагнагдсанд чинь баяр хүргэе. Тэр ховч Иконниковыг бас шагнажээ гэж хэлэв. 

	Козырев, энэ үгийг шууд хэлчхэв. Полынины уур нэг дэврэх шахсан боловч биеэ барьж хүчээр инээмсэглэн, түүний гарыг чанга атгаад, зориуд “Чи“гэж хэлье байз гэж бодоод: 

	— Чамд ч гэсэн баяр хүргэе гэв. Козыревт өөрт нь ичгүүртэй санагдлаа. Тэр өөрөө Полыниныг зориут гомдоохыг бодоогүй боловч ховч гэдэг үг аманд нь орохтой зэрэг тэсэлгүй хэлчихжээ. 

	Тэгээд Козырев, хэлсэн үгээ залруулж: 

	— Иконников ч ер нь муу хүн биш шүү, харин сөнөөгчдийн зовлонг ойлгодоггүй юм даа гэв. Хэсэг зуур дуугүй суусныхаа дараа: 

	— Миний бодлоор бол чи хүмүүсээ цуглуулж, салах ёслол гүйцэтгээд, миний тухай хэлж өгсөн нь дээр биз дээ гэж Полынин хэлэв

	Козырев өнөөх л “Та” гэдгээрээ ярьсаар. 

	— Яах вэ, та цуглуулбал цуглуул л даа гэв.

	Полынин арван таван минутын дараа дежурлэж байсан гуравдугаар естийн нисгэгчээс бусад бүх хүмүүсийг цуглуулжээ. Козырев, бараг бүх нисгэгчид, механикчид, түүний дотор өөрийнхөө механикч Бакулиныг хараад уйлах шахаж байлаа. За тэгээд ингэж уйлах шахсандаа ч болоод урьд нь тэгдэггүйгээ хэн бүхний хүлээж байснаас шал өөр, хэдхэн албан ёсны хуурай үг хэлчихтэйгээ зэрэг Полынины, группийн дарга болсон тухай гонгиносон дуугаар мэдэгдээд элдэв асуулт ба сэтгэл хөдөлгөсөн яриа гарахаас болгоомжлон: 

	— Сул явж болно гэж яаран командлав. 

	Нисгэгч, механикч нар хоорондоо юм ярилцсаар өөрсдийн онгоц руу очиж явахыг ажиглангаа Козырев: 

	— Бакулиныг ойрын хугацаанд Москва руу явуулж өгнө гэж надад амласан юм. Хэрэв яах вэ? ийх вэ? гэж чамаас асуух юм бол, чи битгий саатуулж үзээрэй гэж хэлэв. 

	Козырев өнөөдрийн туршид хэлээгүйгээ сая нэг “Чи” гэж хэллээ. Бакулины тухай ярихдаа Козырев биеэ тоосон нэрэлхүү байдлаасаа болж бас жаахан худал хэлжээ. Үнэндээ Бакулиныг шилжүүлж өгнө гэж түүнд амласан биш, харин дараа шийднэ гэсэн юм байжээ. Тэгээд ч энэ асуудал дээр Полынин л гол нь шийдвэрлэнэ гэж тэр бодлоо. Өөрийнхөө механикчийн авьяас чадал ба Козыревын үнэн сэтгэлээсээ хэлж байгааг ойлгосон Полынин, 

	— Яалаа гэж саатуулах вэ гэж шууд хариулав. Козырев баярласан маягтай түүний өөдөөс харлаа. 

	Полынин, түүнтэй илэн далангүй ярьчихъя гэж шийдээд: 

	— Өвгөөн чи надад уурлаж байгаа бол ч хамаа алга! нэгэнт л чиний оронд үлдэж байгаагаас хойш, буруутай этгээд нь чиний бодлоор би болж таараа шив дээ. Харин бусад хүмүүс чамд ямар гэм хийсэн юм бэ? Чи одоо очиж хүн бүхэнтэй салах ёс гүйцтэг. Дуулав уу? онгоц бүхэн дээр очиж салах ёс гүйцтэг. Чи дуулж байна уу, үгүй юу? гэв. 

	Козырев

	— Дуулж байна гэж аман дотроо хэлээд хар цагаан дуу гаралгүй онгоцнууд руу явлаа. Полынин ч гэсэн Фисенкогийн онгоцыг үзэх гээд, түүний хойноос нислэгийн талбай руу явлаа. Тэр онгоц бамбайных нь тэнд сум орсон хэдэн нүхнээс өөр газраа огт сэвгүй байжээ. 

	Өөрийн нь сөнөөгчийн далавчийг солих ёстой байсан тул одоохондоо тэр онгоцоор нисэх юм байна гэж бодоод түүнийг сайтар шалгасныхаа дараа, бензин хий гэж тушаал өгчээ. 

	Нисгэгчид нь хүн бүр зүрхнийхээ үгийг хэлж нөхөрсөг ёсоор сайн сайхныг хүссэн явдалд сэтгэл нь нэлээн сэргэж уярсан Козырев нэг цагийн дараа “У—2”-ын дэргэд зогсоод сөнөөгч онгоцны ойролцоо байгаа ба мөн дөхөж ирэх бололцоо бүхий хүмүүстэй дахин дэс, дараагаар нь гар барилаа. Чемодан, савхин дээл хоёрыг нь онгоцны кабинд оруулсан байлаа. Козырев малгайгаа бариад онгоцонд орох гэж байтал асарт утасны дежур хийж байсан хүн гүйж ирээд, Полынинд ёсолмогц, 

	— Нөхөр группийн даргад! естийг дахин Хамар даваа руу нисэг гэж тушаал ирсэн гэв. 

	— Бушуул! гэж хажуудаа байсан Грицкод, Полынин тушаалаа. Нисгэгчид онгоц руугаа гүйлдэж байхад Полынин, Козырев хоёр өөд өөдөөсөө харлаа. Козыревын царай бол хамгийн хайртай үнэтэй юмаа эргэлтгүй алдсан даа гомдолтой байгаа хүний царайг санагдуулна. Түүн дээр бас өөрт нь биш, харин Полынинд хандаж “Нөхөр группийн даргад” гэсэн үг бүр ч зүрхэнд нь зүү шаах шиг болно. 

	— Чи, сүүлийнхээ удаа нэг нисээд ирэхгүй юү? гэж Полынин асуугаад, — Фисенкогийн онгоцонд бензин хийчихсэн шүү гэв. Козыревын царай улайна. Тэр яг үүнийг хүсэж байсан боловч Полынин дургүйцэх байх гэж бодсоноос хэзээ ч түүнд хэлэхгүй байжээ. 

	Козырев, малгайгаа өмсөнгөө: 

	— Есттэй хамт нисье! гэж сэтгэл хөдөлж бахардсан дуугаар хэлээд, Фисенкогийн онгоц руу гүйчихлээ. Тулалдаанд улайрсан Козырев, дөчин минутын дараа эргэж ирээд “У—2”-ынхоо дэргэд дахин зогсоход, өдий төдий нисгэгчид бас л түүнийг тойрон цугларна. Хэдийгээр энэ тулалдаанд ганц японыг, тэгэхдээ бас Грицко, Козырев, мөн өөр хоёр сөнөөгчийн хамтарсан хүчээр устгасан ч гэсэн Козырев улайрсан бөгөөд баярласан царайтай байлаа. Шууд тулалдааны талбар дээрээс Москва руу нисэх гэж байгаа даа тэр баярлана. 

	Грицко, Козыревын гарыг барьж: 

	— Энэ японыг чам дээр тоолно гэж сэтгэл хөдлөн хэлэв. 

	— Полынин, группийн дотор л багтсанаас хойш хэн дээр л тоолохыг өөрснөө мэд, Козырев амнаас нь гарч өгөхгүй байгаа энэ үгийг арай чарай хүчээ шавхаж хэлсэндээ онгирч Полынины дэргэд эцсийн удаагаа очлоо. 

	Тэгээд, Полынины гарыг бариад. 

	— За, Николай минь сайн суугаарай гэв. 

	— Чи ч замдаа сайн яваарай гээд Полынин бүр аяархан боловч хатуу анхааруулж, — Петя минь чи, их нисэж бага шиг командал гэж нэмж хэлэв. 

	Полынин бол буцалтгүй шууд шулуун зантайдаа ингэж хэлсэн юм байжээ. 

	— За тэрийг ч дарга нар л мэдэхээс биш бид мэдэх биш дээ... гээд Козырев хайнгуудхан инээмсэглэв. 

	— Чи түүнийгээ тайлбарлаж өгөө гэж Полынин өнөөх л буцалтгүй байдлаараа хэлэв. 

	Козырев, түүний өөдөөс ширтэж нөхөр ёсны илэн далангүй байдлыг нь гайхах боловч бас түүнд уур нь хүрч байлаа. Ямар нэг хүний уур хүргэмээр үг амнаас гарчих бий гэж айсандаа тэр, Полыниныг бушуухан тэвэрмэгц онгоц руугаа гүйж очоод чемодан нь шургуулаастай байгаа аялан явагчийн суудал өөд биш, харин нисгэгчийн суудал өөд авиртал нисгэгч нь ирээд

	— Нөхөр хурандаа! гэж татгалзав. 

	— Арын суудалд суу. Харж байна уу? би бүр суучихсан. Алив сэнс эргүүлээд орхи! гэж Козырев хэлэв. 

	— Козырев ч дөнгөж нислэг, штабаас ч утас хангинаад л бас естийгөө агаарт гарга гэж шаардав. Энэ удаад японы хэсэг онгоц Буйр нуур дээгүүр их өндөрт нисэж яваа нь харагджээ. Бодвол япончууд, ар талд гүнзгий нэвтрээд дараа нь Халхын голын зам-хойд гарам руу дайрах гэсэн хэрэг биз. Естийн зорилго бол, япончуудыг замд нь барихад орших ба тэд ч үнэхээр давст нуурын орчим явж байхад нь тэднийг барилаа. Бөмбөгдөгчид нь үүлэнд шигдэж амжсан боловч, хамгаалж явсан нэг сөнөөгчийн нь устгажээ. Онгоцныхоо дэргэд зогсоод естийг ажиглаж байсан Соколов ахлагч, энэ тухай Полынинд илтгэжээ. Соколов, илтгэж байхдаа хоёр хөл дээрээ сэлж зогсоод хажуугийн нь онгоцны дэргэд ирж түр саатсан бензин зөөгч рүү нүднийхээ булангаар харлаа. 

	— Чи юу гэж сандраа вэ? гэж Полынин асуулаа. 

	— Дүүгээ л алдчих шиг байна гэж Соколов хариулав. 

	— Хүлээж бай, ирнэ одоо гурван онгоц эргэж ирээгүй байна шүү дээ гэж Полынин тайвнаар хэлэв. 

	— Үгүй би бүр анхнаасаа түүнээс нүд салгаагүй юм. Бензинээ дүүргэлгүй явсан тул нэг газар л суучхаа болов уу гэж санаа зовж байна. 

	Соколов, үнэндээ үүнээс айгаагүй боловч, өөр юм хэлэхийг хүссэнгүй. 

	Хоёр онгоц ирж буугаад байхад бага Соколов алга л байлаа. Полынин, цагаа харна. Бензиний нь бодоод үзэхэд бага Соколов ирж чадахгүй нь мэдэгдэж байлаа. 

	Их Соколов нь Полынинаас өмгөөлсөн маягтай: 

	— Үүлтэй байна даа, би, япончуудтай хөөцөлдөөд, шууд өндөрт гарсан ба буцаад ирэхэд минь тэр алга байсан. Нэг газар л суучхав уу даа. Би нисэх үү? Баатар цол авсандаа бүтэн өдөр баярласан баяр нь түүний царайнаас арилж дууслаа. 

	— Хэсгээрээ нис, тэгээд шууд өргөхөн газрыг самна гэж Полынин тушаажээ. 

	Соколов, хэсгийнхээ хамт ниссэн боловч, юм олсонгүй. Дараа нь ганцаараа яваад бас л юу ч олсонгүй. Соколов биеэ бариад үймрэхгүй байсан боловч зовж байхыг нь Полынин харжээ. Тэгээд Полынин, түүнийг гурван удаагаа нисүүлсэнгүй, Фисенкогийн онгоцонд суугаад өөрөө явчихлаа. Тэгээд давст нууруудын орчимд хүрч доошлоод хоёр цагийн өмнө Соколовын естийнхэн япончуудыг тосож уулзсан газар дээгүүр хэд хэд эргэв. 

	Орой болж эхлэхэд, ялангуяа тулалдаанаас хол байгаа энэ эзгүй тал нь ганц янзаар барайж харагдана. Полынин аэродром дээрээс ниссэнээсээ хойш, хуарагнан байрласан морин цэргийнхний ганцхан жижиг группийг харсан нь бодвол, Монголчууд бололтой. 

	Бага Соколовын ул мөр хаана ч алга. 

	Полынин буцаж явахдаа тал дунд будаа болтлоо эвдрээд хэсэг хэсэг болсон онгоцны сэг олж харлаа. 

	“Энэ биш байгаа?” гэж бодоод Полынин эргэж онгоцны хэлтэрхийн дээгүүр бүр газар шүргэх шахам нисэж өнгөрөхдөө бүх юмыг нь харж амжлаа. Ер нь тун шинэхэн, бараг ч өнөөдөр унасан болов уу гэмээр хажууд нь япон нисэгчийн хүүр хэвтэнэ. 

	Полынин аэродром дээрээ ирээд эрэх ажлыг маргааш өглөөнөөс эхлэн нэг хэсгийн хүчээр үргэлжлүүлнэ гэж Соколовт хэлээд одоо бол нар шингэсэн ба хорин минутын дараа таг харанхуй болох учир, өнөөдөр эрэхээ зогс гэж тушаажээ. 

	Полынин, Грицкотой хамт гэртээ ирж яарч байж нэг юм идсэн болоод гутал дороо сонин дэвсээд ядарсандаа болоод бүхэл хэвтлээ. (Өнөөдөртөө Козыревын гэрт нүүж орохоосоо зовсон юм байжээ) Хэдийгээр Апухтин Фисенкотой өнөөдөртөө уулзаж болохгүй гэсэн боловч Полынин хагас цаг хэвтэж амраад, госпиталь дээр очиж үзэхээр шийдвэрлэжээ. Тэгээд хажуугийнх нь орон дээр түрүүлгээ хараад хөдлөхгүй хэвтэж байгаа их Соколовыг хараад, маргаашийн эрлийг яаж зохиовол дээр вэ гэдэг тухай бодсоноо, Козыревыг нисэхийн өмнө үймээн шуугианд алмайрч байхдаа ээждээ захиа бичиж, Лениний одонгоор шагнагдсанаа ч хэлдэг байж шүү дээ гэж гэнэт саналаа. Энэ явдал дээр өөрийгөө зэмлээд одоо Козыревын механикч Бакулинаар ээждээ захиа бичнэ дээ гэж бодов. 

	Дараа нь энэ тэр юм бодож байтлаа унтаж хоцорчээ. Байлдааны дежур: 

	— Нөхөр даргаа! нөхөр даргаа! гэж түүнийг татлаа. 

	Полынин, орныхоо хажуу руу хөлөө унжуулаад, нүдээ арчив. Ширээн дээр сүлжмэл голтой дэн байлаа. Нэг орон дээр нь Грицко хурхирч, нөгөө нэг дээр нь их Соколов урьдынхаа адилаар нүүрээ дэр лүү шаагаад хэвтэж байв. Гуравдугаар ор нь хүнгүй байлаа. Үүдэнд байлдааны дежурийн хажууд бас нэг хүн зогсож харагдана. 

	— Тагнуулын хэлтсээс энэ нөхөр ахмад ирээд, командлалаас тавьсан чухал даалгавар бий гэхээр нь би таныг сэрээсэн юм гэж дежур хэлэв. 

	Полынин, ахмадын ирсэнд биш, харин Апухтин руу явах цагаас нь хожимдуулаагүйд баярлаж: 

	— Сэрээсэн нь л сайн болж. Та суу гээд дэнгийнхээ голыг уртасгаж, бага Соколовын эзгүй ор луу заасныхаа дараа л өөдөөсөө харж суусан тэр ахмадыг харлаа. 

	— Сайн байна уу! гэж Артемьев гайхсан маягтай хэлэв. 

	Артемьев Козыревын групп рүү гарснаа мэдэж байсан бөгөөд группийн даргыг сэрээж өгнө үү гэж дежурт гуйхдаа Козырев дээр очно гэж боджээ. 

	Полынин бол Артемьевыг шууд таньж гараа өгөөд: — За сайн байна уу, Павел гэж огт хачирхсан юмгүй хэлээд бие сайн, царай чинь нэг базаахгүй байх чинь гэв. 

	Артемьев, шумуулд хатгуулж бэмбийсэн нүүрээ алгаараа арчиж. 

	— Гай гүй дээ, тав хоног газрын мухарт байсан. Ажил ямар байна? гэв. 

	— Газар бүр л янз бүр байна даа. Европт германчууд Польшчууд хоорондоо хэзээ хэзээгүй байлдах гээд, хоёул л дайчилгаа зарласан даа. Манай радиочид шөнө тэндээс юм сонсох гэж оролдсон боловч бүтсэнгүй хэтэрхий хол юм! гэв. 

	— Танай энд ямар байна? гэж Артемьев асуулаа. 

	— Газрын тулалдаан дуусаад, хил гарчихсан. Одоохондоо тайван. 

	— Агаарт ямар байна? 

	— Агаарт ч тулалдаж л байна. Өнөөдөр дайсны есөн онгоцыг сөнөөгөөд, өөрийнхөө хоёрыг гарзадсан. 

	Полыниныг ингэж ярьж байх завсарт Артемьев, ирмэг дээр нь сууж байгаа эзэнгүй ороо харлаа. 

	— За тэгээд юу гэж ирсэн бэ гэж Полынин асуулаа. 

	Артемьев, хорлон сүйтгэгчийг барьсан, Данилов шархадсан тухай түүнд товчхон хэлээд, нэг хагас ачааны машин гаргаж өгөх ба штаб болоод госпитальтай ярих ажилдаа туслахыг гуйлаа. 

	— Хагас ачааны тэрэг нэгийг арван минутын дараа бэлэн болгуул гэж Полынин дежурт хэлээд: — Харин утсаар ярихын тулд Козыревын гэрт очих хэрэгтэй болно гэв. 

	Полынин ширээн дээр байсан дэнгээ аваад, түрүүлэн гарлаа. 

	Артемьев ч хойноос нь гарлаа. Майхны дэргэд зогсож байгаа хүн, морьд дэнгийн сүүмэлзсэн гэрэлд, бүдэгхэн харагдана. 

	Артемьев түүнийг дагаад Козыревын сууж байсан хуучин танил гэртээ орохтой нь зэрэг Полынин: 

	— Чи хэнийг дуудуулах вэ, тагнуулын хэлтэс үү? гэж асуув. 

	— Тагнуулын хэлтэс. 

	— Энэ чинь одоо арван дөрвөөр дамжуулж хоёртой яриад, тэндээс шууд тагнуулын хэлтэстэй ярих хэрэгтэй болно доо. Манайд шууд холбоо байхгүй. Одоо л оролдъё Полынин, телефоны бариулыг эргүүлж, арван дөрвийг дуудаад хоёрт холбож аль гэж хэллээ. 

	— За, тэгээд чи ер нь ямар шиг байна даа гэж харилцуураа чихэн тушаагаа барьсан Полынин асуулаа. 

	— За яах вэ дээ, байлдааны хэлтэст байгаад тагнуулынханд шилжсэн нэг удаа талд явж байхдаа сүүлэн дээр нь байсан долоогийн тоогоор чиний сөнөөгчийг таньсан, нэг минут ч гэсэн буугаад яв гэж чамд хашхирах гэсээр байтал, сураг чинь ч алга болчихлоо. 

	— Манайхан чамайг дурсдаг аа. Намайг ирэхэд чи командлагчтай яваад өгсөн шүү дээ. Аэродром дээр байлаа гэж тэр, чамайг аашилсан гэж ярьдаг. Үнэн биз дээ? их авсан уу? 

	Артемьев аль эртэд өнгөрсөн шиг бодогдож байгаа зүйлээ санаж инээмсэглээд, 

	— Ялангуяа эхний үед ч яггүй л байсан. Козырев хаачаа вэ? гэв.

	— За чамд юу хэрэгтэй вэ? гэж харилцуураараа асуугаад, — За за ярина гээд харилцуураа тавимагц: Таван минутын дараа ярь гэж байна. Козырев, өнөөдөр ниссэн. Москва руу, тэндээс дуудсан, чи чинь Москвад суудаг шиг бил ээ? гэж хэлэх зуураа Артемьевыг харснаасаа, Бакулинаар ээждээ захиа явуулах гэснээ санаж, Бакулин бас, Артемьеваас захиа аваад явж болох юм байна шүү гэж бодоод манай эндээс Козыревын механикч- Бакулин гэгч хүн, удахгүй тийшээ явна. Чи төрөл садандаа захиа бичвэл бичээрэй л дээ. Хүргээд өгчихнө. Би ч бас гэртээ бичнэ гэв. 

	— Эвгүй юм болохгүй байгаа? гэж Артемьев асуув. 

	— Ямар юм нь эвгүй байдаг юм бэ? хэнээс ч асуусан хээрийн шуудан муу байна л гэдэг шүү дээ. Сар гаруй явдаг юм. 

	Маша, Синцов нараас ирдэг захиаг Артемьев, санаад — За тийм ч байх даа гэв. 

	Полынин, Козыревын цоохорлочихсон өнгөний нь хуудсыг урж аваад Артемьевт тэмдэглэлийн дэвтэр өгч. 

	— Май-бич! гэв. 

	Артемьев, баярлалаа гэж хэлээд моодойчихсон хуруугаараа хэдхэн мөр юм татлан бичив. 

	Тэгээд захиагаа эвхэж байгааг нь харсан Полынин: 

	— За чи тэгээд хэнд бичив дээ? яасан жаахан юм бэ? гэж асуулаа. 

	— Ээждээ гэж Артемьев хэлэв. 

	— Би ч бас ээждээ бичнэ. Ер нь ээждээ бичихтэйгээ зэрэг л хэдхэн үг тавьчихдаг юм шүү дээ. Үгүй тэгээд товчхон ч гэсэн нэг юм бичиж байхгүй бол бүр мартчихна шүү: Козыревыг өнөөдөр Москва руу нисэж байхад, би бүр эхийнхээ ч тухай санасангүй. За цаадуул чинь юу болоод байгаа юм бол доо! Полынин, Артемьевын захиаг цамцныхаа карманд хийнгүүтээ, харилцуураа авч, 

	— Арван дөрөв. Хоёрт залгаж өгөх гэж байна уу, үгүй юү? За бушуул, хүлээж байя! гэв. 

	Гэрийн үүдийг дэв хийтэл хаяад, байлдааны дежур орж ирлээ. 

	— Нөхөр хошуучид, хагас ачааны тэрэг бэлэн гэв. 

	— За, чи цаг алдалгүй яв гэж Артемьевт хэлээд Полынин, дежур лүү дохиод, — Чамайг эндээс гарсан гэдгийг нь би энэ хүнээр сонсгуулчихъя гэв. 

	— Бас госпитальтай ярих хэрэгтэй шүү гэж Артемьев хэлэв. 

	— Хэрэггүй. Манайхаас тэнд шархадсан нисгэгч хэвтэж байгаа. Би, тэртэй, тэргүй одоо тийшээ явлаа. 

	— Шөнө явах гэж үү? 

	— Шөнө явахгүй яах вэ. Өглөө болохоор би ниснэ шүү дээ. Апухтинд өөрт нь цөмийг хэлчихье. 

	Артемьев, хэдийгээр Полынинд итгэж байгаа боловч Даниловын төлөө хэтэрхий санаа зовсноосоо болж, 

	— Чи, нээрэн хэлнэ биз дээ. Мартчихгүй биз гэв. Полынин дургүйцэж

	— Үгүй “Мартана” гэдэг чинь юу гэсэн үг вэ? Шархадсан хүн хээр хэвтэж байгааг би даанч ойлгохгүй байна гэж үү? Хоёр цагийн өмнө би, арваад хүн, хориод морь байхыг харсан, тэр л байх даа. Давст нуурын орчимд мөн биз? гэв. 

	— Мөн л байх ёстой гэж Артемьев хэлэв. 

	— За тэр дээ гэж хэлэхдээ Полынин энэ минутаас Даниловыг бүр биеэрээ таньдаг юм шиг боллоо, тиймээс ч Артемьевт тэр хилчний төлөө одоо санаа зовох хэрэггүй гэсэн маягтай, — За бүтээнэ. Бүү зов. Яв яв олзоо машиндаа ач гэв. 

	 

	— оОо —

	 


ХОРИН ДОЛООДУГААР БҮЛЭГ

	Командлагч, ширээнийхээ булан дээр байсан цардмал алчуур дээр шилэн аягатай цайгаа хааяа хааяа тавьсаар, өтгөн цайг дуртай ууна. 

	Блиндаж нь цоо шинэ бөгөөд дөнгөж уржигдархан, Ремизовын өндөр дээр сүүлчийн бууны дуу гарч байхад дууссан юм байжээ. Үүнийг инженерийн цэргүүд, шинэ шургаагаар гайхалтай цэвэрхэн барьжээ. Хоёр майхан цуваар хийсэн хөшгөөр блиндаж дотроо хамар барьжээ. Хөшигний цаад талд ор байна. Талыг нь дөнгөж цэвэрлэчихсэн байлаа. Никелиэр өнгөлсөн жижигхэн шинэ өлгүүрийг ханандаа хадаад түүнээс командлагчийн шинель, цув, цамц, үс, дуран, планшейт, хээрийн сумк, саравчтай малгай (шинэ хуучин хоёр)-нууд өлгөөтэй байлаа. 

	Уржигдар, цэргийн зөвлөлийн гишүүнтэй хамт байлдааны ажиллагааныхаа дүнгийн тухай Москвад илтгэснээсээ хойш командлагчийн ааш хачин сайхан байв. 

	Япончууд, цэргийн талаар томоохон хохирол хүлээжээ. Ворошилов ч командлагчтай ярихдаа яг тийм үнэлэлт хийсэн. Ворошилов, ярианыхаа төгсгөлд, 

	— Танай армийн групп бол, нөхөр Сталины тавьсан үүргийг дүүрэн биелүүлсэн гэдгийг би түүнд илтгэнэ гэж хэлсэн юм санжээ. 

	Халхын голын баатарчуудыг шагнах тухай засгийн газрын зарлиг хэдэн цагийн дараа ирлээ. Байлдааны явцын дүнд Зөвлөлт Холбоот Улсын баатар цол шагнуулахаар командлагчаас мэдүүлж явуулсан хүний нэрэн дээр Москвад очсон хойно нь бас нэг нэр нэмэгджээ. Энэ бол командлагчийн өөрийн нь нэр байжээ. 

	Командлагч, хэдийгээр ийм баяртай мэдээ сонссон боловч арван нэгэн өдрийн турш тулалдаанд оролцсон биеэ амраахын оронд өчигдрийн турш самбаа, чөлөөгүй ажилласан нь хэн бүхэнд гайхалтай. Тэр үд хүртэл штабын даргатай ажил хийж байгаад дараа нь аж ахуйн асуудалд орлоо. Тэргүүний шугаман дээр байсан хүмүүсийн хувцас урагдаад дууссан тул, Читагаас хэд хэдэн мянган хос хувцас яаралтай ирүүлэх тухай ярилаа. Дараа нь нисэх онгоцныхон, их бууныхныг дуудлаа. Эцэст нь цэргийн зөвлөлийн гишүүн хоёулан, шагналын хуудсанд бүтэн оройдоо үсэг зурж өнгөрлөө. Энэ нь бас л бага биш цагийг эзэлжээ. Цэргийн зөвлөлийн гишүүнтэй хоёулаа байлдаанд шалгарсан боловч саявтархан ноцтой зэмлэл хүлээж байсан ямар нэг даргын тухай ярихдаа хэдэн удаа маргаж байжээ. 

	Ийм үед цэргийн зөвлөлийн гишүүн, хүмүүжүүлэх зорилгоор шагналын хэмжээг бууруулахыг шаардаж хэдий баатар хүн боловч хуульд баригдах ёстой гэдгийг ойлгуулах ёстой гэдэг байв. 

	Командлагч, хоёр юм уу, гурван удаа зөвшөөрч байсан боловч, төлөв шагналын хуудсыг нь гартаа авч шагнуулах тодорхойлолтыг чанга дуугаар уншаад. 

	— Өндөрлөгийг авсан уу? үгүй юү? 

	— Авсан

	— Гурван пулемёт устгаа юу? үгүй юү? 

	Устгасан. 

	— Тэгвэл чи эхлээд түүнд одонг нь өгчих, тэгээд дараа нь урьд амжаагүй тэр юмаа түүнд сургаж хүмүүжүүл гэж маргана. 

	— Гэтэл жишээлэхэд Козыревын тухайд бол чи өөрөө бууруулахыг шаардаж байсан шүү дээ гэж нэг удаагийн ийм маргааныхаа ид дунд Цэргийн Зөвлөлийн гишүүн хэлээд, — Алив тэгээд үүний чинь зүй нь хаанаа байна? гэнэ. 

	— Би, түүнийг архи уудаг гэж тэгж шаардаж байсан юм биш, үнэндээ энэ талаар ч гэсэн сайн юм алга. Гэхдээ унагаагдсан арван дөрвөн онгоцных нь талаар би яаж ийж байгаад уучилж болох байсан. Тэр бүлгийн дарга хүн байтлаа бусдын хүчинд түшиж тэжээвэр юм шиг болчихсон учраас л би тэгж шаардаж байсан юм. Чи, энэ дотроос ч гэсэн тийм тэжээвэр юмнуудыг олоод аль л даа гэж командлагч шагналын хуудсыг бүхэлд нь базаж аваад, — Тийм хүн хэдийг л гаргавал чинь тэр бүхэнд би бууруулна гэнэ.

	Шөнийн нэг цагийн үеэр артиллерчин нарын шагналын хуудаснууд ялимгүй нимгэн юм үлдэв. 

	— Энийг маргааш болтол үлдээе. Бас хэд хэдэн хүнд нэмж бичиг гэж командлагч артиллерийн даргын тухайд хэлээд, — Эх нь бөөр алаг бол тугал нь шийр алаг гэгчээр манай артиллерчид дэндүү даруу зантай хүмүүс юм даа. Газар дэлхийг эргүүлж орхиод шагналын хуудас бичих болохдоо нэг хоёрыг бичээд л таг болчих юм. Тэд яадаг юм бол доо, ичдэг юм бол уу гэв. 

	Өчигдөр, бүхэлдээ өглөөнөөс аваад орой хүртэл нэг ч чөлөөтэй минут гарсангүй өнгөрөв. 

	Гэвч шөнө нь командлагч удаан хугацааны турш халуун усанд ороогүйгээ сая нэг яаралгүй орж дараа нь дөнгөж дөрөвхөн цаг унтсан боловч өнөөдөр залуу чийрхэг ч болчихсон юм шиг байна. Тэр биед нь бариухан тааруулсан шаргал өнгийн байк цамцтай, бүдүүн чийрэг хүзүүнийхээ товчийг тайлчихсан, цай ууж эргэж тойрон цэвэр сайхан байгаа ба шинэхэн цавчигдсан дүнз модны үнэр үнэртэж, тоос шороо элс, шумуул, салхигүй ба нар ч үгүй байгааг сайшаан сууна. 

	Өнөөдөр, зайлшгүй чухал хийгдвэл зохих бөгөөд сэтгэлд таатай тийм ажил хийхээр төлөвлөсөн бөгөөд өглөөнөөс аваад яаралгүй явж хилийн дагуу байгаа ангиудыг эргэхээр шийдвэрлээд энэ явалтаа их л сэтгэл бахдан санаж байна. Цэргийн ангиуд их баярын байдалтай байгаа ба агаар шинжилгээнийхэн цаг агаар сайхан болно гэсний дээр бас үүр саяхан гийсэн боловч бас л тэнгэр сайхан байхаар төлөвтэй харагдана. Тэгээд одоо цайгаа ууж дуусаад яг долоон цагт хайгуулын хэлтсийн даргатай явахынхаа өмнө түргэн зуур уулзах хэрэгтэй байлаа. 

	— Орохыг зөвшөөрнө үү? гэж Шмелёв хаалга нээж асуув. 

	— Орогтун, суу гэж командлагч хэлээд цагаа харж, долоон цагт таван минут дутуу байгааг үзээд, — Танай хайгуулынхны цаг түрүүлж давхиад л байгаа юм уу даа гэнэ. — Манай ажил маань тийм л ажил юм шүү дээ гэж Шмелёв хэлэв. 

	Командлагч, шоолонги байдлаар ханиагаад Шмелёвоос уучлалыг гуйж палантай өлгүүрт өлгөөтэй байгаа гадуур цамц ба бүсээ аваад хувцсаа өмсөхөөр хөшгийн цаагуур орчив. 

	— Цай уух уу? гэж тэр буцаж ирээд асуув. 

	— Баярлалаа нөхөр командлагчаа. Би уучихсан. Командлагч бичгийнхээ ширээг зайлуулж хоол идээд гараа арчдаг тосныхоо алчуурыг дөрөв нугалж цайныхаа аяганы хамт бүгдийг тэртээ буланд байгаа нэг жижиг ширээ рүү зөөж тавив. Энэ бүхнийг гүйцэтгэснийхээ дараа сая ширээнийхээ ард Шмелёвын урдаас харж суув. 

	— Илтгэгтүн. 

	Шмелёв, урьд шөнө дайснаас хүн олзолж авсан ба түүнийг мөрдөж эхэлсэн тухай нэг, хоёр үгээр товч илтгэснээ, одоо тодорхойлж түүнийг олзолсон цаг үеийн нөхцөл байдал, дайсны хорлон сүйтгэх бүлгийг устгасан тухай ярив. 

	Командлагч хонхныхоо оньсыг дарж, адъютант нь орж ирэв. 

	— Намайг Апухтинтай яриулаадах гэж командлагч адъютантдаа хэлснээ түүнд дөхөж зогсоогоод Шмелёв руу хандаж, — Данилов ямар госпитальд орсон бэ? Апухтины госпитальд орсон бол уу? гэнэ. 

	— Бий л байх аа даа гэж Шмелёв түгдрэн хэлээд, — Би үүнийг асууж лавлаагүй гэв. 

	— Асуучихгүй яагаа вэ дээ гэж командлагч хэлээд хаанаа шархадсаныг мэдэх үү? гэнэ. 

	Хүнд л шархадсан даа гэж Шмелёв, олзлогдсон японыг байцааж эхлэх гэж яарч байсан учраас Артемьевын ярьж байсан тодорхой яриаг ялихгүй асуудал гэж үзээд анхааралгүй өнгөрүүлсэн тул зориг муутайхан хэлнэ.. 

	— Хүнд гэнээ ээ, би, энэ үгийг чинь танаас өөрөөс чинь дуулсан шүү дээ. Харин чухам хаанаа шархадсан бэ гэдгийг нь та бас асууж лавлаагүй шив дээ гэж командлагч хэлээд адъютант руугаа эргэж Апухтинтай яриул гэж дахин хэлээд хайгуулын хэлтсээс ахмад Артемьевыг дууд гээд би Даниловын тухай ядахдаа түүнээс мэдэж болох юм биш байгаа даа гэж адъютантынхаа гарч очиход Шмелёвыг зэмлэх янзтай хэлнэ. 

	Шмелёв гэмших янзтай дуугүй байна. 

	За одоо олзлогдсон японы мэдүүлгийн тухай гол зүйлээ ярь даа. 

	Шмелёв мөрдөлтийнхөө явцын тухай тодорхойлон ярив. 

	— Олзлогдсон япон амь уучилж өгсөн, мэдүүлэгтэй нь холбогдуулан нэрийг нь хэвлэлд нийтлэхгүй байхыг гуйж байна, учир нь хэрэв ингэж хэвлэх юм бол олзлогдогсдыг солилцсоны дараа цэргийн шүүхэд шилжүүлэхэд хүргэнэ гэж айж байгаа юм байх. 

	— Олзлогсдыг солилцоно гэж найдаж байгаа юм бий дээ? гэж командлагч асуув. 

	— Тун их найдаж байна гэж Шмелёв хэлэв. 

	— Тэгвэл найдаж байгаа нь зөв л дөө гэж командлагч хэлээд, — Эцэстээ нэг солилцох байлгүй дээ. Гэхдээ солилт маань тэгш биш л болох юм даа: Манайхны нэг хүний оронд тэднийхний хэдэн арваадаас доошгүй хүн ноогдож болох юм. Тэгээд та түүнд баталгаа өгөв үү. 

	— Өгсөн, 

	— Тэгэхлээр чинь тэр яаж байна? 

	Үүний нь дараа тэр япон учир дүрсгүй их яриатай болсон учир, Шмелёвын барьж ирсэн мэдүүлгийн тэмдэглэгээ нь жижигхэн бичигдсэн хориод хуудас болжээ. 

	Командлагч Шмелёвоос олзлогдсон японд тавьсан бүх үндсэн гол асуудлуудад хариулсан хариултын тэмдэглэгээнүүдийг уншуулж сонсов. Тэр мэдүүлгийн дотор Квантуны армийн штабаас ойрын хоёр долоо хоногт Халх голын район руу найман дивизийг татан ирүүлэх тушаал гаргасан гэж тэр япон мэдүүлжээ. 

	— Худлаа хэлж байгаа юм, командлагч дүүрэн найдвартай хэлээд, — Айчхаад л худлаа хэлж байгаа юм. Өөрийгөө сайн хүн болгох гэж байгаа царай нь тэр, та яаж түүнийг тэгтэл айлгачихаа вэ? Таны гаднах үзэмж тийм сүрхий араатан шинжийн дүртэй биш байх шиг юм. 

	— Өөрөө л айчихгүй юу гэж Шмелёв хэлээд, — Заримдаа явган цэргийн ротын ямар нэг даргыг бүхэл өдрийн туршид байцаагаад нэг ч үг олж сонсдоггүй бол энэ хүн тэдний тагнан эсэргүүцэх байгууллагад гурван жил ажилласан хүн атал захын худалдаач авгай нар шиг ярьж салдаггүй хүн байх юм. 

	— Чухамдаа л тагнан эсэргүүцэх байгууллагад ажиллаж байсан учраас тэр байхгүй юу гэж командлагч толгойгоо дохиод ямар нэг араатан шиг хэрцгий аашилдагуудынх нь нэг байгаа биз дээ. Хэдэн жил дараалаад хумсных нь завсраар тэвнэ шааж, нурууных нь арьснаас бүс эсгэж байсан бөгөөд одоо өөр дээрээ өөрийнхөө туршлагыг үзэх бий гэхээс айж байгаа биз. Тийм биш гэж үү? 

	— Яг тийм гэж Шмелёв яаран зөвшөөрөв. 

	— Бүр яг тийм биш ч байж магадгүй гэж Шмелёвын яаралтай зөвшөөрснийг шоолох янз гаргаж командлагч хэлээд гэхдээ барагцаалбал тийм байгаа байх. “Энэ найман дивизийн тухайд таны өөрийн чинь ойлголт ямар байна?” гэв. 

	— Ахмад Артемьев ирлээ гэж адъютант нь орж илтгэнэ. 

	— Одоохон дуудна гэж командлагч хариулаад адъютантыхаа гарч хаалга хаасны дараа Шмелёвт хандаж, — Сая нэг ирээ юү дээ! би бүр танай хайгуулынхан яагаад ийм хөшүүн хөдөлгөөнгүй байдаг юм гэж танаас асуучих гэж байсан юм шүү. Дуудлагад хагас цаг болж ирэх юм гэв. — Би олзлогдсон японыг мөрдөж байснаа дөнгөж нэг цагийн өмнө түүнийг явуулсан юм гэж Шмелёв түүгээрээ Артемьевыг зөвтгөхийг оролдож хэлээд, — Хэдэн хоног дараалан бараг унтаагүй юм. Бодвол сэрж өгөхгүй их унтчихсан байлгүй дээ гэв. 

	— Ээ дээ та өөрөө түүнийг саяхан унтуулахаар явуулчихсан атал бас өөрөө сэрээлгэж суудаг нь юу билээ. Энэ чинь яаж болох юм бэ? 

	— Нөхөр командлагч таны тушаалыг биелүүлж байна шүү дээ гэж Шмелёв гайхсан байдалтай гараа сарвайлгана. 

	— Үгүй ер биелүүлж дээ! гэж командлагч тэсэж ядан хэлээд, — Тушаал ч биелүүлэх л хэрэгтэй л дээ. Тэгэхдээ заримдаа хэлэх хэл амтай байх хэрэгтэй. Одоо бол сүйд майд болчхоод байлдаан болж байгаа биш байна шүү дээ, зориг гаргаад нөхөр командлагч аа тэр хүн хэд хоногийн турш бараг унтаагүй байснаас нэг цагийн өмнө хэвтсэн юм сан. Сэрээх үү? гэж асуухгүй юу, хэрэв тэгвэл чинь би хэргийн байдлыг мэдээд сэрээх үү, болих уу гэдгээ шийдвэрлэхгүй юү гэнэ. 

	— Би ч бодож л байсан юм. гэж Шмелёв командлагчийн зэвүүцсэнийг ойлгохгүй хэлнэ. 

	— Чухам тэр дээ! санаа байсан авч түүнийгээ хэлэхээ айсан байна шүү дээ. Ээ дээ Шмелёв аа. Том бага ч гэсэн юм бүхэн дээр та ингэж л байдаг шүү дээ. Энгэртээ одон хадсан ч цээжээрээ хоёр дахиад буудуулчихсан цэргийн хүн гэж байгаа. Гэтэл энгийн хүний ч зориг байхгүй! гэж чааваас даа гэсэн янзтай гараараа дохиж орхиод Артемьевыг дуудагтун гэж хаалганы цаад руу хашхирна. 

	— Нөхөр командлагчид, ахмад Артемьев таны тушаалаар ирлээ гэж Артемьев хаалганы дэргэд зогсож илтгэв. 

	— Сайн байна уу. Орогтун гэж командлагч түүний нойрмог нүүр лүү харж хэлээд, — Унтаж ханав уу? гэв. 

	— Ханалаа нөхөр командлагч! 

	Командлагч, Шмелёв руу хялам хийж хараад өөртөө инээвхийлж тэр ахмадын өндөр том бие нь хүндээр боловч эрүүл чийрэг, дайчин хүний ёсоор амьсгалж байгаад, сэтгэл ханамжтай хэдэн секунд харж байна. Тэр ахмад морьт цэргийн шпортой гутал өмсчихсөн, ургаа хад шиг зогсож байна. Өргөн цэлгэр цээжин дээр нь дэлбэрчих гэж байгаа юм шиг харагдах гадуур цамц нь бараг цагаан болтлоо гандаад нүүр нь яг туйпуу шиг хүрэн улаан болжээ. Ахмадын муурынх шиг ногоон шаргал нүд нь сэргэлэн гялалзана. 

	Ахмадын сэтгэл нь хөдөлсөн бололтой боловч гэнэт дуудагдсандаа айсан шинжгүй байхыг командлагч үзэв. Командлагч, өөрөө, өөрөөсөө айж сүрддэггүй хүмүүст дуртай бөгөөд ширүүн дүр, шаардлагатай ширүүн үгнээс нь айж сүрддэг хүмүүсийг хүндэтгэж үздэггүй байсан тул Артемьевын байдал сэтгэлд нь таатай санагдана. 

	— За яах вэ гэж хөмсгөө зангидаж Артемьев руу хандан, — Хурандаа Шмелёвын над илтгэснээр бол авсан үүргээ дүүрэн биелүүлээгүй шив дээ? гэнэ. 

	— Тийм ээ нөхөр командлагч гэж Артемьев зоригтой хэлээд, — Хэрэв ахмад Данилов байгаагүй сан бол зөвхөн хүүрүүдийг л авчрах байсан юм гэв. 

	— Тийм ч дээ гэж командлагч хэлээд, — Хорлон сүйтгэгчдийг барина гэдэг бол буудлагын газарт буудлага хийхтэй адил биш шүү дээ, хоёр зуун метрийн зайтай газраас японы радиочыг аман кодынх нь хамтаар нөгөө ертөнц рүү явуулчихлаа гээ биз? 

	— Тийм ээ нөхөр командлагч, миний буруу гэж Артемьев хэлээд, Шмелёв өөд харж япончуудыг амьдаар барьж ирэгтүн гэж Данилов тэр хоёрт Шмелёвоос үүрэг тавихад нь “Бүгдийг мэдлээ"гэж бардам хариулж байснаа бас дахин гэмшинэ. 

	— Та, над Даниловын тухай илтгэгтүн хаанаа шархадсан, бие нь ямар шүү байгаа, хэзээ хойш нь түүнийг аваачсаныг тодорхой яригтун. 

	Артемьев тодорхой ярьж эхлээд ярианыхаа дунд ороод явтал нь гаднаас адъютант орж ирээд яриаг нь тасалчхав. 

	Нөхөр командлагч, бригадын эмч Апухтин утсан дээр ирээд байна. 

	Командлагч, харилцуурыг авлаа. 

	— Сайн байна уу нөхөр Апухтин. Нэгдүгээрт, бригадын эмч цол авсанд чинь баярыг хүргэе. Хоёрдугаарт, миний Даниловыг танайд байгаа юм шиг ярилцаад байна. Хэзээ та түүнийг минь хөл дээр нь тавьж өгөх вэ? 

	Тэгээд Апухтины ярихыг удаанаар анхааралтай чагнаж хэд хэдэн удаа түүний яриаг тасалдуулахаар завдсан авч сүүлчийн секундэд тухай бүр биеэ барьж байна. 

	— Хэрэв хоёр сараас дээш болох юм бол, одоо яана гэх вэ Чита руу явуулагтун гэж эцэст нь хэлээд, — Тэгэхгүй бол танай тэнд шумуулд идүүлчих байх. Миний өмнөөс мэндийг хүргээрэй. Тэгээд түргэн эдгэж гарахыг хүсэж байна гэж хэлээрэй. 

	— Энэ ахмад Данилов бол бас л сайн буудагч шүү дээ гэж командлагч харилцуурыг тавиад Артемьев руу хандаж: винтов ба нагааны буудлагаар хязгаарын цэрэгт бүх холбоотын гуравдугаар суурь эзэлсэн юм. Хэдий тийм боловч үүнийгээ ашигласангүй өөрөө суманд дайрагдан явж ямар ч гэсэн хүн олзолж чадсан байна яагаад тэр вэ? 

	— Миний буруу, нөхөр командлагч. 

	Артемьев, үнэхээр өөрийгөө их буруушаана. Япончуудын эсрэг мөргөлдөөнд оролцож олзлогдсон хүнийг хүргэж авчирсан түрүүчийн амжилттай байцаалт зэргээр алдааныхаа зарим хагасыг ч гэсэн нөхөх гэсэн оролдлого нь ууртай юм шиг харагдаж байгаа командлагчийн харцны дор арилаад радиочыг алдсан ганцхан уучлагдашгүй алдаа дотор нь санагдана. 

	— Үнэндээ гэж командлагч хуруунуудынхаа салааг, Артемьевын бурууг, гар дээрээ хэмжиж байгаа юм шиг сарвайлган, — Данилов бол хуучин хилчин мөн. Гэхдээ та ч гэсэн шинэхэн хүн биш гэж Артемьев руу дохин харж бүр тавдугаар сарын байлдаанд оролцож явсан хүн юм. Ямар ч гэсэн саяхан би шагналын хуудсан дээр иймэрхүү бололтой юм уншсан байна. 

	Хэрэв тийм явдал гарахгүй ёстой биш сан бол шагналын хуудасны тухай ярихдаа командлагч над руу нүдээ ирмэсэн гэж Артемьев тангараглах сан биз ээ. Үнэндээ командлагч нүдээ ирмэсэн ч биш, харин түүний нүдний гүнд ямар нэгэн цовоо, галтай нүдэнд үл үзэгдэх зугаатай юм хөдлөх шиг болсон бөгөөд түүний зангидмал ширүүн байдалтай хөмсөгний дор тиймэрхүү, юм байж болох юм гэдэгт Артемьев хэзээ ч итгэлгүйшээж байсангүй ажээ. 

	— Өөрийнхөө алдааг ирээдүйд анхаарч явна гэж Артемьев, шагналын хуудас гарын үсэг зурагдалгүй үлдчихэж болох юм гэж бодож суларчихсан дуугаар хэлнэ. 

	— Унтаж ханаад “У—2” онгоц авч хурандаа Шмелёвоос зөвшөөрөл аваад Даниловыг эргэхээр госпиталь руу нисээрэй гэж командлагч Артемьевт, Шмелёв хоёрын аль алины санамсаргүй байтал хэлээд, орой ирж түүний байдлын тухай над илтгээрэй, явж болно гэв. 

	Командлагчийн нүдний харц дахин ширүүн хэвээр байсан тул Артемьеваас, шархадсан Даниловыг эргэх тухай шууд түүнд өгсөн тушаал нь командлагч хэдийгээр түүнийг зэмлэсэн боловч, Даниловоос ба тэдний хайгуулын амжилтаас бүрэн тусгаарлачхаж байгаа юм биш байна гэдгийг дор нь ойлгоход нь саад болжээ. 

	— Ийм хэргийн талаар Даниловын хэрд хүртэл нь ч өдий л байна гэж командлагч, Артемьевт санагдсан шиг ширүүн харцаар биш, цэгнэн үзэж байгаа харцаар өдөж хараад, гэвч даргын хувьд дайчин бөгөөд өсөж байгаа хүн шиг байна гэж хэлэв. 

	Тэр, Шмелёвын саналыг асуух гэсэн боловч гэнэт өөрийнхөө үнэлэлтийг хэлчихсэн тул Шмелёв зөвхөн даган баясах болно гэж бодоод одоо асуух цаг нь хожимджээ гэж ойлгов. 

	— Тэгээд та японы тэр найман дивизийг үнэн гэж бодож байна уу? гэж командлагч, Артемьевыг орж ирэхэд таслагдчихсан яриагаа үргэлжлүүлж асууна. 

	Найм хүрэхгүй ч байж болох юм гэж Шмелёв хэлээд, — Тав зургаан дивиз байна гэдэг нь нэлээд тооны давхардсан мэдээнүүдээр батлагдаж байна гэв. 

	Тэгээд Шмелёв, өрнөд Манжуурт их хүч хуралдуулагдаж байгаа тухай олзлогдсон японы мэдүүлгийг баталж бүхий сүүлчийн үед авагдсан бүх мэдээнүүдээ танилцуулж гарав. Ийм мэдээ маш олон байсан ба тэдгээрийн олонх нь батлагдчихсан юм шиг байсан боловч нийтдээ командлагчийн өмнө энэ байна гээд харуулчихаар Шмелёвын санаснаар тийм бат баталгаа болж өгөхгүй байв. 

	Командлагчийн үзэж байгаагаар бол санаагаараа тааруулсан учир энд бий ажээ. Ямар нэг баримтыг тайлбарлахад хоёр талтай үзэж болохоор атал Шмелёв зөвхөн япончууд том хүч хуралдуулж байна гэдгийг батлах талаар нь авч тайлбарлаж байв. Янз бүрийн газруудаас цэргийн ангиудын тухай дугааргүй авагдсан мэдээнүүд нь японы цэргийн ангиуд их хөдөлгөөнтэй байгаа нөхцөл байдал дээр нэгнээс нөгөө рүү шилжиж яваа нэг ангид хамаарч болох байлаа. Командлагчийн үзэж байгаагаар бол ийм бололцоог ядахдаа тавин хувьд нь оролцуулж үзэж болох байсан авч Шмелёв түүнийг ер анхаарч үзэхгүй байсан байна. Учир нь хэрэв тэр тэгж үзсэн бол түүний батлах гэж оролдож байгаа тэр асуудалд хортой болох байжээ. Япончууд хилийн зүгт их хүчнийг хөдөлгөж байна гэдэг Шмелёвын үзлийг командлагч тайлбарлахдаа Шмелёв Хуруу гэдэг өндөрлөгийн дэргэд байсан японы хүчийг тулалдааны эхэнд дутуу үнэлсэндээ бантаад одоо бүгдийг хэтрүүлэн үзэх нөгөө тал руу нь шилжсэн байна гэж үзнэ. 

	Шмелёв мэдээнүүдийг нэг талаас нь шинжилж үзээд япончууд тав зургаан дивизийг татан ирүүлж байна гэж үзэж байсан ба түүнээсээ үндэслэн буруу дүгнэлтийг хийж шинэ давшилтад бэлтгэж байна гэж дүгнэж байв. 

	Командлагч, тэр л мэдээнүүдийг нь шинжилж, хоёр гурван дивиз татагдан ирж байна гэж үзээд түүнээсээ үндэслэн япончууд энэ хоёр гурван дивизийг татахдаа зургаадугаар армийнхаа бут цохигдсоны дараа нээлттэй үлдсэн манжуурын хилийг халхлахын тулд ирүүлж байна гэдэг дүгнэлтийг хийж байв. 

	Командлагч, Шмелёвын илтгэлийг тэсвэртэй анхааралтай сонсоод өөрийнхөө үзэж байгааг түүнд мэдүүлэн удирдлага болгуулахын тулд баримтуудын урьдчилсан судалгаа шинжилгээнүүдтэй нь холбогдсон түүний бүх алдаануудыг удаа дараалан туйлбартай, хайр гамгүйгээр илрүүлэхийн хамт түүнийг харааж загнасангүйгээр ярьж өгөв. 

	— Нэлээд холын ирээдүйд томоохон хэрэг явдал болно гэдгийг би ч үгүйсгэхгүй гэж командлагч хэлээд, — Тэгэхдээ тэр чухам энд давтагдан явагдана гэж би үзэхгүй юм гэв. 

	— Яагаад, нөхөр командлагч? гэж Шмелёв командлагчийн шүүмжилсэн нь маш ширүүн шүүмжлэл болсныг дүүрэн ойлгож байгаа боловч ялангуяа командлагч түүнийг шууд хараасангүй тул зориг гарган асуув. Учир нь тэр хараалгахаас л их айх ажээ. 

	Блиндажийн дотор цэргийн зөвлөлийн гишүүн орж ирэв. 

	— Суугтун, Петр Васильевич гэж командлагч хэлээд одоохон Шмелёв бид хоёр дууслаа. Япончууд чухам энэ Халх голоор бидэнд дахин довтолно гэж Шмелёв үзэж байгаа юм байна гэв. 

	— Би тэгж үзэж байгаа юм биш ээ. Нөхөр командлагч би, асууж байгаа юм гэж Шмелёв хэлэв. 

	— А хэрэв асууж байгаа юм бол би хариулъя л даа! Би бодохдоо тэд нар та бидний тэр дур хүслийг хангахгүй л бол уу гэж бодож байна. Тэд нар ч гэсэн энд юу болсон тухай өөрийнхөө чадлын хэмжээгээр үнэлэлтийг хийж доорх асуудлуудыг өөртөө тавьж байгаа шүү дээ. Урьдаас бэлтгэсэн үү гэвэл бэлтгэсэн. Мөргөлдөөнийг явуулах газрыг өөртөө сонгож авсан уу гэвэл сонгож авсан. Өөртөө тохиромжтой сайн газрыг сонгож авсан уу гэвэл сайн гэдэгт хамгийн их өө сэв хайгч нэг ч генерал нь өө сэв гаргаж чадахгүй байсан. Гэтэл нармайн дундаа тавиулаа юу гэвэл, тавиулсан. Хэзээ ямар нөхцөлд болоо вэ гэвэл эхлээд хүчнийхээ талаар давуу байсан тийм нөхцөл байдалд цохиулсан. Гэтэл одоо манай энд зангидсан гар маань ямар байгааг тэд сайн мэдэх юм. Нэгдүгээрт ийм байна, нөгөө талаар үзвэл хэдэн арван мянган хүмүүсийг өөртөө татан оруулсан мөргөлдөөн нь төгсгөлгүйгээр нэг газарт хэвийн байдлаар үргэлжилж байж чадахгүй гэдэг нь илэрхий хэрэг юм. Энэ нь нэг бол төгсгөлөө үзэх, нөгөө бол бүх Алс Дорнодын хэмжээний том байлдаан болж өрнөх ёстой. Ийм учраас цаашдаа мэдээ баримтуудыг цуглуулж судлахдаа нүдэндээ баг өмсгөчхөж болохгүй гэдгийг би танд зөвлөе. Өрнө, дорно, умар ба өмнө зүг рүүгээ харж үзээ, өөртөө ерөнхий дүгнэлт хийх хэрэгтэй. Ийм учраас чухам одоо, чухам энд тэд нар шинэ давшилтыг явуулна гэдэгт би итгэхгүй байна гэж давтан хэлэх байна. 

	Шмелёвын дотроо гутарчихсан байдалтай гарч очсоны хойно, 

	— Энэ талаар миний бодож байгаа зүйл гэвэл тэд нар одоо энд давшина гэдэгт итгэхгүй байгаа төдийгүй Алс Дорнодод ямар нэгэн том дайн болно гэдэгт итгэхгүй байна. Ядахдаа л ойрын цагт болохгүй байх гэж цэргийн зөвлөлийн гишүүн хэлнэ. 

	— Яагаад? гэж командлагч асуув. 

	— Учир нь гэвэл тэд нар эхлээд цэргийнхээ хүчийг хуралдуулахдаа зөвхөн энд хуралдуулсан биш Владивосток, Благовешенскогийн дэргэд бас хуралдуулж энд юм болж өгвөл нь газар сайгүй эхлэх бодлоготой байсан. Тийм үү? 

	— За, тийм! 

	— Гэтэл одоо энд бүхэл армийн хэмжээгээр байлдан тагнах ажлыг явуулаад хэрэг нь бүтсэнгүй. Тэгээд бид тэднийг энд цохихынхоо хамт япончуудад эрүүл ухамсартай санааг төрүүлж өгөв! 

	— Төрүүлж чадсан гэж бодож байна уу? гэж командлагч түүний үгийг тасалж хошигнон хэлнэ. 

	— Ямар нэг хэмжээгээр төрүүлж чадсан байх гэж бодож байна. Түүгээр ч барахгүй итгэж байна. Би бол бүрэн төгс итгээгүй л байна гэж командлагч хэлээд, — Зүйгээр нь үзвэл чиний хэлдэг бүгд зөв юм шиг байх юм. Би чамтай маргахгүй, зөвхөн цэрэг хүний ёсоор хэлэхэд дайн гэдэг бол түймэр юм. Гэтэл энэ зун хуурай зун... Чи нэгэнт ороод ирсэн хойно, шагналынхаа хуудаснуудыг дуусгачих уу даа? Артиллеричид маань есөн хүн нэмсэн. 

	— Тэгье гэж цэргийн зөвлөлийн гишүүн дуртай зөвшөөрөв. Тэгээд тэр хоёр дугайхан ажилдаа орж хэдийгээр өчигдөр зарчимтай маргаантай байсан ч гэсэн тэр бол түр зуурын бөгөөд ер нь хоёулаа их найрсаг байдгаа харуулах гэсэн юм шиг хааяа нэг санал зөвлөгөөгөө товчхон солилцож байна. 

	Арван таван минутын дараа тэд хоёр сүүлчийн шагналын хуудсан дээр гарынхаа үсгийг зурцгаав. 

	— Шагналын тухай ярихын далимд чамд нэг юм ярих гэж байснаа таг мартчихаад байна шүү гэж Цэргийн Зөвлөлийн гишүүн хэлэх зүйлийнхээ тухайд урьдаас инээмсэглэн, — Япончуудын зарим нь бас л шагнагдаж байгаа юм байна гэв. 

	— Алагдсан явдалтай нь холбогдуулж шагнаа юу? 

	— Үгүй юуны чинь алагдсан явдалтай холбогдуулах юм бэ. Амьдад нь байхгүй юу. 

	— Хэнийг тэр вэ? 

	— Комацубарыг өөрийг нь. 

	— Худлаа байх аа даа! 

	— Яг үнэн “Алтан элээ” одонгоор шагнагдсан, дөнгөж саяхан над долоодугаар хэлтсээс мэдэгдсэн юм. Тэд японы радио нэвтрүүлэг барьсан юм байх аа. 

	— Хэрэв нууцалж байгаа юм биш бол түүнийг яалаа гэж шагнаж байгаа юм бол? гэж командлагч асуув. 

	— Бидний хил дээр гараад байхад биднийг цааш нь Манжуур луу нэвтрүүлж оруулсангүй тогтоон барьсан гэж шагнаж байгаа юм байхаа. 

	— Үгүй ер үл бүтэх шидэл бэ! гэж командлагч тачигнатал инээж, — Тогтоон барьсан хэрэг болох нь ээ!? гэнэ. 

	— Тогтоон барьсан гэж Цэргийн Зөвлөлийн гишүүн толгойгоо дохиод өөрийнхөө удирдлагын үзэл суртахууныг ашиглаадхаж л дээ, тэдний удирдлага бол биднийг эзгүй хил дээр гарчхаад цаашаа явахгүй байна гэж үзэж чадахгүй юм. Ийм учраас биднийг ямар нэг юм саатуулсан байх ёстой байх нь л дээ. Тэгээд чухам юу вэ гэвэл Комацубар өөрийгөө болгоод л илтгэчхэж л дээ! 

	— Үл бүтэх шидэл! гэж командлагч давтан хэлээд, би бодохдоо энэ бүх явдлын дараа ядахдаа түүнийг харакири хийхэд хүргэнэ байх гэж бодож байсан юм шүү! Тэр одон авсан нь ч сайн болж л дээ. Хэрэв иймэрхүү хэргийн төлөө генералууддаа одон дүүжлээд л байх юм бол нь би тийм эрийг өндөр үнэлж чадахгүй. Ямар ч гэсэн өнөөдрөөс эхлээд урьд үнэлж байснаасаа доогуур үнэлэх болно гэв. 

	— Командлагч ширээнийхээ араас босов. 

	— Хил дээгүүр хамт явах юм биш биз? нөхөр Чойбалсан ирж магадгүй гэж урьд шөнө Улаанбаатараас мэдэгдсэн тухай Цэргийн Зөвлөлийн гишүүн хариуд нь хэлээд, 

	— Хоёр цагийн дараа тодорхой мэдэгдэх ёстой, хэрэв ирнэ гэвэл нь би Лхамсүрэнгийн хамт Тамсаг булаг руу угтахаар явах болно гэв. 

	— Хэрэв нисээд ирвэл нь миний байгаа газар луу утасдаарай гэж командлагч хэлээд, — Бодвол Чойбалсан шууд л цэргийн ангиуд руу очих гэх байх. Тэгвэл нь тэнд уулзах болно гэв. 

	— Лхамсүрэн өчигдөр нөхөр Чойбалсантай утсаар ярьсан гэж цэргийн зөвлөлийн гишүүн хэлээд, — Их л сэргэлэн зугаатай дуу дуулдаж байна билээ гэв. 

	— Зугаатай, сэргэлэн ч байхгүй яах вэ даа! гэж командлагч байлдааны өдрүүдэд нөхөр Чойбалсантай сүүлчийн удаа уулзаж байсан ба түүний цэрэг хувцастай энгэртээ Улаан тугийн одон хадсан хижээлдүү насны бөгөөд амныхаа орчим нас ахисны тэмдэг болсон гүн хоёр үрчлээстэй цэрэг хүний бадируун чийрэг биеийг нь санаж хэлээд зугаатай байлгүй яах вэ. Түүний цэргүүд бидний хамт япончуудын сүүлийг мушгисанд нь өвгөн цэргийн зүрх нь баярлаа биз дээ гэнэ. 

	Командлагч цув ба шинэ, малгайгаа өмсөөд блиндажаас гарч цэргийн зөвлөлийн гишүүнтэй салах ёс гүйцэтгээд Хамар давааны өндөр ташлан руу машин руугаа буув. 

	Жолооч, машиныхаа хаалгыг нээж командлагч машиндаа орж суугаад тал дундуур тоос манаруулсаар хурдлан хөдлөв. Командлагч ялангуяа жолоочтойгоо хоёулхнаа сууж явахдаа түргэн давхиж заримдаа дэргэдүүр нь өнгөрч байгаа цэргийн ангийн ямар нэгэн эмх журам алдсан явдлыг алдалгүй харж явах боловч түүндээ сааталгүй, дуугүй сууж, бодол боддог бөгөөд энэ завсраа үзсэн дутагдлыг өөрийн мартамхай биш цэгцтэй оюуныхаа нэг буланд хадгалан явдаг ажээ. 

	Өнөөдөр түүний сэтгэл санаа энэ талаас алс хол, саяхан энд болж өнгөрсөн бүх хэрэг явдлаас алс хол байна. Тэр өчигдөр Европт дугарсан анхны бууны дууны тухай, Герман, Польшийн хооронд байлдааны ажиллагаа эхэлсэн тухай, Ворошиловоос бүх нийтийн цэргийн албан үүргийн тухай хуулийн шинэ төлөвлөгөөг дээд зөвлөлийн чуулганд илтгэсэн тухай бодно. 

	Командлагч, радиочин нарын бүхэл шөнийн турш хүлээж авсан энэ илтгэлийн гар бичмэлийг өнөө өглөө эрт уншин үзэж армийн өсөлтийн тухай, сургагдсан кадр хүчнийг олшруулах тухай асуудлыг зөвлөлт, германы харилцан үл довтлолцох тухай гэрээг батлах асуудлыг нь хамтатган европт их бууны дуу дугарч эхэлсэн энэ өдрүүдээр тохиолдуулж ээлжийн бус чуулганаар хэлэлцүүлж байгаа нь энгийн нэг тохиолдол биш гэдгийг ухамсарч байв. Энэ бүх илтгэлийн дотор байлдаанд бэлхэн байх нь чухал болох тухай, хэрэв байлдаан болбол тэр нь зайлшгүй ширүүн сүрхий дайн болох тухай санааг хатуу тавьсан байв. “Энэ байлдаан ширүүн сүрхий байлдаан болно гэдгийг бид мэдэж байна” гэж нөхөр Ворошилов шууд хэлсэн байлаа. 

	Тэгээд командлагч энэ үгийг чухам тийм болно доо гэж цэрэг хүний чин сэтгэлээс дэмжиж санана. Энэ байлдаан ялалтаар дуусна гэдгийг ойлгуулахын хамт энэ ширүүн сүрхий байлдаанд бэлтгэн, сургахыг сануулж байгаа ажээ. Командлагч, санамсаргүй өөрийнхөө явж байгаа энэ тал руу бодлоо шилжүүлэв. Энд эхнээсээ аваад байлдааны ажиллагаа ширүүн байсан бөгөөд зөвхөн сайн ажиллагааны туршлагыг өгсөн төдийгүй, бас зарим муу талуудыг харуулжээ. “У—16” гэдэг онгоц байлдаанд хэдийгээр эрхэм сайн маневртай боловч чиг шугамаар мөрдөн хөөхөд японы сөнөөгчдөөс хоцордог байлаа. Энэ ирээдүйд тохирохгүй болохыг харуулж байв. Бас япончуудын гарт хүчит зэвсэг болон харагдаж байсан миномёт мэтийн ерийн нэг зэвсэглэлийн зүйл манайд бараг байхгүй байгаа нь бас зохихгүй байлаа. 

	Бас танкнуудын талаар ч гэсэн тийм байв. “БТ—5” “БТ—7” гийн аль нь ч гэсэн хурд ба маневр сайтай, муу биш машинууд байсан боловч хажуу бортын хуяг нь сулавтар болохыг байлдааны ажиллагаа харуулжээ. Үүний зэрэгцээгээр германы армийн зэвсэглэлд байгаа дунд танкны хажуу бортын хуягаас хэдэн миллиметрээр нимгэн байв. 

	Байлдааны жинхэнэ ажиллагааных нь явцад ч гэсэн алдаа дутагдал гарсаар байв. Бүслэлтийг зоригтой төлөвлөсөн авч хэрэг дээр Хуруу гэдэг өндөрлөгт тулаад байх үед хөнгөн гавшгай ажиллагаа хүрэлцэхгүй тэр өндрийг ар талдаа үлдээж хажуу талаар нь нэн даруй цөмрөн орохыг оролдохгүй байв. Үүний оронд зүүн гар талдаа гурван хоног нэгэн байранд хөлдөж байсан бөгөөд хэрэв японы генералууд арай нэг авхаалжтай байсан бол японы армийн зарим хэсэг нь аврагдан гарч амжихаар байлаа гэдгийг командлагч өөрийгөө шүүмжилж бодно. 

	Машин нь хилд ойртов. Өмнө талд нь нэг километр газар төмөр утсан саадын шугам ба монгол улсын төрийн далбаа хилийн шугам дээр хийсэж харагдана. 

	— Васильев аа, бид байлдах болох бол уу, юу гэж чи бодож байна гэж командлагч, жолооч руугаа ч эргэж харсангүй урьдах шил рүүгээ харсаар сууж асууна. 

	— Байлдахад ч байлдаж л орхилоо шив дээ гэж жолооч нь өөртөө янзтай санагдсан, командлагчийн асуудалд хариу хэлж мөрөө хавчина. 

	— Энэ чинь ч байлдаан бас ч биш л дээ гэж командлагч хэлээд энэхэн үед өөрийн бахдал болсон бөгөөд саяхан энд дууссан байлдааны бүх ажиллагаа бол ирээдүйн их дайны асар том хэмжээний ажиллагаануудтай зэрэгцүүлж үзэхэд тийм ч том биш болж санагдах болно биз дээ гэж бодно. 

	— Энэ чинь бас байлдаан биш л дээ гэж тэр бодлого бодсон байдалтай аяархнаар уруулаа хөдөлгөх төдий болж давтан хэлэв. 

	 

	— о О о —

	 


ХОРИН НАЙМДУГААР БҮЛЭГ

	Синцов, хөдөлмөрийнхөө өдрийн дараа үдэш болохын өмнөхөн Покровскийн тосгоны зөвлөлөөс буцаж явав. Тэр, өглөө үүрээр сонины ажлаар очихдоо хоноод ирэх бодлоготой очсон боловч санаснаасаа хурднаар ажлаа амжуулчхаад өнөөдөр гэнэт хүрээд очиход минь Маша хэчнээн баярлах бол гэж бодон их л урамтай явна. 

	Саяхны бороонд тоос нь дарагдчихсан зам их л дагшран давтагдчихсан бөгөөд энэ орой сэрүүвтэр атал салхи үгүй тул зөрүүлж тавиад зөөж гишгэлэн явахад зохистой таатай ажээ. Тэгээд ч Синцов хэдийгээр өчигдөрхөн хүртэл сониныхоо эрхлэгчтэй томхон яриатай байсан авч түүнтэй удахгүй уулзана гэдгийг санахдаа ч дотор нь эвгүй болсонгүй, их л хөгжөөнтэй байдалтай сониныхоо газарт буцаж ирэв. 

	Сонины эрхлэгч Андрей Митрофанович Мезенцев бол бүр дөчөөд нас гарчихсан хүн ажээ. Тэр, Вязьмад арван хоёр жил ажиллаж районыхоо хэмжээнд бага, их боловч буурьтайхан хүн бүхнийг таньдаг болоод өөрийнхөө зүгт сайхан хандлагатай байгааг нь их үнэлдэг байсан ба өөртөө ч зарим талаар найрсаг сэтгэлээр ихэнхдээ тусгай бодлоготойгоор арван хоёр жилийн дотор тогтоогдсон дотно сайн харьцаагаа ямар нэг ёжтойхон өгүүлбэр юм уу, арван мөртэй мэдээг сонинд оруулах замаар гутаахгүйг аль болохоор оролдох ажээ. 

	Тэгэхийн оронд эмх замбараагүй явдлын тухай дохио мэдээ авахдаа харилцуурыг авч ямар нэгэн өөрийнхөө танил барилгын юм уу, бэлтгэлийн конторын даргад дутагдлаа засахгүй бол чинь сонинд хэвлэчихнэ шүү гэж сүрдүүлэн байж алдааных нь тухай буруушаан ярьж өнгөрүүлэхдээ дуртай билээ. Ийм ярианы дараа уг хэрэг нь төлөв засагдах юм уу дарагдан хучигдаж өнгөрөөд, ямар ч болсон сонины эрхлэгч дотроо баяртай хоцордог байлаа. 

	Синцовтой явуулсан томхон яриа нь чухам энэ үндсэн дээр гарчээ. Сонины эрхлэгч тогтоогдсон сайн харьцаануудын дотроос хотын зөвлөлтэй тогтоосон сайн харьцаагаа хамгийн өндөр үнэлдэг байв. Энэ талаар сонины эрхлэгч шууд хувийн сонирхолтой байсангүй, учир нь өөрөө аль эртний сайтар тохижсон байлаа. Гэвч хотын зөвлөлөөс сонины ажилтнуудад байр олгох ба түүний дотор Синцовын өөрт нь хоёр дахь өрөө олж өгөх явдал нөлөөлөх байсны дээр сонины эрхлэгчийн эртнээс аваад хүсэж байснаар хэвлэлийн барилгад засвар хийх, сонины, “ГАЗ” ба полуторк машинд нэмэгдэл бензин авах зэрэг сонины газрын аж ахуйд чухалчлагдах олон тооны асуудлууд нөлөөлөх байв. 

	Эрхлэгчийнхээ эзгүй байх үед Синцов сониныхоо бүхэл хуудсанд “Хотын зөвлөлийн депутат нараас хотынхоо зөвлөлийн ажлын тухай“гэдэг өгүүллийг нийтэлжээ. Хотын зөвлөлийн депутат нар, хотын зөвлөл өөрийнхөө ажил дээр депутатуудынхаа тусламжид түшиглэхгүй байна. Хотыг сайжруулахад олгогдсон мөнгийг зөв зарцуулж чадаагүй, байшингуудын засварыг ор нэр болгож байна, түлээ татаж аваагүй, хотыг өвөлд бэлтгэж чадаагүй гэх зэргээр бичжээ. 

	Энэ бүхнийг нь цаг тухайд нь хурцаар илрүүлэн сонинд бичсэн байлаа. Намын хотын хорооны товчоо, сонины материалыг зүйтэй гэж үзээд хотын зөвлөлийн даргад сануулга өгөв. 

	Гэтэл сонины эрхлэгч, өчигдөр амралтаас үсээ богинохон болтол хяргуулж засуулсан, Крымын наранд улайж борлочихсон бүдүүн гэдэстэй, зугаатай, наргиантай болчихсон орж ирээд, сониныхоо үдээсийг хэд сөхөж үзчихэнгүүт намын хотын хорооны товчоогоор нэгэнт хэлэлцэгдсэн болохыг мэдсэнгүй бөөн будилаан үүсгэжээ. Хэргийн үнэн байдлаас үндэслэн хариу тавих гэсэн Синцовын бүх оролдлого ямар ч ашгийг өгсөнгүй. 

	— Хотын намын хорооны товчоо... гэж сүүлд нь Синцов хэлээд ингэж эхлээгүйдээ чин үнэнээсээ харамсаж, одоо сонины эрхлэгч санаатайгаар үүнийгээ эхлээд хэлээгүй гэж бодож гомдох байгаа даа гэж санана. 

	“Хотын намын хорооны товчоо” гэдэг үгийг дуулчихдаа сонины эрхлэгч дув дуугүй болж, түүний яриаг эцэст нь хүртэл сонсоод томоор сүүрс алдаж үдээстэй сониноо хумхиад Синцовын дэргэдүүр дуугүй өнгөрч үдийнхээ хоолонд явчхав. Хоолноос хойш энэ ярианыхаа тухай ер дурссангүй, юу ч болоогүй юм шиг байдалтай байхыг хичээж байснаар барахгүй, бахтайгаар инээд алдаж байгаад хотын зөвлөлийн дарга руу утасдаж байлаа. 

	— За Сергей Федотович ямар шүү байна, бид чамайг сайн авчаа юу даа? 

	Одоо Синцов, сониныхоо газарт ойртож ирэхдээ энэ тухай инээмсэглэн санаж, өнгөрсөн нэг хоногийн дотор эрхлэгч маань дотроо хэдийгээр буцалсаар байгаа боловч тайван тэнэгэр байдалтай хэвийнхээ байдалд зээ гэж орчихоо биз гэж бодно. 

	Сонины газарт Синцовын орж ирэхэд, урьд нь ер санагдаагүй айлчин сууж байна. Сонины нарийн бичгийн дарга Толя Казаченкогийн хамт суудаг тэдний өрөөнд Маша сууж байлаа. 

	— Чи, энд юу хийж байгаа юм? гэж өрөөн дотроо Казаченко байхгүй байсанд Синцов баярлаж Машагийн шил хүзүү рүү тохуурхан базална. 

	— Чиний ирсэн чинь яасан сайн юм гэж Маша сандарчихсан байдалтай дуугаар хэлээд, би ажлаасаа гэртээ ирсэн чинь энэ зарлах хуудас байж байлаа. Тэгээд би үүнийг Казаченкод үзүүлэх гэсэн юм гэнэ. 

	Тэгээд, маргааш есдүгээр сарын найманд цуглах байран дээр юмаа аваад бэлхэн байх хэрэгтэй гэсэн цэргийн хэлтсийн зарлах хуудсыг тэр эмэгтэй нөхөртөө өгнө. 

	Синцов, зарлах хуудсыг уншаад, Машад чи одоохон харь, би араас чинь очно гэж хэлэв. 

	Маша түүний нүд өөд харж түүний толгойг бие тийшээ тонгойлгон бяцхан хүүхэд шиг итгэлтэйгээр хацраараа хацрыг нь зүлгэж нэг ч үг хэлсэнгүй, эргэж харсангүй дуулгавартайгаар гарч очив. 

	Машагийн гарснаас хойш Синцов, эрхлэгч дээрээ орохын өмнө өрөөн дотроо ийш тийшээ хэд хэд явж, сурсан заншлаараа ажлынхаа ширээний ард суугаад бүх нүднүүдийг нь дэмий л онгойлгож хараад шанаагаа тулчхаад удаанаар бодлого бодож суув. 

	Цэргийн энэ тойргийн хэмжээгээр хэд хэдэн насны бэлтгэл хүмүүсийн зарим хэсгийг дайчилж байгаа гэдгийг тэр бүр өчигдөр орой мэдсэн байв. Гэвч сонины эрхлэгчийн өчигдрийн яриагаар бол дайчилгааны ажил түүнд хамаарагдахгүй бөгөөд тэр өөрөө хуяглагдсан хүн байсан ажээ. 

	Гэтэл одоо бүх юм өөр болоод тэр өөрөө маргааш цэрэгт орчсон байх ёстой байв. 

	“Уддаг бол уу?” гэж тэр өөрөөсөө асуух бөгөөд энэ асуудалдаа хариу олж чадсангүй. 

	Сонинд бичсэнээр үзвэл Монголд Япончуудыг хэдийн бут цохисны дээр дайчилгааны ажиллагаа зөвхөн баруун талын тойргуудаар явуулагдаж байгаа байна. 

	Энэ дайчилгаа европын байлдаан дуусах хүртэл хугацаагаар явуулагдаж байгаа байж болох юм биш биз дээ? Гэтэл энэ байлдаан хэдий хүргэл үргэлжлэх юм? Англи, Франц улсууд Германд нэгэнт дайн зарлаад байгаагаар үзвэл германчууд бүх Польшийг эзэлчихлээ ч гэсэн байлдаан нь тэртэй тэргүй үргэлжилсээр байх болох нь уу? 

	Синцов сууж байснаа эгшин зуур амин хувийнхаа сонирхлын үүднээс бодож, хэрэв намайг одоо биш, барагцаалбал нэг жилийн дараа дайчилсан бол нь над их л зүгээр байх санж дээ гэж бодов. 

	Маша, тэр хоёр сэтгэл тайван сууж өөрсдийн аж байдлын тухай анхаардаггүй байсны улмаас дүүрэн тохижиж чадаагүй ба ядахдаа байраа ч засуулаагүй байлаа. Намын хотын хорооны аж ахуй арван нэгдүгээр сарын нэгнээс хойш сая шаварчныг өгч болохоор хэлсэн тул нэгэнт намар цагт шавардагдсан шавар нь өвөл хүртэл хатаагдах ёстой байлаа. Маша, засварын заводын цахилгаан аж ахуйг эрхлэх ажилд орсоор дөнгөж нэг сар болоод байна. Түүнд ажил нэгтэй танил нөхөд хэдийгээр бий болсон авч жинхэнэ найз дотно хүмүүс байхгүй ба ганцхан сарын дотор тийм түргэн бий болж ч чадахгүй юм. Эцэст нь хамгийн гол зүйл нь гурван долоо хоног болоод байна. Энэ нь Маша их гэдэстэй болсон гэдгийг Синцов мэдэх болсноос хойших хугацаа юм. 

	Тэдний хамтын амьдралын анхны үе нь ямар ч сүүдэргүй баяр баясгалангаар дүүргэгдсэн байсан нь заримдаа Синцовыг айхад хүргэдэг байжээ. Заримдаа түүнд унагааж ч болохгүй, тавьж ч болохгүй том гэгчийн шилэн юмыг авч яваа шиг санагддаг байлаа. 

	Тэр, энэ тухайгаа Машадаа хэлэхэд нь Маша инээд алдаж надад ч гэсэн иймэрхүү санаа төрдөг боловч би гартаа юм барьж яваа шиг санагдаагүй, харин хүүхэд байхдаа тоглоомын чарга дээр сууж гулгахдаа баясгалантайгаар айж хашхирдаг байсны адил тэгж хашхирчихмаар заримдаа санагддаг гэж хариулав. 

	Машагийн давхар биетэй болсон нь анхандаа тэдний хоёр талын сүүдэргүй баясгаланг улам хүчтэй болгож байлаа. Маша хүүхэдтэй болох сон гэж хүсэж ирээдүйнхээ тухай ярихдаа бараг сэтгэлээ үймрүүлэхгүй, чөлөөтэй, найдвартай, энгийн байдлаар ярьж байдаг байв. Удсан ч үгүй анх удаа түүний бие эвгүй болж маргааш нь улам дордох шиг болоод хойшдоо хоногт хэдэн удаа дотор нь аягүй болж ажилдаа юм уу, гэртээ ч байсан тэр, одоо ч улам хүнд болно доо. Ээжийн минь Павел ба намайг гаргахдаа зовсонтой адил хөл хөндөрч хүүхдээ гаргаад бас хооллон тэжээх хэрэгтэй болно гэж бодно. Энэ талаар Машаг яаж ч тайтгаруулж болохгүй байв. Тэгээд одоо тэр урьдахаасаа шал ондоо уйтгартайгаар санааширсан байдалтай байх болов. Санаа сэтгэлийн талаар бодол санаанд автагдах ийм байдлынхаа дунд гэнэт заримдаа урьд адил аальгүйтэн эхлээд өөрийгөө засварын заводын ерөнхий инженер Гоголийнхоор Коробочка гэж нэртэй өвгөнтэй байгаа шиг маяглан дуурайж дараа нь Синцовыг түүний эрхлэгчийн хамт дуурайн эцэст нь эцэж ядарчхаад хүндээр амьсгалж Синцовынхоо элгэнд наалдчихаад “Ээ Ваня минь би өөрийгөө баяртай, зугаатай байлгахыг хэчнээн хүсэж байгааг чи мэддэг сэн бол доо” гэж аяархан шивгэнэнэ. Энэхэн үед Синцов хэзээ хэзээнээс илүү түүнд дурлаж, хайрлан энхрийлж үздэг байлаа. 

	Тэдний шинэ шинэ ажил явдлаар дүүргэгдсэн амьдрал шөнөдөө ядарчихсан байдалтай хүндээр амьсгалах Машагийн амьсгал, ажлаасаа буцаж ирэхдээ цонхийж цайчхаад инээмсэглэн ирэх түүний нүүр дотор нь эвгүй болох үед ихэмсэг боловч хүч сулхнаар зангидаж байдаг түүний жижигхэн хуруунууд, энэ бүхэн нь Синцовт түүний дэргэд онцын өрөвдөх сэтгэл төрүүлэхийн хамт хосгүй баясгалантай байхад хүргэдэг байсан бөгөөд санаа сэтгэлийн ийм байдлыг өөрөөр ямар ч үгээр тодорхойлж болшгүй ажээ. 

	Тэгээд одоо, маргааш урьдынх шигээ эрүүл зугаатай биш, харин их гэдэстэй турж цонхийсон, бодол санаашралд автагдсан тийм Машагаасаа харилцан хэн хэнд нь үл мэдэгдэх бөгөөд удаан ч байж болзошгүй тийм хугацаагаар холдож салах ёстой байв. 

	Синцов цагаа харж найман цаг өнгөрчихсөн байхыг үзээд ширээнийхээ араас босож эрхлэгч дээрээ орохоор гарав. 

	Эрхлэгч ганцаараа биш, түүний дэргэд Казаченко сууж байна. 

	— За яав? гэж эрхлэгч хошигнох байдалтай асуугаад хатгуураа урьдаас бэлтгэсэн байдалтай, — Покровскоор оров уу? Тийшээ очих замыг мартчихаагүй байгаа биз? Аягүй бол хотын зөвлөлөөр оролдсоор байгаад район руу ер гаралгүй байж замаа мартчихсан байж болох юм шүү. 

	— Замаа ч мартаагүй гэж Синцов хэлээд, — Энэ ч яах вэ дараа болъё. Одоо ээлжийн биш ийм зарлал байна гэв. 

	Тэгээд зарлах хуудсаа эрхлэгчдээ өгөв. Эрхлэгч хөмсгөө зангидаж сандал дээрээ ийш тийш займраад Синцов руу ба зарлах хуудас руу нь харж: 

	— Бөөн будилаанууд байна даа гэж Синцов юу хэлэх бол гэсэн янзтай хэлсэн авч Синцов юу ч хариу дугарсангүй тул, — Будилаанууд! гэж эрхлэгч давтан хэлээд, — Би чинь чамайг бүр ноднин жил хуяглачихсан юм шүү дээ. Энэ ч бүр гарцаагүй, санаа зовох юмгүй гэнэ. 

	Тэдний зохимжгүй харьцаа нь Синцовыг хуяглах явдалтай ямар нэг холбоотой байсан юм шиг эрхлэгчийн итгүүлэх гэж оролдож байгаа нь Синцовт эвгүй санагдана. 

	— Андрей Митрофанович, цэргийн хэлтсийн аж ахуй бол том аж ахуй юм гэж Синцов хэлээд, — Будилаан гарсан ч байж болох юм, бас та бидэнд мэдэгдэхгүйгээр гүйцэтгэх өөрчлөлт ч гарч болох юм шүү дээ гэнэ. 

	— Үгүй, үгүй гэж эрхлэгч шамдан хэлээд — Зайлшгүй будилаан болсон байх ёстой. Тийм ч учраас чи битгий санаагаа зов гэнэ. 

	— Үгүй би санаагаа зовсон юм байхгүй гэж Синцов хэлээд, — Албан үүргээ гүйцэтгэхээр явах л болно гэв. 

	Гайгүй чи албаа хааж амжина гэж эрхлэгч марган, — Би одоохон Смоленск руу мужийн цэргийн хэлтэс рүү утасдана. Чи харин энэ завсар намын хотын хороонд очиж зөвлөж ярилцаад ир гэнэ. 

	— Үгүй дээ. Андрей Митрофанович гэж Синцов хэлээд би ч намын хотын хороо руу очихгүй дээ гэнэ. 

	— Үгүй асуудлыг тодруулж мэдэх хэрэгтэй шүү дээ гэж эрхлэгч түүний үгийг таслан хэлнэ. 

	— Энэ бол танай гүйцэтгэх хэрэг. Над түүнийг тодруулаад байх юм алга, би бүгдийг мэдэж байгаа юм гэж Синцов хэлэв. 

	Тэгээд ширээн дээр байгаа зарлах хуудсыг шүүрэн авч түүнийг барьж байсан эрхлэгчийн гараас суга татан бие тийшээ авчрав. 

	Эрхлэгч олон хотын хороонд залгуулаад Смоленскийг захиалав. 

	— За тэгвэл хүлээж байя гэж хэлээд харилцуураа тавьж, — Нэг цагийн дотор залгаж өгнө гэж байна гэнэ. 

	— Тэгвэл би ажил хэргээ Казаченкод шилжүүлж өгөөд гэр лүүгээ очиж ирэхийг зөвшөөрнө үү? гэж Синцов асуув. 

	— Үгүй чи хүлээж бай л даа, түр сууж бай! гэж эрхлэгч гайхшаа тасарсан байдалтай марган, — Чи нэг хүнээс гадуур хүн юм шиг байх юм! Маргаж л байвал хэрэг чинь бүтэж байгаа нь тэр! 

	Эрхлэгч цааш нь юу ч хэлэхээ мэдэхээ больчхоод, ширээний дэргэд дуулгавартай сууж байгаа Синцов руу дугайхан харж, түүнтэй хоёр жилийн турш хэрэлдсэн хүнтэй нийцгүй энэ хүн түүнийг өөрийг нь хүндлэх, айх дургүйцэх байдлыг нэгэн зэрэг хослуулж байснаа өнөөдөр сонины газраас явах гэж байгаа ба тэгэхдээ энгийн зүгээр нэг явах гэж байгаа биш, цэрэгт явж байгаа ба бас тэгэхдээ ерийн нэг цэрэгт явж байгаа биш байж болох юм гэж бодно... Цэргийн долоон тойргийн хэмжээгээр бэлтгэл цэргийг татаж байна гэдгийг мэдсэнээс хойш эрхлэгчийн сэтгэлээс дайны тухай бодол салахаа больжээ. Түүний сэтгэлд арван дөрөвдүгээр оны долоодугаар сарын халуун, цэргийн дайчилгаа тоос, бужигнасан чулуутай зам, Гродно дахь төмөр замын буудлын наран цэцгийн самрын хальсаар бүрхэгдсэн бэлтгэл шугам, хаалгыг нь хөндлөн зах банзаар хадсан хөндлөвчтэй барааны битүү вагонуудын цуваа ба түүнээс хойш нэг долоон хоногийн дараа Нарев голд болсон анх дугаар байлдаан болон германы их бууны анхдугаар ганзтай сум дахин дахин бодогдоно. 

	Тэр, өчигдөр орой ба өнөөдөр германчуудтай байгуулсан гэрээгээр ба одоогийн явагдаж байгаа цэргийн дайчилгаа бол нийтийн биш тул түр зуурын байх ёстой гэдгээр өөрийгөө тайвшруулж байгаа боловч зүрхнийх нь ямар нэг алсын өнцөгт “Нэгэнт дайчилгаа болсон хойно дайн зайлшгүй дээ” гэдэг сэтгэл хуучныхаа янзаар төрж салахгүй байна. 

	— Чи, өнөөдөр өдрийн радио сонсоогүй юу? гэж тэр Синцовоос эцэст нь асууна. 

	— Үгүй, би хөдөө явж байсан. Юу бол оо вэ? 

	— Польшийн мэдээ нэвтрүүлсэн. Тэнд онцын болсон юмгүй, цөм хуучнаараа байгаа юм шиг бололтой. Харин германчууд Нарев голыг гатлаад Остроленкийг авсан гэнэ шүү? 

	Эрхлэгч тасалгааныхаа нөгөө тал руу очиж завсарт нь сонин хавчуулчихсан, бусдаасаа тусдаа байгаа Зөвлөлийн нэвтэрхий бага толь бичгийн нэг ботийг гаргав. 

	— Үүнийг хар гэж тэр номоо ширээн дээр тавьж, түүний Европын газрын зургийг нээгээд Остроленк энэ зураг дээр байхгүй, харин Нарев нь энэ байна. Энэ гол бол тийм ч өргөн их биш. Би энэ Нарев дээр арван онд явж байсан юм гэж чүдэнзний толгой хугалж зураг дээр тавиад энэ Остроленкоос Гродно хүртэл хоёр зуун ч мод хүрэхгүй, харж байна уу? гэнэ. 

	Тэгээд чүдэнзний хагасаас арай илүүг хуруундаа бариад Синцовт харуулна. 

	Хэрэв Германчууд өдөрт арван мод давших ахул, ес ч гэсэн тэгэхдээ, гурван долоо хоногийн дараа л Гроднод орно гэнэ. 

	Тэр ингэж хэлэхдээ маш их уйтгарлах байдалтай хэлсэн тул сая хүртэл нам дуугүй сууж байсан бөгөөд хоёрхон сарын өмнө багш нарын дээд сургууль төгсөж сонины газар ирсэн идэр залуу насны, үг дуу цөөнтэй Казаченко тэсэж чадсангүй: 

	— Андрей Митрофанович, энэ Гродногоор яах гэсэн юм? Германчууд үүнээс байтугай хотуудыг аваад байгаа юм биш үү. Тэд нар бүр Краков руу буудаж байна гэж өнөөдөр би сонссон гэнэ. 

	— Гродно над яагаад сонирхогдож байгаа юм бэ? гэвэл би өөрөө Гродногийнх юм гэж эрхлэгч хэлээд, — Яг Гродногийн ч биш, гэхдээ Гродно мужийн Поречьегийх юм. Манайх Гродногоос хорин найман мод газарт байдаг гэнэ. 

	— Тэгвэл та хилийн цаана төрсөн хүн болох нь аа? гэж Казаченко цагаан сэтгэлээр асууна. 

	— Тэр чинь чамд л, залуугаар чинь тэгж санагдаж байгаа хэрэг гэж эрхлэгч хэлээд, — Харин минийхээр бол хэрэв бид хорин онд пануудыг олигтойхон цохисон бол өөрийнхөө цус махны бүх Беларусаа эргүүлж авах байсан юм. Тэгээд би одоо энд ажиллаж байх биш, харин нутагтаа, Поречьедоо сонин гаргаж байх ёстой байсан юм. Харин энд бол миний оронд Синцов эрхлэгч хийж, миний орлогч болж зовохгүй байх ёстой байсан. Энэ бол аль эртний эрхлэгч хийж байхаар болсон хүн юм гэнэ. 

	Синцов цэргийн хэлтсийн зарлах хуудас руу харж энэ хожимдсон магтаалд нь инээд нь хүрнэ. 

	— Инээдэмтэй ч байж болох юм гэж эрхлэгч Синцовын бодлогыг (Бараг ямагт буруу тийш нь таадгаараа) буруу тааж, — Би бол нээрээ ч районы хэмжээний бодлоготон хүн юм. Гэвч чи над хэлээд аль... 

	Эрхлэгчийн сэтгэл өөрийнхөө их бодол болсноос болж маш үймрэн хөдөлж байгаа тул хэдийгээр гомдох сэтгэл төрж байгаа боловч бодсон бодлоо бүгдийг хэлэхээр шийджээ. 

	— Гэрээ бол гэрээ, баримт бол баримт мөн. Хорин онд миний Поречье цагаан Польшийнхны гарт үлдсэн юм. Гэтэл одоо гучин есөн онд фашистуудын гарт шилжих гэж байгааг та нар үзэж байна. Ингэхлээр би, хэзээ гэртээ хүрэх юм бэ? гэж одоо асуумаар байна. Би бол одоо тийм залуухан биш шүү дээ. Бүр арван дөрвөн онд цэргийн албанд мордож байсан хүн юм. Одоо тэгээд юм бүгдийг санаад гомдмоор ч болох юм даа. Чи үүнийг юу гэж бодож байна. 

	Гэтэл Синцов энэ талаар юу ч хэлэхээ мэдэхгүй байна. Дэлхий дахины дайн болж, Польшчууд ухран, германчууд давшиж байна... Одоо түүний, урьд сууж байгаа Андрей Митрофанович Мезенцевийн төрсөн тэр газар нээрээ ч удахгүй буудагдан шатаж, харийн гараас харийн гарт шилжих байх. Тэгээд энэ бүхэн юугаар ч дуусах нь илэрхий биш байна. 

	— За яах вэ. Иван Петрович хэргээ хүлээлгэж өгөөд гэртээ яв даа. Хэрэв би чамайг авч чадахгүйд хүрвэл Казаченко бид хоёр арван хоёр цагийн наана мөнгө ба үнэмлэх бичгүүдийг чинь цөмийг өөрсдөө бэлтгэчихнэ биз гэж Мезенцев ер бусын зөөлөн эелдэг бөгөөд бага зусардах ч янз гаргаж хэлнэ. Учир нь дайны тухай сэтгэлэг түүний биеийг улам, хүчтэй эзэлж, Синцовыг гаргаж авч чадна байх гэсэн анхных нь найдлага минут өнгөрөх бүр биелэгдэхгүйгээр юм шиг санагдах болжээ. 

	— Ямар ч гэсэн чиний өнөөдрийнх буруу байна даа гэж Казаченко, Синцовт өрөөндөө буцаж ирээд байхдаа хэлнэ. Тэгээд Синцов ширээнийхээ нүднүүдээс гаргасан бөөн бөөн дармал ба гар бичмэл эхүүдийг хамгийн товч үгээр шилжүүлэн өгч байна. 

	— Миний яасан нь буруу бол оо вэ? гэж Синцов сүүлчийнхээ юмыг буюу уншигчдын бичиг захидлаар дүүргэгдсэн бөгөөд улаан харандаагаар,, Хариулсан” гэж том, тодоор гарчигласан бичиг хэргийн зузаан, хавтастай юмыг өгөх зуураа асууна. 

	Казаченкогийн нүүр царайг харахад сэтгэл нь нам тайван биш байгаа бололтой. Түүний идэр залуу найрсаг халуун сэтгэлд сониныхон бүгд харилцан хоорондоо хайртай дуртай байгаасай гэж санагдах атал, Синцов салж явахынхаа өмнөх ийм өдөр ч гэсэн эрхлэгчтэй ярьсан яриандаа ерийнхөө эрс хатуу занг өөрчлөхгүй байгаад нь дотор нь эвгүйцнэ. 

	— Би учрыг нь ер ойлгохгүй юм. Та хоёрын чинь харьцаа сайн ч юм уу, муу ч юм уу. Ямар шуу байгаа юм бэ дээ? гэж Казаченко хэлэв. 

	— Ерийн л нэг харьцаа шүү дээ гэж Синцов хариулаад Толя минь инээмсэглэх дүрээр дүгнэлт хийхээс айж явах хэрэгтэй. Харьцаа гэдэг бол зөвхөн нэг нэгэндээ инээж байдгаар харьцаа болох юм биш. Харин харьцаа гэдэг бол харилцан хоорондоо маргаж байгаагаар бас харьцаа болно. Ийм учраас Андрей Митрофанович бид хоёрын харьцаа бол ерийн нэг хэвийн харьцаа тул чамд ч гэсэн тийм харьцаатай байхыг би хүснэ. Сониноо дайчин байлгахын төлөө бат зогсож ажиллах хэрэгтэй. Гэгэл харилцан инээлцэхгүйгээр ч хамт амьдран сууж болно шүү дээ. 

	Синцов, ихээр инээмсэглэж Казаченкогийн гарыг хоёр том гараараа барьж аваад сэтгэл нь хөдөлчихсөн байдалтай сэгсчин сониныхоо газраас салж явах нь харамсалтай байгаа ба сониныхоо эрхлэгчтэй үргэлжийн маргаантай байж, шургуу явуулж байсан тэр ажлыг минь Казаченко хэдий залуу боловч үргэлжлэн хийж байгаасай гэдгийг энэ орой анх удаа харагдуулж байна. 

	Гудамжинд харанхуй болжээ. Борооны жижиг дусал ганц нэг ширхгээр тусч байна. Талбайн төв дунд эрт цагийн таван оройт сүм харлан харагдана. Түүний цаад тал руу багш нарын сургуулийн барилга сүүмэлзэн харагдаж, түүнээс цааш төмөр замын буудал руу дорогшлон бууна. Буудлын замуудын нөгөө тал руу, хотын бүр захад одоо Машагийн ажиллаж байгаа засварын завод байна. 

	Одоо энэ бороорхог шөнө, Синцовын таних болчихсон энэ хот том ч юм шиг, тохь муутай ч юм шиг бодогдоно. 

	Би маргааш явчихдаг, тэгээд Маша минь өглөө үдэшгүй одоо энэ байгаа харанхуй гудамжаар засварын завод руу, замд нь нэг ч танил айл байхгүй, цааш наашаа зургаан километр явгалж байх болно гэж уйтгарлан бодно. 

	— Авчраач дээ! гэж Синцов ялангуяа армид явсан анхных нь үед, энэ хотод түүний төлөө гэж саяхан ирсэн бөгөөд өөрөөс нь ондоо бараг хэнийг ч танихгүй байгаа Машагаа их л ганцаардах байгаа даа гэж бодож, өөрийгөө ямар нэг буруу юм хийсэн юм шиг буруушааж чанга хэлэв. 

	Синцовын буцаж гэртээ ирэхэд ширээний нэг талд оройн хоол бэлтгэж тавьсан, нөгөө талд нь Маша түүний цамцыг индүүдэж гарынхаа ар талаар хөлөрчихсөн духнаасаа үсээ ар тийш нь байн байн илж байна. 

	— За яав? гэж Маша индүүгээ хийд өргөн барьж асууна. 

	— Зүгээр, маргааш цэргийн хэлтэст очно доо гэж Синцов хэлэв. 

	— Тэгээд дараа нь яах юм? Та нарыг дор чинь л явуулчих юм гэж үү? гэж Маша индүүгээ хийд өргөж барьсан хэвээр түүнийгээ мартчихаад сэтгэл нь их л хөдөлчихсөн байдалтай асууна. 

	— Синцов, түүний дэргэд очиж гараас нь индүүг нь аваад индүүнээс чөлөөлөгдсөн тэр гарыг нь үнсэж, нойтон духнаас нь аваад толгойтой үсийг нь илж, сая хэлэхдээ хотын дотор цэргийн хуаран байхгүй тул нэгэнт юмаа аваад ир гэсэн хойно төмөр замын буудал дээр цэргийн цуваа ирж, Смоленск юм уу? өөр ямар нэг газар луу аваачна байх гэв.

	— Та нарыг төмөр замын буудал дээр гаргаж өгч болох уу? гэж Маша асууна. 

	— Бололгүй яах вэ? гэж Синцов хэлнэ. 

	Маша, санаа амарсан янзтай шүүрс алдана. 

	— За чи чинь юугаа индүүдээд байгаа юм бэ дээ? гэж индүү барьсан гараа Машад өгөхгүй зугтаалган байж Синцов асууна. 

	— Одоо хоёрхон цамц үлдээд байна гэж Маша хэлээд, — Бусдыг нь бүгдийг би индүүдсэн гэж орон дээр индүүдээд хуураачихсан байгаа дотуур хувцас руу дохино. 

	Ширээн дээр Синцовын гоёлын хоёр цамц индүүдэгдээгүй үлдсэн байгаа бөгөөд нэг нь цайвар ногоон, торгомсог эдлэлээр хийсэн цамц ба нөгөө нь шинэ бор костюмын хамт Москвагаас Машагийн авчирсан судалтай хөх цамц байна. 

	— Чи эднийг индүүдэж яах нь вэ? гэж Синцов инээмсэглэн, би чинь цэрэгт очоод галстук зүүж явахгүй шүү дээ гэнэ. 

	Маша тэр цамцнууд тийш уйтгартайгаар харна. Синцовын хэлдэг зөв юм гэдгийг Маша ойлгож байгаа боловч түүний хамгийн хайртай хоёр цамцыг авч явахгүй байгаа нь түүнд ямар боловч харамсалтай санагдана. 

	— Тэгэхдээ ч гэсэн... гэж Маша төдий л шийдэмгий бишээр хэлсэн боловч Синцов түүнд хариу ч хэлсэнгүй индүүнийхээ тавиурыг хөлөөрөө хана руу түлхэж дээрээс нь индүүгээ тавиад ширээн дээр байгаа цамцнуудыг, индүүнийхээ дор тавьж индүүдэж байсан орны бүтээлгийнх нь хамт хамран аваад

	— Хааш нь тавих вэ? гэж асууна. 

	— Хааш нь ч яах вэ даа, сандал дээр тавьчих гэж Маша тайвнаар хэлнэ. 

	Синцов, цамцнууд ба бүтээлгийг сандал дээр тавьж Машатайгаа урд урдаасаа харж суухаар тааруулан халбага, тавгуудыг ийш тийш нь болгов. Ширээн дээр шилэн савтай цагаан архи байгааг сая анзаарч харав. Урд нь гэртээ архи байлгадаггүй байсан юм. Бодвол Маша сонины газраар явснаасаа хойш зориуд дэлгүүрт орсон бололтой. 

	За хоолоо идэх үү дээ гэж Синцов хэлээд өнөөдөр замтай замгүй газраар гучин километр явгалчихсандаа хөл нь эцчихсэн тул ширээний ард таатайхан суулаа. 

	Маша урьдаас нь харж суугаад цагаан ээзгийтэй таваг ба шил аягатай цөцгийг бие тийшээ татна. Энэ бол сүүлчийн үед Машагийн иддэг болсон бараг ганц хоол нь юм. 

	— Чи жаахан ч гэсэн уучих юм биш биз? гэж Синцов асуув. 

	— Үгүй гэж Маша толгойгоо сэгсрээд бүр гашуудсан юм шиг нүүрээ үрчийлгэн -Би одоо дуслын төдий ч ууж чадахгүй гэнэ. 

	— Тэгвэл чи юунд авсан юм? Би ганцаараа уухгүй. 

	— Хэрэв ээж байсан бол чамтай уулцах сан байхдаа гэж Маша хэлэв. 

	Машагийн архи авсны учир нь ямар нэг эрэгтэй хүнийг замд үдэж гаргахдаа Татьяна Степановна үргэлж архи авдаг байсан учраас тэгж л дээ гэж Синцов бодов. 

	— Чи сайн өдрөөр ээж дээрээ очоод ирээрэй л дээ гэж Синцов хэлнэ. 

	— За тэр цагтаа юу болно доо гэж Маша, Синцовын явснаас хойш болох юм бүхэн түүнд хамаарахгүй болчих юм шиг хэлээд, — Үгүй чи уугаач дээ. Би дэмий л авсан хэрэг болох нь байна шүү дээ.... гэнэ. 

	Синцов олон үетэй зузаан шил аяганы гуравны хоёрт хүртэл архи хийж уугаад төмстэй котлет идэж байна. Юу ч боллоо гэсэн түүний гэдэс нь их л өлсжээ. 

	Маша, хэдэн халбага нойтон цагаан ээзгий дуртай дургүй халбагадаад хоёр гараараа хоёр хацраа тулж ширээн дээр тохойлдон, Синцовын урьдаас харж сууна

	“Үгүй энэ чинь явчих юм гэж үү дээ? Хэдий хугацаагаар явах юм бол? Нэг сар уу? Гурван сар уу? хоёр жил үү? Хэзээ би үүнийг дахин харах бол? Бэлтгэлээс гэнэт ингэж дайчилдаг, энэ юу болж байгаа юм бол? Хэрэв нэг сар явах юм бол энэ нь бусад хүмүүст бол бага л хугацаа юм. Гэвч бидэнд бол нэг сар болно гэдэг нь тун их хугацаа юм. Энэ бол бидний хамтран суусан бүх хугацааны маань тал нь болох юм. Хэрэв гурван сарын хугацаагаар явах юм бол бид хэзээ дахиж уулзах билээ. Тэр үед ээжийн минь хэлж байснаар бол гэдэс доторх хүүхэд минь хөдөлж эхлэх байх даа. Харин хэрэв нэг юм уу, хоёр жил болох болбол нь... “гэж Маша бодож сууна. 

	Маша, Синцовтойгоо нэг юм уу, хоёр жилээр салах юм гэлээ гээд дотроо бодож үзэх гэж оролдсон боловч чадсангүй. 

	“Хэрэв энэ нь байлдаан болох гэж байгаа байвал яах бил ээ?” гэж Маша гэнэт бодоод энэ асуудлаа дотроо хадгалж тэссэнгүй: 

	— Хэрэв энэ чинь байлдаан болох гэж байгаа юм бол нь яана гэж асуучхав. 

	Синцов, Машагийн нүүр өөд харж, эхлээд хаанаас даа, дайн болохгүй гэж хариулчихмаар санагдсан боловч тэссэнгүй мөрөө хавчисхийж: 

	— Мэдэхгүй л дээ гэж хэлэв. 

	Тэртэй, тэргүй түүний нүдийг харахад өөр юм бодож байгаа нь илэрхий байсан тул “Хаанаас даа” гэж түрүүчийнхээ хэлэх гэж байсныг хэлээгүй “Мэдэхгүй л дээ” гэж хэлсэн нь Машагийн сонсоход хөнгөн ажээ. 

	— Чи ямар ч гэсэн амралтынхаа хоёр өдрийг нийлүүлж байгаад ээж дээрээ очоод ирээрэй л дээ. За юу? гэж Синцов хэлэв. 

	— Мэдэхгүй дээ, амжих болов уу даа. 

	— Яагаад. 

	— Улирал дуусаж ажил их болоод байна шүү дээ. Бид одоохондоо төлөвлөгөөгөө дөнгөж жаран хувиар биелүүлээд байгаа ба цаана нь дөнгөж хорин гурван хоног үлдээд байна. 

	— Ер нь тэгээд чи ажил дээрээ ямар шуу байна даа? 

	— Чи уржигдар надаас асууж л байсан шүү дээ. 

	— Тэр чинь уржигдар асууж байсан хэрэг. Гэтэл өчигдөр, өнөөдөр хоёр ямар байв? 

	— Хуучнаараа л байна гэж Маша инээмсэглээд манай Коробочка намайг том динамын якорийг шинэчлэн ороох гэж ажил төвөг гаргалаа гээд уурлаж л байгаа. Намайг хоёр өдрийн турш залилаад аргалчих гэсэн боловч дийлсэнгүй. Тэр энэ заводоо жижигхэн, хуучхан юм гэдэгт даанч их дасжээ. Өөрөө ч гэсэн “заводхон” гэж нэрэлдэг болсон хүн юм. Энэ бол ёстой баларсан хэрэг юм даа. Би үүнийг дуулаад хэрэв та өөрөө ерөнхий инженер хүн байтлаа өөрийнхөө заводыг “Заводхон” гэж нэрлэж байх юм бол энэ завод маань хэзээ ч гэсэн сайн ажиллагаатай завод болж чадахгүй болно гэж би түүнд шууд хэлсэн гэнэ. 

	— Тэгэхдээ ямар вэ дээ? чи зөвхөн үнэнчээр хэл. Чамд чиний өмнөх тэр хүний оронд ажиллахад чинь ямар байна. Түүнийг практик мэдлэгээр муу биш хүн байсан гэж би дуулсан юм. Бас тэр ямар ч гэсэн эрэгтэй хүн байсан байна... гэж Синцов асуув. 

	— Ердөө ч хүнд биш, харин хүнд нь юу вэ гэвэл тэр бүх ажлыг зөнд нь тавьчихсан байсан нь над хүнд байна. Сүүлчийн жилд зөвхөн дээд сургуульд бэлтгэх ажлаар хөөцөлдөж, завод дээрээ бол дөнгөн данган ажилласан нэртэй болж байсан байна. Бүр ёстой аймаар болтол ажлаа сул хаясан хүн юм! 

	Тэгээд яриандаа халж ямар ямар ажлыг орхиж хаясныг нь тоочиж байснаа Синцовтойгоо сүүлчийнхээ орой сууж байгаагаа гэнэт санаад дороо дуугүй болчхов. 

	— Чиний байдлыг хэн ч анхаарахгүй байна уу? гэж Синцов, Машад их л хүнд байгаа болов уу даа гэж бодож асууна. Бас нэгэнт тэнд завод дээр ажиллаж эхэлсэн тул гэнэт санамсаргүй тохиолдсон ганцаардмал байдлаа хялбараар давж туулах биз гэж бодно. 

	— Би, бодвол одоохондоо мэдэгдэхгүй байгаа байх аа гэж Маша хуучин янзаараа төрхгүй дүр үзүүлэн инээмсэглэнэ. 

	— Би, чиний дотор чинь эвгүй болдог тэр үеийн байдлын тухай асууж байна шүү дээ гэж Синцов үнэнээсээ асууна. 

	Би, мэдүүлэхийг хүсэхгүй. Тийм ч учраас мэдэхгүй гэж Маша дахин инээмсэглэнэ. 

	— Чи хэрэв өөрөө явж чадахгүй бол ээжийгээ ир гэж захиарай л даа. Ээж чинь амралтаа аваагүй байгаа шүү дээ. 

	— Мэдэхгүй дээ. Би бодвол тэр ердөө ч амралтаа авахгүй санаатай байгаа байхаа. 

	— Чи тэгвэл захиад гуй л даа! гэж Синцов шалгаана. 

	— За, би гуйя гэж Маша дуулгавартай хэлнэ. 

	Маша ээжийгээ ир гэж захина байх гэж өөртөө итгэхгүй байсан боловч Синцовын тэгж бодож явбал нь дээр сэн байгаа гэж бодоод түүний хэлсний хариуд маргахыг хүссэнгүй билээ. 

	Синцов, цагаа хараад арван хоёр цагт арван таван минутын дутуу байгааг үзэв. 

	— Би, сонины газар луу түргэн зуур, арван минутын хэртэй яваад ирэх хэрэгтэй юм сан гэж Синцов суудлаасаа босож хэлэв. 

	— Юунд? гэж Маша асууна. 

	— Салах ёс гүйцэтгэж, үнэмлэх бичгээ авна. Тэд арван хоёр цагийн үеэр бэлхэн болгоно гэсэн юм. 

	Бүх юм өөрөөр ч эргэчхэж болзошгүй гэдэгт өөрөө ч бараг л итгэхгүй байсан ба Машагийнхаа сэтгэлийг зовоочихыг ч хүсэхгүй байсан боловч түүнд хэлэх юм уу, болих юм уу гэж тээнэгэлзэж байгаад түүнд бүх болсон явдлыг ярьж дассан тул энэ удаа ч бүгдийг хэлчхэв. 

	— Мезенцев, Смоленск руу утасдаж намайг хоцроохоор ярина гэж ярьж байсан юм сан. Сонины газар намайг хуяглачихсан тул энэ бол андуурсан хэрэг л гэж итгүүлэх гэж оролдоод байна билээ. 

	— Тэгвэл чи аягүй бол явахгүй ч байж болох юм биш үү? гэж Маша энэ үгсийг аль болох тайвнаар хэлэх гэж оролдоно. 

	Синцов, мөрөө хавчиж Машагаа үнсээд гарч одов. 

	Маша ганцаараа үлдээд урдаа байгаа хана руу гөлрөн сууж хэрэв Синцов явахгүй болчихвол нь бид цаашдаа ямар шүү янзтай амьдран суух бол гэдгийг бодох гэж оролдоно. Гэвч саяхан хүртэл Синцовыг заавал явна гэж бат санаж, биеэ нэгэнт бэлтгэчсэн тул хэдий оролдовч одоогоор бодож чадахгүй болчихсон байв. Тэгэхэд нь Маша чимээгүйхэн сууж, гашуудалтайгаар уйлан, дал мөрөө аяархан чичрүүлж, урсаж байгаа нулимсаа ч арчихгүй байснаа Синцов одоохон эргэж ирэх болсон тул уйлж суутал минь орж ирэх бий гэж санаад угаалтуур луу яаран очиж нүүрээ угаана. 

	— Чи чинь унтах гэж бэлтгэж байна уу? гэж Синцов орж ирээд эелдгээр асуусан боловч Машагийн нүдийг хараад түүний уйлсан болохыг дор нь ойлгочхов. Тэгээд Машаг тэврэн авч түүний нойтон нүүрийг элгэндээ тэврэв. 

	— Яав? гэж Маша Синцовоос арай дуулдахаар асууна. 

	— Явна аа гэж Синцов хэлээд, — Мезенцев намайг хожуухан явуулахаар оролдоод үзэх санаатай байгаа юм байх. Гэвч би энэ тухай бодох ч үгүй, ингэх ч үгүй л гэж бодож байна даа гэв. 


— Чамайг хуягласан юм уу, үгүй юм уу гэдгийг би ч мэдэж шалгаж болох юм биш байгаа даа? гэж Маша асуув. 

	— Чи тиймэрхүү төстэй ч юм хийхгүй гэж над ам өг гэж би чамаас гуйя гэж Синцов эрс хэлэв. 

	— За гэж Маша Синцовыг зөвхөн тэгж ярьж байгаа биш, харин тэгж хүсэж байгааг нь ойлгож хэлэв. Тэгээд Синцов өөд харж түүнд тун их зохидог нөгөө л холост6 даавуугаар хийсэн, хэлтгий захтай цамцтайгаа өмнө нь зогсож байгааг халуун дотно бөгөөд уйтгартай нүдээр харж байна. Долоодугаар сард Машагийн Москвагаас ирэхэд түүнийг энд хүлээж байхад тэр мөн л ийм цамцтай байж билээ. 

	Синцов, Машаг дахин тэврэн авч усанд нороод гялалзан харагдаж байгаа харавтар өнгийн үс ба дээгүүр нь нүүрийн алчуур нөмрөөстэй байгаа турчихсан мөр лүү нь дээрээс нь харж байна. 

	Тэр хоёр одоохон салах гэж байгаа юм шиг бие биеэсээ холдож чадахгүй угаагуур ба үүдний хооронд удаан ингэж зогсоно. 
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ХОРИН ЕСДҮГЭЭР БҮЛЭГ

	Монгол-Манжуурын хилийн дагуух цэргийн ангиудын эзэлж байгаа газраар нам тайван байдал тогтоогдов. Есдүгээр сарын эхний хагасын турш япончууд ганцхан удаагийн өнгөлзлөгийг явуулжээ. Мүгдэнээс саяхан ирсэн гвардийн дивизийн батальон есдүгээр сарын долооны шөнө өмнөд үзүүрийн нэг томхон толгойг эзлээд бэхэлж амжихгүй байсаар өглөө нь тэр толгойн чулуурхаг нүцгэн бэлийн дагуу толгой дараалан хядагджээ. Энэ хэрэгт гол үүргийг артиллеричид гүйцэтгэсэн бөгөөд тэгэхдээ маш түргэн бөгөөд цэвэрхэн гүйцэтгэсэн тул япончуудын үлдэгдлийг устгах үүргийг гүйцэтгэсэн явган цэрэг хэдхэн тооны хүмүүсийг алуулан хохирсон байлаа. Энэ түр зуурын байлдаанаар газрын цэргийн бүх ажиллагаа хязгаарлагдав. 

	Гэвч газрын ажиллагаагүй байдлыг нөхөх гэсэн юм шиг япончууд агаарт их л ширүүн шаргуу ажиллаж байв. 

	Полынины ярьж байснаар манай сөнөөгчид өглөөнөөс аваад шөнийн харанхуй хүртэл “цагаачилж” давшилтын хамгийн ширүүн үеийнх шиг хоногт дөрөв, тав, зургаан удаагийн байлдааны нислэгийг хийж байлаа. 

	Есдүгээр сарын арван таванд, япончууд өглөөнөөс аваад урьдахаа бодвол нэлээд нам гүм байсан боловч үдээс хойш манай нисэх хүчний хээрийн буудлууд руу олон талаас нь довтлох ажлыг зохиов. Манайхан тэднийг угтан нисэж удалгүй хэдэн зуун онгоцнууд агаарт талыг бүрхэн тулалдаж гарав. 

	Японы ба манай сөнөөгчид шатахууныхаа запасыг дуусаж хэд хэдэн удаа өөр өөрсдийнхөө бааз руу буцаж байсан боловч зарим нь ингэж шатахуунаар цэнэглэгдэж байхад нь тэдний оронд бусад нь нисэн очиж агаарын хөөрцөглөөн оройн таван цаг хүртэл буцалж байлаа. Оройн дөрвөн цаг өнгөрснөөс хойш япончууд хорь гаруй онгоцоо хохироод, сая манжуурын хил рүү эргэлтгүй хөөгдөв. Тэнгэрт нам, тайван болж зөвхөн энд тэнд унагаагдсан онгоцнуудын шатаж байгаа утаа тал дунд, алс холд нарийнаар зурваслан харагдана.

	Полынин, зургаан удаагийн нислэгийн дараа хүч тамираа барчхаад онгоцныхоо дор түрүүлгээ унаж хэвтэх бөгөөд их өндөрт удаан хугацаагаар ниссэнээс болж, хоёр утас зэрэг дугарч байгаа юм шиг хоёр чих нь хангинан, толгой нь дүнгэнэж дүйрч байна. 

	Хэрэв нисгэгч нар хатуу ширүүн тулалдааны галд хөөрөн согтуурч худлаа хэлээгүй бөгөөд тэдний илтгэлийг газар дээр нь батлах ахул манай бүлэг энэ өдрийн дотор зургаан онгоц унагаасан юм байна гэж бодож хэвтэнэ. Хэрэв Козырев энд байсан сан бол ийм хөөрцөглөөн дунд заавал нэг юм уу, хоёр ч онгоцыг нэмж унагаах байсан ба унагаагдсан онгоцны тоо зургаа биш, харин долоо юм уу, найм ч байж болох байсан боловч одоогийнх маань ч гэсэн бас л муу биш л үр дүн юм гэж бодно. 

	Полынин, одоо Козырев юу хийж байгаа бол гэдгийг түүнээс салснаас хойш анх удаа сонирхон бодож байна. Өнөөдөр армийн сонинд Полынины уншсан өгүүлэл нь түүнийг ингэж сонирхоход хүргэжээ. Энэ өгүүлэл нь өчигдрийн

	"Правда” сониноос хуулж гаргасан өгүүлэл байсан бөгөөд: “Польшийн байлдааны сүйрлийн дотоод шалтгаануудын тухай” гэж нэртэй байв. 

	Энэ өгүүлэл Польш улсын задран унасан явдал бол Польшийн дотор Польш бус үндэстнүүдийг дарлаж байгаагаас болсон бөгөөд энэ ч учраас олон үндэстний энэ улсын арми нь бэх бат байж чадсангүй гэж бичжээ. Энэ өгүүлэлд Украин, Беларусь хүмүүсийг дарлаж байгаа тухай эрс хурцаар бичигдсэн байгаа учир, үүнийг зөвхөн ийм байна гэж шүүмжлэхийн төлөө бичсэн хэрэг биш гэдэгт Полынин бүрэн итгэж байв. 

	Козырев, Москва руу ниссэнээрээ төдий л алдаагүй ч байж болох юм. Хэрэв одоо тэнд, баруун зүгт ямар нэг юм болох юм бол тэр анхных нь өдөр байлдаанд орчино гэдэгт бат итгэж болох юм. 

	— Нөхөр бүлгийн даргад! 

	Түүний дуу нь Соколовын дуу ажээ. Полынин уруугаа харж хэвтсэнээ өөдөө харж хүч гарган өндийж суув, — Суу гэж Полынин хэлнэ. 

	— Нисэхийг зөвшөөрнө үү гэж Соколов суухынхаа хамт гараа өргөж ёсолно. 

	— Тэг ээ. 

	Полынин, хар үүлсээр бүрхэгдэн эхэлж байгаа тэнгэр лүү харж нэг өдрийн дотор өчнөөн онгоцоо хохирсон япончууд өнөөдөр агаарт бараг ч дахиж гарахгүй биз дээ гэж бодно. 

	— Тэг гэж дахин хэлээд бас дахин уруугаа хараад хэвтчихэв. 

	— Соколов, хоёр долоон хоногийн турш байлдааныхаа нислэгийн дараагаар өдөр бүр шатахуунаар дүүрэн цэнэглэж аваад түүгээ эрж нисдэг байсан бөгөөд түүний тухай ямар ч мэдээ газар ба агаарт хаа ч олдохгүй байсаар ажээ. Полынин, энэ талаар ганцхан зөв байж болохуйц тайлбарыг хэдийн олж, Соколовын онгоц хужиртай нуурт унаж хэсэг, хэсэг зад тусаад усны ёроол руу ул мөргүй болтлоо живсэн байх гэж үзэж байсан боловч энэ тухай Соколовт хэлж шийдэхгүй байлаа. Соколов бол дүүгийнхээ үлдцийг олох хүртэл, болсон зүйлийн тухай эхдээ ч бичихийг хүсэхгүй, байдаг цагаа эрлээр нөхцөөж байгаа билээ. Полынин энэ тухай бодож байснаа өөрийнхөө эхийн тухай, ээждээ захидал бичээгүй удсан болохоо санав. 

	Онгоцны механикч Бакулин Москва руу Козырев дээр очихоор нисэх гэснээ одоо хүртэл нисээгүй хэвээр ажээ. Дараа нь бас нэг зохистой дашрамд болохоор төлөвлөгдөж байсан боловч бас л бүтэлгүй болж, Полынин өөрийнхөө ба Артемьевын хоёр захидлыг нугалаасаараа элэгдтэл нь хоёр долоо хоногийн турш кармалан яваа билээ. Гэтэл дөнгөж өнөөдөр нэг цагийн өмнө түүний танил шөнийн бөмбөгдөгч нар утсаар ярихдаа маргааш тэдний буудлаас Москва руу онгоц нисэх гэж байна гэж хэлэв. 

	Иймд өөрийнхөө захидлыг бага зэрэг шинэчилж хэд хэдэн мөр шинээр бичих ба өнөөдөр эртхэн полуторк машинаараа шөнийнхөн руу явуулчих хэрэгтэй байв. Бас монгол хоршооны мухлагт худалдагдаж байгаа Хятад хийцийн хайрцагтай нарийн боовноос хоёр гурвыг ээждээ явуулж болохоор байсан ба тэр нь идэхэд амтаар сайн байсан боловч улаан, ногооноор даанч зэвүүн хээлж маяглуулсан юм даа. Ер нь явуулахгүй ч байсан нь дээр юм уу. Тэгэхгүй бол хүү минь минийхээ хийсэн бин идэхийн оронд ийм юмнуудыг идэж байдаг юм болов уу гэж ээж минь айчхаж ч магадгүй гэж бодно. 

	Полынин, өөрийнхөө энэ бодолд инээд нь хүрч хүчээр өндийж босоод майхан руу явав. Тэгээд майханд хүрч орохынх нь чацуу утас дуугарав. 

	— Сонсож байна гэж дежур хэлээд харилцуурыг Полынинд даруй өгөв. 

	Нисэх хүчний шууд захирах дарга нь утасдаж байгаа байна. Командлагчаас Полыниныг 18 цагт өөр дээрээ ирүүлэхээр дууджээ. 

	— Өнөөдөр над дежурийн “У—2” алга, дугуйгаа сольж байгаа гэж Полынин хэлээд, — Гэтэл 18 цагийн наана полуторк машинаар хүрч амжихгүй болов. Иймд байлдааны онгоцоор очихыг зөвшөөрнө үү гэв. 

	Дарга нь хэсэг дуугүй байж, бодсоноо “за яах вэ, нисэгтүн” гэж хэлээд харилцуураа тавив. 

	Хамар даваа хүртэл сөнөөгч онгоцоор дөнгөж арван таван минут нисэх ёстой байв. Полынин нислэгийн малгайнаас гадна командлагч дээр орохдоо өмсөж орохын тулд саравчтай малгайгаа аваад арван таван минутын дараа хэдийн, агаарт гарчихсан байв. 

	Газраас хөндийрөн салахын хамт дороо өндрийг авч эхлэв. Хэдийгээр нар жаргах цаг дөхөж, тэнгэр үүлээр бүрхэгдчихсэн боловч ямар нэг япон санамсаргүй дээрээс нь гарч ирж болох байсан бөгөөд хэрэв тэгвэл газарт ойр, дор явж байгаад байлдаанд ороход хүнд байх биз ээ. 

	Арван нэгэн минутын дараа Полынин монголын “Р—5” онгоцны шөнийн бөмбөгдөгчдийн хороо байгаа хээрийн буудал дээгүүр далавчаа хэвэгнүүлэн өнгөрч, түүнээс хойш гурван минутын дараа харилцах шуудуугаар сийчигдсэн Хамар давааны салбарууд харагдав. Түүний орой дээрх урт үргэлжилсэн ширээ шиг тэгш талбай дээр гарахад нь сум хэлбэртэй урт цагаан даавуу тод харагдаж байна. Энэ даавуугаар Хамар даваагаар дамжиж фронт руу явж байгаа сөнөөгч онгоцнуудад заримдаа ажиллах чигийг нь зааж өгдөг байсан юм. Полынин энэ сумны дэргэд онгоцоо газардуулахаар шийдэв. Эндээс штаб хүртэл явган хүнд арван минут ч хүрэхгүй хугацаа шаардагдах байв. 

	"Сонин юм даа. Намайг юу гэж дууддаг юм бол?” гэж Полынин бодоод газаа хасаж дорогшлон бууж эхлэхийн өмнө цус маханд нь нэвт шингэчихсэн заншлаар агаарт эргэн тойрон баруун, зүүн тийшээ эргэж харав. Үнэхээр цаг үеэ олж харсан байлаа. Учир нь баруун талаас нь нэлээд, өндөрт түүний замын хөндлөн, японы сөнөөгч онгоц явж байв. 

	Одоо онгоцыг газардуулах тухай бодох ч хэрэггүй, тосоод байлдахаас л өөр ямар ч замгүй болсныг Полынин мэдэв. 

	Өнөөдрийнх шиг ийм ховор хүнд өдрийн дараа Полынин энэ рүү нисэж явахдаа япончуудтай дахин уулзах ямар ч хүсэлгүй байсан атал энэ япон зориуд юм шиг яг газардан буухынх нь өмнө гэнэт гарч ирсэнд нь их л хор нь хөдөлжээ. Тэгээд Полынин онгоцоо хэвийлгэн хажуу тийшээ эрс эргэж япон нисгэгчийн зүг хөдлөв. Анхны түр зуурын үр амжилтгүй харилцан угталцсан аттак болж өнгөрөв. 

	Үүнийг дараалуулан япон нисгэгч сүүл рүү нь орохыг оролдож удаа дараалан хэд хэдэн маневрыг хэрэглэсэн тул Полынин нэлээд их чадалтай нисгэгчтэй уулзсан тул байдаг бүх арга чадлаа гарган нарийн сүрхий байлдах ёстой боллоо гэж мэдэв. 

	Байлдааныхаа арван ес дэх минутад нүүр, хүзүүгээрээ хүйтэн хөлсөө асгаруулчихсан яваа Полынин сая ойрхон зайнаас өөртөө амжилттай байхаар гэж санагдсан ээлжийн галыг нээв. Японы онгоц дорогшлон унаж эхлэв. Полынин унаж байгаа тэр японы араас өрөмдөн оров. Японы нисгэгч нар ингэж унаж байгаа юм шиг дүр үзүүлэн, газарт ойртож очоод онгоцоо тайван чөлөөтэй тэгшилж байр луугаа явчхаж байсан удааг Полынин мэдэх ажээ. 

	Японы онгоц таван зуун метр орчим дорогшлон унасны дараа дотроос нь нисгэгч нь үсрэн гарч парашют нь задрав. Агаарын байдал маш намуухан байсан тул тэр нисгэгч парашютын оосроос хэдий татаж зүүн тийш Халх гол руу буух гэж оролдсон боловч болсонгүй, яг командын байр луу буув. 

	Полынин энэ байдлыг хараад нэг удаа тойрог нислэг хийж маш их ядарснаа ухамсран түрүүчийхээ буух гэж байсан сум ба дээрээс харахад бараг үзэгдэхгүй байсан агаарын хяналтын постын майхны дэргэд онгоцоо газардуулан буув. Тэгээд онгоцоо хамгаалалтад шилжүүлж өгөөд нислэгийнхээ малгайг авч нисгэгч нарын том планшейт дотроо хийгээд, саравчтай малгайгаа өмсөв. Түүнээс нэг километрийн зайтай газарт штабын майхан, гэрүүдээс зүг зүгээс нь гүйлдэн ирж яваа хүмүүсийн яг гар дээр аяархнаар бууж байгаа япон нисгэгч харагдана. 

	Арван минутын дараа Полынин, командлагчийн блиндажийн үүдэнд манаачид зогсоогдоод адъютантыг дуудуулж командлагчид ирснээ илтгэхийг хүсэв. Зөвхөн командлагч ч биш, би ч гэсэн хувьдаа таныг сонирхох сонирхолтой юм гэсэн байдалтай адъютант Полыниныг удаанаар сонирхон харж илтгэхээр оров. 

	Полыниныг ороход командлагч, нуруугаа үүрсэн, блиндаж дотуураа явж байна. 

	— Та чинь яагаад командын байран дээгүүр хулигаантаад яваа юм бэ? гэж командлагч ширүүнээр хэлээд, Полынин тийш эргэж инээмсэглэн, — Япончууд манайд айлчилж ирж байхад, та тэднийг шоглоод байх чинь юу вэ? гэнэ. 

	— Буруугаа хүлээе, нөхөр командлагч гэж Полынин хариуд нь эцэж ядарсан царайтай инээмсэглэн хариулав. 

	— Суугтун гэж командлагч хэлээд, өөрөө ширээний ард сууж тэр тантай мянга таван зууд уулзсан нь сайн болж, хэрэв онгоцоо буулгаж байх үед чинь тааралдсан бол унагаагдчих байсан уу? гэв. 

	— Бууж байх үед бол бэрхтэй л байсан байх даа гэж Полынин үнэнчээр хүлээж хэлнэ. 

	— Тийм ч, тэгэх ч шүү дээ! 

	Командлагч, ярианыхаа нэг сэдвийг арччихаж байгаа юм шиг ширээн дээгүүр гараа явуулаад өөр шинэ сэдвийг авчраад тавьж байгаа юм шиг ширээгээ алгадна. Тэгээд Полыниныг дуудсан зорилгоо товч ярьж таниулав. 

	Полынин ба түүний бүлгийн бүх нисгэгч нар цэргийн нисэх хүчний штабын мэдэлд Москва руу дуудагдаж байгаа ажээ. (Командлагч тамхины нимгэн цаасан дээр машинаар цохисон нэрсийн жагсаалтыг хоёр хуруугаараа чимхэн авна) Онгоцны механикч нар ба материал анги нэгэн адил Монголд үлдэнэ. Эд нар нь сөнөөгч онгоцнуудын өөр хороодыг байгуулахад тэдний бүрэлдэхүүнд оролцох болно. 

	— Танай шууд захирах дарга бүгдийг мэдсэнээр барахгүй, энэ ажлыг хурдатгахын тул танай онгоцны буудал руу очихоор гарсан гэж командлагч эцэст нь хэлээд, — Та бүх бүлгийнхээ хамт нөгөөдөр Москва орсон байх тушаалтай гэв. 

	Нэг цагийн өмнө ээждээ захидал явуулах гэж байсан тэр онгоцоор Москва руу нисэх болно байхдаа гэж одоо Полынин бодно. 

	Тэгэхлээр маргааш үүр цайхын хамт эндээс нисэх хэрэгтэй болно байх даа гэж командлагч хэлээд дуугүй болов. 

	Полынин гайхал болчихсон, бас л дуугүй байна. Командлагчийн бүх хэлсэн бүхэн нь дуудлага шаардахгүй зүйл байв. 

	— Харин би таныг дуудсаны учир бол: гэж командлагч, Полынины дуугүй асуулалд шууд хариу өгч, — Нэгдүгээрт, танай бүлэг энд их сайн ажилласан тул би командлалын өмнөөс танд ба танаар дамжуулан бүх хүмүүст чинь баярыг хүргэх гэсэн юм. 

	Тэгээд командлагч, сууринаасаа босож Полынины гарыг чанга атгав. 

	— Буцаад онгоцныхоо буудал хүрч чадах уу? цагийн тооцоогоор үзэхэд цаг хүрэлцэхээр байна уу? 

	— Нөхөр командлагч цаг ч хүрэлцэхээр байна. Харин бензин хүрэхгүй байж болох болов уу. Байлдаанд бүгдийг зарчихсан, ийм учраас нааш нь бензин ирүүлэхээс л биш дээ. 

	Командлагч, хонхны оньсыг дарав. 

	— Машинаараа хошуучийг хүргэж өгөгтүн гэж командлагч сая орж ирсэн адъютантдаа хэлээд Полынин руу дахин эргэж, — Сайн яваарай гэв. 

	Нөхөр командлагчид гэж Полынин түгдэрч байснаа хэлээд, — Нэг асуудал асуухыг зөвшөөрнө үү. 

	— Юу вэ? 

	— Нөхөр командлагч та юу гэж үзэж байна. 

	Амрахаар юм уу, эсхүл байлдаанд орохоор нисэх болж байна уу. 

	Командлагч хариу хэлэхийн өмнө юу хэлэх билээ гэж түгдэрч байсан юм шиг удаанаар дуугүй байна. 

	— Мэдэхгүй гэж командлагч өөртөө ч гэсэн мэдэж болохгүйгээр тийм зүйлийг захирагдагсдадаа мэдэхгүй гэж хэлчихээс айдаггүй шулуун шударга хүний ёсоор хэлэв. 

	— Танай эндээс хайгуулчид хол байгааг юм уу? гэж Полынин командлагчийн дэргэдээс гарч адъютантаас нь асуув. 

	— Дөчин метр. 

	— Хичээж намайг хүргээд өгчихгүй юү? 

	Та өнөөх японыгоо үзэхгүй юү гэж адъютант Полынины өмнө явах зуураа сонирхон асууна. 

	Тэрүүгээр би чөтгөрөө хийх юм! Чиний машинаа дуудах зуур найз дээрээ таван минут ороод гарах гэсэн юм. 

	Нэг том майхан дотор бичгийн машины чимээ галзуутай тачигнах нь холоос сонсогдоно. Полынин майхны амыг сөхөж дотор нь ороод тонгойхоороо тонгойчхоод, учир дүрсгүй яарсан байдалтай машинаа нүдэж суугаа машины бичээч хүүхэн ба энэ машины чимээний дор ширээнүүдийн дэргэд бөөн цаасанд дарагдан сууж байгаа хэд хэдэн хүмүүсийг харав. Полынины орж ирэхийг хэн ч анхаарсангүй. 

	“Бичиг хэргийнхэн” гэж энэ бөөн овоо хөвөө болсон цаасны дор харагдаж суугаа хүмүүсийг дээрэнхийлэх байдалтай харахын хамт бас хайрлан үзэх сэтгэлээр үзэж байх зуураа булангийн ширээн дээр бөхийн сууж байгаа Артемьевын өргөн цээжийг харчхав. 

	— Хөе чи Павел, энэ цаасан чирэгдлээ нэг минут хаяадхаач гэж Полынин хэлнэ. 

	Артемьев эргэн харж Полынинтой баяртайгаар гараа бариад сандлынхаа ард өлгөөстэй байсан планшейтаа авч дэлгэн, ширээн дээр дэлгээстэй байгаа овоо хөвөө их цаасан дээрээ тавив. 

	— Тэгэхгүй бол заримдаа майхны хаяагаар салхи сүрхий үлээдэг юм шүү гэж Артемьев тайлбарлана. 

	— Бичиг хэргийн хүн болж бүр гүйцээ шив дээ? 

	— Удахгүй хэлэлцээр хийгдэж эхэлнэ гэсэн цуу үг яваад байгаа учир бид байцаалтын материалаас ямар боловч авах зүйлээ түүж авч байна. Яана гэхэв дээ дайны үед бидэн шиг ч хүнд сурталтнууд хэрэгтэй л болох юм байна шүү дээ гэж Артемьев хариу хошигнон хэлээд одоогоос хагас цагийн өмнө Хамар даваан дээр болсон агаарын байлдааныг Полынины ирсэнтэй харьцуулан бодож: — бидэнд сая нислэгийн дээд зэргийн уран чадварыг харуулж байсан чинь чи биш биз? гэж хариу асуув. 

	— Чухам л мөн гэж Полынин энэ талаар цааш тодорхой ярих тун дургүй байгаагаа ил харуулж хэлээд ирсэн хэргээ ярьж: — Чи одоо захиа бичээдэх, би маргааш Москва нислээ. Чиний өнөөх хуучин захиа чинь над дээр дарагдчсан. 

	Одоо нүглээ наманчилж шинэтэй, хуучинтай нь хоёулыг нь аваачиж өгье гэв. 

	— Чамд маш их баярлалаа гэж Артемьев ширээн дороос Полынинд түшлэггүй сандал авч өгөөд би түргэхэн бичээдэхье, хэрэв чамд өөрт чинь байгаа бол нь нөгөөх хуудсыг минь аваад аль. 

	Би, зөвхөн хэдэн үг нэмээд биччихье. 

	Онцын бичээд байх шинэ юм байхгүй гэв. 

	Тэр худал хэлжээ. Тэр бол харин ч маш чухал сонинтой байгаа бөгөөд тавдугаар сарын байлдаанд оролцож явсныхаа төлөө улаан тугийн одон авсан байв. Тэгээд ч чухам үүнийгээ нэмж хуучин захианыхаа дор бичээд дахин дундуур нь нугалж Полынины карманд явж зарим нь баларчихсан адресыг нь шүлсээрээ норгож байгаад хортой харандаагаар шинэчлэн тодотгов. 

	— Ийм л байдлыг би хүндэлж үздэг юм гэж Полынин Артемьевыг яаруулаагүй байсан боловч захидлаа ийм түргэн амжуулсанд нь баяртай босож хэлээд, — Тэгэхгүй бол би өглөө үүрээр нисэх ёстой. Гэтэл тэр хүртэл хийх ажил хэрэг гэж богц дүүрэн гэнэ. 

	— Хэрэв хүргэж өгөхөөр зав чинь болохгүй бол нь дугтуйд хийгээд хайрцаг руу хаячхаарай. Чи Москва орох юм уу, үгүй бол цаашаа явах юм уу? гэж Артемьев асууна. 

	Полынин хариу хэлэхийн оронд мөрөө хавчиж захидлыг нь цамцныхаа карманд хийгээд майхнаас гарав. Артемьев бас гарлаа. 

	Нөхрийнхөө тавьж байгаа анхаарал санаачилгад сэтгэл нь хөдөлчхөөд Артемьев тэр тухайгаа Полынинд хэлэхийг хүсжээ. 

	— Сайн байгаарай! гэж Полынин хэн нэг хүн түүнд баяр хүргэх юм уу, өөрийнхөө сэтгэл санааг илэрхийлэн хэлэх гэснийг нь тааж мэдэхдээ цаг ямагт яардгаараа түргэн хэлэв. 

	Полынины бараа, харилцах шуудууны булан эргэж дороо үзэгдэхгүй болсон боловч Артемьев эргэж майхандаа орохыг яарахгүй л байна. Тэр үдшийн сэрүүн салхиар сэтгэл хангамжтай амьсгалж газартай нийлэн харагдаж байгаа бөгөөд нэг ч одгүй байгаа бараалан борлох тэнгэрийн хаяа руу харж Полынины авч яваа өврийн дэвтрийн жижигхэн хуудас хоёрхон хоногийн дотор амархнаар Москва хүрэх атал тэр зай өөрт нь хэчнээн давагдашгүй алс хол болохыг бодож байна. 

	“Хэрэв энд бүгд дуусаад, тэнд баруун хил дээр шинээр эхлэхэд хүрвэл би тэртэй тэргүй энд Хамар даваан дээр өвлийн байранд үлдээд, заримдаа баруун гарын Эрс Улын Овооны район руу, заримдаа зүүн үзүүр лүү Буйр нуурын район руу явж өдөр бүр онцын юм болсонгүй гэж хорин гурав ноль-нольд илтгэл хийж байх юм гэж үү дээ? Хэргийн байдлаас тийм л болохоор харагдаж байх шив дээ. Түүгээр ч барахгүй, тийм л байх ёстой болж байна! Тэртээ өрнө зүгт ямар ч юм боллоо гэсэн ахмад Артемьевын оролцоо, туслалцаагүйгээр ямар ч зовлонгүй ажил нь бүтээд байна. Харин энд бол тийм биш. Зохион байгуулагдсан штабын механизмын ижил дасал болсон нэг эрэггүйгээр ажиллахыг хүсэхгүйн адил ахмад Артемьевгүйгээр ажиллахыг хүсэхгүй байх. Харин хэрэв хэрэгтэй болбол нь бүхэлд нь хэдэн мянган километрт шилжүүлж болохоос биш, онцын хэрэгцээгүйгээр анги, хэсгээр нь салган задлах дургүй байх биз” гэж бодно. 

	— Хөе Артемьев! гэж майхан дотроос хошууч Беленковын дуудах чимээ дуулдана. 

	— А гэж Артемьев дурамчхан хариу дуугарав. 

	— Сэрүүцэхээ орхи л доо. Урьд нь Чанчунд байсан гаубицын дөрөвдүгээрээс чамд ямар нэг хүн байна уу, хараадхаач? Тэгэхгүй бол миний ажил зогсчхоод байна. 

	— Одоохон гэж Артемьев хэлээд майхны үүд сөхөж оров.

	Хоёр хоногийн дараа бүтэн сайн өдрийн үдэш орой болсон хойно Полынин Москвад Усачевк дахь Артемьевын байранд сууж байна. 

	Энд Татьяна Степановна тэр хоёроос гадна, үнэндээ зөвлөөд байх юм үгүй байсан боловч ээжтэйгээ зөвлөхөөр Вязьма хотоос өглөө ирсэн Маша бас цай уулцаж сууна. Синцов бүр есөн хоногийн өмнө цэрэгт дайчлагдахын хамт төмөр замын цуваагаар Смоленск руу явчихсан бөгөөд 

	манай цэрэг Польшийн хилийг нэвтэрлээ гэгчийг Маша өнөө өглөө сонссоноос хойш Синцов тэнд ямар нэг газар яваа ба аягүй бол байлдаанд ороод их буу, винтовын сумны дор яваа байх гэж хатуу итгэж байна. 

	Тэр эмэгтэй өнгөрсөн хавар бас л яг үүнтэй адил явдал ахтай минь тохиолдож түүний бичгийг авчирсан энэ нисэгчийн ирсэн Монгол улс руу явсан билээ гэж санана. Санамсаргүй тохиолдох хэрэг явдалд сурч дасах тийм цаг хэдийн болсон бололтой. Гэвч Маша энэ тухай бодлогоо ээжийнхээ өмнө хэлээгүй боловч өөрийгөө зөвлөхөөр ирсэн биш, харин ажилдаа бүрэн дасаж дотно найз нөхөртэй болж амжаагүй, Вязьма хот бол зөвхөн нөхөр нь байгаа учраас очсон тийм нэг газар төдий санагдаж байгаа нь өөрчлөгдөөгүй тийм үед тохиолдсон анх түрүүчийн ганцаардангуй байдлыг тэсвэрлэж чадалгүй ирснээ ойлгож байв. 

	Маша энэ бүтэн сайн өдрөөр Синцовын эцгийн байгаа тосгон руу очоод ирж болохоор байсан боловч тэр өвгөн хүүгээ цэрэгт үдэж гаргахдаа биеэ их л догь хатуужилтай янзтай авч байсан тул ганцхан долоо хоногийн дараа түүн дээр очиж ганцаардаж байгаадаа гомдол гаргаж эхлэх юм бол түүний өмнө өөрийн тэсвэр хатуужилгүй байдлыг харуулах гэсэн хэрэг болох бөгөөд гэтэл тэр эмэгтэй өөрийнхөө нөхрийн эцгийн өмнө зориг хатуужилгүй байдлыг харуулахыг хүсэхгүй байлаа. 

	Татьяна Степановна, Машагийн дотор ямар байгааг ойлгож урьд очих гэж бэлтгэж байсан заводын клуб руу очсонгүй, түүнтэй ярилцах бололцоотой байхын тул гэрийнхээ ажил хийхээр гэртээ байжээ.

	Тэгээд хоолныхоо ширээн дээр аар саар юмсыг индүүдээд хоёр ээрүүл ноос ээрч Машагийн хэд хэдэн хос хуучин оймснууд байсныг нөхөж бүр Вязьмад хийгдэхээр бэлтгэгдэж байсан боловч оёгдож амжаагүй байсан дэрний уут хоёрыг Машагаар хөл машин дээр оёулав. 

	Энэ хоёр эмэгтэй иймэрхүү ажил хийж байтал нь шөнийн арван нэгэн цаг өнгөрснөөс хойш Полынин ирж тэдний сэтгэлийг тайтгаруулж байсан хүү төрөх үү, хүүхэн төрөх үү гэдэг маргааныг нь тасалчхав. 

	Оройн зургаан цагт Москвад нисэж ирсэн бөгөөд маргааш өглөө нь цаашаа Минск руу нисэх гэж байгаа Полынины хийж гүйцэтгэх ажил хэрэг маш их байсан тул түүнээс өөр хэн ч байсан, тэр Артемьевын хуудсыг анхны тааралдсан шуудангийн хайрцаг руу хаячих байсан биз. Гэтэл Полынин бол нөхрийн хэргийг бүтээхэд онцын хичээнгүй хүн байжээ. 

	Ийм ч учраас тэр арван нэгэн цаг өнгөрчихсөн хойно Артемьевын байрны үүдэнд хэдийн ирж зогсоод хонхдож байв. Дор гаднах хаалганы дэргэд түүнийг такси машин хүлээж байгаа бөгөөд Полынин түүгээр ээжтэйгээ уулзаж, биеэ душинд7 угааж, дотуур хувцсаа солин, гадуур цэвэр хувцас авч, Монголд өөрийнхөө механикч Гизатуллинд орхиод ирсэн хуучин боловч бас л сайн байсан сахлын “Аюултай” хутганы оронд шинэ, сайныг авахаар Подлипк руу очих ёстой байв. Бас энэ л таксигаар Москва руу буцаж, нисэх онгоцны төв буудалд үүр цайхын үеэр ирэх ёстой байлаа. 

	Тэр эцэж ядарчихсан зогсож байгаа бөгөөд урьд нь энэ байшинд нэг орж байсан ч билүү гэж бүдэг бадаг санан ажилгүй болчихсон хонхыг удаан, тэсвэртэйгээр дарж байна. 

	Эцэст нь зурвасыг шуудангийн хайрцаг руу хийчихийн өмнө найдлагаа барахын тул хаалгыг нь тоншоод үзэв. Артемьевыхны байранд ийм оройн цагаар хаалга тонших явдал их ховор үзэгдэл байлаа. Маша хаалга цохихыг сонсоод энэ бол Синцов буцаж ирсэн хэрэг мөн гэж ямар ч эргэлзээгүй шийдэж хаалгыг нээж өгөхөөр учир дүрсгүй гүйж хүрэв. 

	Түүний өмнө хаалга нээгдэнэ байх гэж хэдийн найдахаа байчихсан хүний гайхчихсан царайтай нисгэгч-хошууч зогсож байлаа. 

	— Татьяна Степановнатай уулзаж болох бол уу? гэж Полынин Маша руу харж өөр айлын байр луу орчлоо бололтой гэж сэжиглэж эхлээд итгэлгүйшээх байдалтай асууна. 

	— Орогтун гэж Маша хэлээд Полынины толгойноос нь аваад хөлийг нь хүртэл дургүйцэх байдалтай харж урдаа оруулах шиг Полынинд санагдав. Гэтэл үнэндээ бол Маша хаалгыг нээхдээ Синцовыг орж ирнэ гэж хүлээж байсан боловч тэр нь Синцов биш байснаас л болсон хэрэг байжээ. 

	Таван минутын дараа Полынин хэдийн ширээний ард суучхаад цай ууж байв. Түүний өмнө талд хүүгийнхээ зурвасыг уншиж сэтгэл нь уярчихсан Татьяна Степановна ба түүний дэргэд их ширүүн янзтай Маша сууна. Түүний бодлоор өнөөдөр Синцов фронтод орсноос нь хойш гаднын хүмүүстэй урьдхаасаа өөрөөр харьцах хэрэгтэй бөгөөд чухам ямраар харьцахыг мэдэхгүй, бодвол урьдхаасаа хатуу ширүүн дүрээр харьцах ёстой болсон гэж шийджээ. 

	Полынин, Маша бол Артемьевын дүү мөн гэж мэдээд өөрийнхөө хэлдгээр “Хүндэтгэж” үздэг эмэгтэй хүний хориг нийцгүй байдлыг түүний хөөрхөн бөгөөд ширүүн, омголон нүүр дээр үзэж хайнгууд боловч чин сэтгэлээсээ бахархан харж байна. Полынин өөрийгөө түүнд дурсуулан сануулах юм уу, дараа дахин уулзах эрхийг олж авах сан гэж одоо өчүүхэн ч оролдохгүй байна. Тэр нэг байлдаанаас нөгөө рүү нисэж яваа бөгөөд одоо цэргийнхээс өөр ямар ч ирээдүйг бодохгүй байгаа ажээ. Гэтэл чухам ийм байдал нь ирээдүйн тухай ямар ч бодлогогүйгээр Машаг илэн далангүй бахархан харж суух бололцоог түүнд олгож байна. Тэгээд Окружныйгоос цаашаа гараад өөрөө таксиныхаа руль дээр сууж олигтойхон “газлавал” Подлипок хүртэл очих цагаас ядахдаа гучаад минут гаргаж Машаг өхөөрдөн харж сууж болохоор юм байна гэж дотроо бодож байна. 

	— Та чинь манайд нэг удаа орж ирж байсан шиг билээ гэж Татьяна Степановна дурсаж хэлэв. Тэр авгай хүүгийнхээ зурвасыг бас дахин уншаад, нүдээ арчиж Полынин руу яаралгүй харж байна. Түүний энгэр дээр улаан Тугийн одон хоёр байгаа бөгөөд одоо Паша яг тиймийг зүүх болно. 

	Полынин, Татьяна Степановнаг үзэхдээ гаднах ба дотор үүд хоёр нь урьд үзсэн юм шиг санагдсаныг өөрөө бодож байв. Учир нь, тэр нэг удаа өвөл Испаниас ирээд буланд нь зөвхөн байшингийн ба тасалгааны дугаарыг тавьснаас өөр овог ч үгүй, нэр ч үгүй, захидлыг авчирч байсан байлаа. 

	— Та санаж байна уу гэж Татьяна Степановна үргэлжлэн асууж, — Паша байгаагүй. Та хаалган дээр зогсчхоод, “энэ захидал аваадах нь уу” гэж их ширүүнээр хэлчхээд Пашагийн хэлдгээр зүүн мөр лүүгээ эргээд явчихсан шүү дээ! Санаж байна уу? гэнэ. 

	Полынин түүнийг санана. Энэ бол Москвад буцаж ирсэн хоёрдох өдөр нь болсон хэрэг бөгөөд үдэш орой болчихсон хойно, энэ тэрд шалгаалгаж дүлийрчхээд, зэвүү нь хүрчихсэний дээр нэлээд согтчихоод байхдаа, гэнэт адресаар нь хүргэж өгвөл зохих захидалтай юм сан гэж дэргэдээ байгаа хүмүүст хэлжээ. Полынин өөртэйгөө хамт байсан бүх нөхдөө хоёр машинд суулгаж аваад бичгээ хүргэхээр явсан байв. Тэгээд гадна хаалганы цаана шуугилдсан олон хүмүүсийг үлдээгээд нэг гартаа захидлыг чанга атгаж нөгөө гараараа шатны хажуу түшлэгээс барьсаар дээд давхар луу гарчээ. 

	Полынин энэ тухайгаа санаж инээмсэглээд тэгэхэд нөхөдтэйгөө бага зэрэг уучхаад явсан учраас товчхон яриад өнгөрөх гэж оролдсон юм гэж ичингүйрэх байдлаар хэлэв. 

	Паша бас тэгдэг юм шүү дээ гэж Татьяна Степановна ямар ч буруушаах янзгүй хэлээд, — Хэрэв заримдаа арай ихээхэн уучихвал түүнийгээ хүнд харуулахгүйг хичээж ёстой л азарган тахиа шиг ихэмсэг, ёсорхог болчихдог юм гэнэ. 

	Маша, өөрийн ширүүн дүртэй байдлыг цааш үргэлжлүүлж чадсангүй элэг хатаж инээнэ. 

	— Гэхдээ та Павелтай хэзээ уулзсан бэ? Зурвасаа бичиж байхад нь уу? 

	— Уржигдар орой.

	— Үнэмшмээргүй санагдах юм даа. 

	— Яагаад үнэмшмээр биш байна вэ? гэж Полынин асууна. 

	— Уржигдар тэр, ингээд над шиг тантай зэрэгцэж суусан гэж үү? 

	— Чухам тан шиг ингээд сууж байсан гэж Полынин үл мэдэг инээмсэглэж цаасаар дүүргэгдсэн хайгуулын хэлтсийн тэр майхан ба япон бичигтэй бөөн бөөн боодлоостой цааснууд дээр цээж, тохойгоороо нөмрөн сууж энэ зурвасыг бичиж байсан Артемьевыг санаж хэлэв. 

	— Одоо тэр харахад ямар шуу байна? гэж Маша асууна. 

	— Ерийн л нэг байна гэж Полынин ганцхан энэ үг Артемьевын тухай юу хэлж болох ба хэлэх ёстойг бүгдийг харуулж чадна гэж итгэх байдалтай хэлнэ. 

	Маша, инээмсэглэв. Тэр өөрийн онцлог түргэн өөрчлөгдөх үзлээр, үг дуу цөөнтэй, өөртөө итгэх байдалтай, даруу зантай энэ нисгэгчийн тухайд өөрийн бодлогыг сайн тал руу нь түргэн өөрчилж эхлэв. Анхны минутуудад энэ нисгэгч өөрийн хэтэрхий нямбай, цэвэрхэн бөгөөд дээрэнгүй янзын нүүр, халзан болж эхэлж байгаа үсээ хэтэрхий цэвэр нямбайгаар засуулсан байдлаараа сэтгэлд нь тусгүй санагдаж байсан ажээ. 

	— Түүний шарх нь ер нь ямар шүү байна? Та хэлээч! Түүнийг бүрэн эдгээж чадаа юу? Таны бодоход ямар вэ гэж Татьяна Степановна, Павел бүр таван сард шархадсан гэдгийг Артемьевтай госпитальд танилцсан гэж Полынины хэлэхэд сая өнөөдөр мэдээд алчуураараа нүдээ арчин байж Полынины саналд маш их итгэх байдалтай гурав дахь удаагаа асууна. 

	Полынин хүмүүсийн дур сэтгэлийг түргэн зуур өөртөө татахаар ховор хүн боловч энэ удаа Татьяна Степановнад түргэн зуур хайрлагдаж итгэгдээд, одоо тэр авгай түүний үг бүхэнд итгэж байна. 

	— Эдгээгүйгээр гаргадаггүй ийм журам манайханд тогтоогдсон юм шүү дээ гэж Полынин Апухтиныг санаж хэлнэ. 

	— Хэтэрхий урьдчилан гаргачих гэж байхгүй юу? 

	Полынин хариулах үгээ олсонгүй мөрөө хавчив. Маша ээжийнхээ маш их уярчхаад бараг харийн шахам хүнд эвгүй бөгөөд хэрэггүй асуудлуудыг тавьж байгааг анх удаа хараад гайхаж байна. Татьяна Степановна өөрөө ч гэсэн энэ асуудлуудыг тавьж байхдаа хэрэггүй асуудал гэдгийг ойлгож байсан боловч хүүгийнхээ шархадсаныг гэнэт мэдчихээд түүний төлөө санаашрах сэтгэлээ ба одоо дахин эрүүл болчихсон түүний гараар бичигдсэн хэдэн мөр зурвасыг уншиж баярлаад алмайрчихсан байдлаа ялж чадахгүй байжээ. 

	“Ээж минь ч ердөө л хөгширчээ дээ” гэж Маша ээжийнхээ санчгийн нь үс цайж, нүд нь цагариглаад, хэдийгээр хуучнаараа чанга боловч хөгшин аялгуутай болчихсон дууг нь цөмийг нэг дор анхааран харж бодно. 

	— Бид өчигдөр сонинд уншсан. Тэнд монголд бүх юм дууссан бололтой юм гэж Маша гол нь өөрөө биш ээжийнхээ төлөө ярьж байгаа бололтой хэлээд, — Тэгээд энд, Москвад хэлэлцээрт гарын үсэг зуралцсан байна. Тэгэхлээр үнэхээр тэнд бүх юм дуусаа юм бол уу. Та юу гэж бодож байна? 

	— Би уржигдар тэгж бодохгүйгээр л байсан гэж Полынин, Халх гол дахь сүүлчийнхээ ширүүн тэмцлийн өдрийг санаж хэлснээ, — Гэвч нэгэнт гарын үсгийг зуралцсан хойно, бүх юм гүйцлээ гэсэн хэрэг! Одоо хэргийн гол нь өрнө зүгт болно гэнэ. 

	— Та маргааш Польш руу нисэх үү? гэж Маша асуув. 

	— Тэр чигт л ниснэ дээ... 

	— Тэгвэл та над хариулаач гэж Маша гараа Полынины гарт хүргэж итгэлтэйгээр хэлээд би бол Вязьмад суудаг юм наймны өдөр миний нөхрийг бэлтгэлээс татаж дор нь Смоленск руу явуулчихсан. Иймд өнөөдөр хил нэвтэрсэн ангиудын дотор тэр оролцож болоо бол уу, та юу гэж бодож байна? гэв. 

	“Миний нөхөр” гэдэг үгийг сонсохдоо Полынины нүдэнд гэрэлтэж байсан баяртай, зугаатай байдал дороо унтарчих шиг болов. Үүнийг Маша анхаарсангүй боловч Татьяна Степановна харж амжаад хүүгийнх нь захидлыг тэр алс холоос авчирсан бөгөөд түүний охиныг тийм ихээр бахдан харж суусан энэ хүнийг харамсан хайрлах сэтгэл төрөв. Тэртэй тэргүй энэ хүн арван минутын дараа малгайгаа авч байлдааны газар луу нисэхээр гарах байсан билээ. Гэтэл Машагийн нөхрийн тухай тэр үг түүний сэтгэлээс Машаг бодох бодлыг нь арван минутаар түрүүлэн гаргачхав. 

	— Дүүрэн бололцоотой л юм даа гэж Полынин өөрийн уйтгарлалыг Машад харуулчихгүйн тул бушуухан нэг юм хэлэх гэж яаран хэлэв. Тэгээд ингэж хэлчихсэнийхээ дараагийн секундэд ийм асуудлын хариуд “Үгүй бол уу гэж бодож байна” гэх юм уу “тэгээ гэж үү дээ” гэх янзтай, шууд өөр янзаар хариулах ёстой байсан юм байна гэдгийг сая ухамсрав. Гэтэл одоо тэгж хэлэх нь нэгэнт хожимджээ. Бас цагийн байдлыг төдий л харгалзахгүйгээр бодож байснаараа хариулдаг түүний заншилд нийцэхгүй байв. 

	— Дүүрэн бололцоотой л юм даа гэж Полынин өөрөө байлдаж явсан бөгөөд өөр ямар нэг хүн бас байлдаанд орсон явдлыг ямар нэг онцлог гэж үзэж чадахгүй байгаа хүний ерийн нэг эгэл байдлаар давтаж хэлээд, — Гэвч гайгүй. Баруун Беларусь ба Украиныг бид хамгаалалтдаа авна гэснээр л авах болно. Тэгээд л гүйцээ. Польшийн пан ноёдын арми задран унаж хүн ам нь бидний талд байгаа тул нэг сар хэртэй болоод бүх юм дуусаж та нөхөртэйгөө дахин уулзаж болох болно гэж ямар ч гэсэн ерийн нэг хүний тухай биш, Машагийн нөхрийн тухай яригдаж байгаа юм гэдгийг бодож хэсэг дуугүй болсноо хэлэв. 

	— Тэгвэл Германчууд яах вэ? гэж Синцовын тухай юм уу, өөрийнхөө тухай ч бодохоо больчхоод харин бүтэн зургаан жилийн дотор хүн бүхний дотор бодогдож байсан тэр том дайсагнах хүчний тухай хэлнэ.

	— Германчууд яах вэ даа гэж Полынин тайван хэлээд тулгараад байхдаа л харна даа! гэнэ. 

	— Үгүй, та жаахан хүлээж бай гэж Маша урьдын адил шамдан хэлээд, би танаас үнэнээсээ асууж байна. Өнөөдрийн германы мэдээнд тэд Брестэд ойртлоо гэжээ. Гэтэл Брест гэдэг маань Баруун беларусь гэсэн үг юм. Тэгээд юу болох вэ? гэнэ. 

	— Нэгэнт засгийн газраас Баруун украйн, Беларусыг өөрийнхөө хамгаалалтад авна гэсэн хойно бид авна л даа гэж бат итгэсэн янзтай Полынин хэлнэ. 

	— Хэрэв германчууд тэнд түрүүлээд орчвол яах вэ? гэж Маша шалгаана. Полыниноос өөрийн асуудалд эрс шууд хариу авахыг тэр тун их хүснэ. 

	— Яах вэ даа буцаад гарна уу гэж хүсэлт тавина биз. Тэгээд хэрэв гарахгүй бол нь аваад л хаячихна даа гэж Полынины дуу чангарна. 

	— Тэгэхлээр тэдэнтэй байлдана гэсэн үг болох уу? гэж Машад Полынины сэтгэл хөдөлсөн байдал халдварлаж бас чангарчихсан дуугаар асууна. 

	— Хэрэв хэрэгтэй болбол тэгнэ дээ гэж Полынин хэлээд Испаниас гарахын өмнөх өдөр Эбро гол дээр пулемётынхоо сүүлчийн ээлжийн галыг “мэссершмитт” онгоцны сүүл тал руу нээж байснаа маш тодхон санав. Фашистын онгоц ус руу унаж Полынин нэг тойрч нислэг хийгээд Эбро голын тахиралдсан дүрс, улаан асга хад, хонхор, жалгууд дахь цасан толбуудыг сүүлчийн удаа харсан билээ. 

	— Бид фашистыг эсэргүүцэгчид болох нь зайлшгүй хэрэг гэж Полынин гэнэт хэлэв. Энэ санамсаргүй гэнэт хэлсэн үг нь түүний чанга дуугаар хэлээгүй, бодож байсан бодлынх нь дүн байсан боловч Маша ба Татьяна Степановна хоёр түүний энэ үгийг хоёулаа сайтар ойлгожээ. 

	Полынин суудлаасаа босож салах ёсыг гүйцэтгэв. Тэр үүнийг түргэн зуур гүйцэтгэдэг бөгөөд өөрөө үзэхдээ хүн босохдоо явахын төлөө босдогоос биш, харин явах гэж байгаагаа удаан хугацаагаар тайлбарлахын төлөө босдог биш гэж үздэг билээ. 

	Түүнд салах ёсыг гүйцэтгэхдээ Машад ахыг нь захиаг бүгдийг дамжуулчихсан боловч бас нэг юм дамжуулах юм уу, түүний нөхөртэй уулзаж болох найдвар бараг үгүй боловч, нөхөртөө юм захивал захь гэх жишээлэн ямар нэг юм хэлүүштэй санагдана. Полынин энэ хүслээ түргэн зуур давж Татьяна Степановнагийн том бөгөөд зөөлөн гарыг бариад, Машагийн гарыг сэгсчиж, маш түргэн зуур байшингийн гудамж руу ороод хаалгаар гарч хаасан тул түүнийг явчихлаа гэдгийг энэ хоёр эмэгтэй бүр шатан дээр хүрчихсэн хойно нь сая бүрэн ухаарав. 

	— Сайн хүн гэж Татьяна Степановна бүхэл үдшийн турш уярган байдалтай байгаа хэвээр байж-хэлээд, — Ингээд л хүмүүс гэртээ буцаж ирдэг юм байна шүү дээ! гэж энэхэн үед зөвхөн Монголд үлдсэн хүүгээ санаж Полыниныг гэртээ буцаж ирсэн хүн гэж үзэж хэрхэвч болшгүйг явцуу сэтгэлдээ мартаж хэлнэ. 

	Маша, ширээний дэргэд дугайхан суугаад ээжийгээ харж, Синцовыг хүсэн санах сэтгэлдээ хэчнээн ганцаардангуй болохоо анх удаа бодно. Урьд нь тэр ээжтэйгээ хоёулаа дэлхий дээр ганцхан Павелыг бүхнээс илүү хайрлаж, түүний төлөө хоёулаа санаагаа зовдог байсан билээ. Гэтэл одоо бол энэ хоёрын сэтгэл ингэж дахин хэзээ ч нийлэхгүй болжээ. Синцовт, Маша шиг ийм хүчтэй дурлах хүн хэзээ ч хэн ч гарахгүй. Иймд Маша хэнийг ч гэсэн, бүр ээжийгээ ч гэсэн Синцовт ингэж хүчтэй дурлах ёстой сон гэж бодож чадахгүй, энэ бол зүйн хэрэг бөгөөд тийм ч байх ёстой гэж Маша ойлгож байсан боловч энэ байдлыг ухамсарч бодоход ба одоохон хоосорчихсон шөнийн трамвайнд дэржгэнүүлэн сууж галт тэрэгний, Беларусын буудал хүрээд, Синцовгүй болоод ес хоночхоод байгаа, хот орохоор билет авах болно гэдгийг бодохоос дотор нь уйтгартай болно. 

	Полынин Окружныйгоос цааш гараад түрүүчийнхээ бодож байснаар жолоочоо хажуудаа суулгаж элэгдчихсэн таксигаар наян километр хүртэл хурдлуулж цаг хүрэхгүй яваад Подлипокд хүрэв. 

	Дарга нарын гэр бүлд зориулж өнгөрсөн жилд барьсан шинэ барилгын хоёрдугаар давхарт гараад, Полынин хонхыг дарж мөн дороо ээжийнхээ түргэн алхлах чимээг сонсов. 

	Ээж нь түүнийг мөн гэж урьдаас таньсан юм шиг хэн бэ гэж асуусан ч үгүй хаалгыг нээв. 

	— Сайн байна уу ээжээ гэж Полынин хэлээд хэдий өөрөө дунд зэргийн нуруутай хүн боловч ээжийгээ тэврэхдээ тонгойж байна. 

	— Сайн уу Коля? гэж ээж нь түүний хацрыг хэд хэдэн удаа түргэн түргэнээр үнсээд түүнийг ирснийг бараг гайхахгүй байгаа бололтой, — Алив чемоданаа өг гэнэ. 

	— Ээж яах юм! гэж Полынин ээжтэйгээ ярьдаг хүндэч эелдэг байдлаараа хариулаад нэг гартаа ч чемоданаа барьж нөгөө гараараа ээжийнхээ мөрөөр тэврэн бараг шалнаас хөндийрүүлэн өргөх шахаж өрөө рүүгээ орно. 

	— Чи яагаад намайг тэнгэрт гаргачих гээд байгаа юм? Би, нисэж чадахгүй шүү дээ! Ийм эрүүл төрсөндөө баярлаж байгаа юм уу? гэж ээж нь дэргэд нь явах зуураа хэлнэ. 

	Полынин хоолны ширээний дэргэд чемоданаа шалан дээр хаячаад ээжийгээ суулгаж өөрөө урдаас нь харж суугаад: 

	— Нээрээ л эрүүл байна уу? гэж асууна. 

	Нүдийг чинь харахад тийм ч биш шиг л байна гэж эх нь түүний нүүр лүү ширтэж хэлээд эцэж ядраа юу даа? гэнэ. 

	— Жаахан ч ядарсан байх аа гэж Полынин хэлээд ээжийнхээ нүүр лүү хариу ширтэнэ. 

	Ээжийгээ тавь сайн гарсан настай бөгөөд түүний нүүрийг санах мэдэх тэр цагаас хойших энэ гучин жилд нүүр нь их өөрчлөгджээ гэгчийг Полынин мэдэж байсан нь илэрхий юм. Хэдий тийм боловч энэ нүүр цаг ямагт одоогийнх шиг ийм хөгшин ч биш, залуу ч биш ерийн нэг эх хүний ийм нүүр байсан ба түүн дээр бүхнийг үргэлж таньж мэдэж байдаг нөгөөх л хувиралтгүй нүднүүд байгаа бөгөөд энэ нүднүүдээс өөр юу ч нүүрэн дээр нь байхгүй юм шиг санагдахаар билээ. 

	Полынин, ээжийнхээ нүд рүү ширтэж байснаа түүний өөр юм бодож бэлтгэх амжил олоогүй байх зуур нь өглөө үүрээр дахин ниснэ гэдгээ одоохон хэлье гэж шийдэв. 

	— Хол уу? гэж ээж нь Полынины үг түүнд хүнд бөгөөд санамсаргүй байсан хэдий боловч нүүр царайгаа хувиргахгүй асууна. 

	— Эхлээд Минск орно гэж Полынин хэлээд цааш юу болох нь тэндээс мэдэгдэх юм байгаа биз дээ гэнэ. 

	— Ямар албан үүрэг гүйцэтгэхээр явах юм? гэж ээж нь асууна. Энэ авгай хүүгийнхээ хийж байгаа албан үүрэг ба ажил хэргийн тухай хэзээ, хэнд ч хэлдэггүй боловч ямар албан үүрэгтэй байгаа ба юу хийж байгааг нь өөрөө тодорхой мэдэхийг хүсдэг байжээ. 

	— Одоохондоо Беларусын цэргийн тойргийн штабын мэдэлд л очно доо гэж Полынин хэлнэ. 

	— Би, чамд яагаад хэлэхгүй сууна вэ? гэж ээж нь хоёр гараараа гуяа алгадаад, — Өнөөдөр Лидия Григорьевна манайд ирж цай уугаад явсан. (Лидия Григорьевна гэдэг нь Полынины Монголд явах хүртлээ байсан ангийн комиссарын эхнэр байжээ). Тэгээд өчигдөр, чамд хурандаа цол шагнасан гэж хэлээд баяр хүргэж байна билээ. Үгүй бол чи зээ гэж мэдчихсэн үү? 

	— Мэдсэн гэж Полынин хэлнэ. Үнэхээр ч онгоцноос буунгуут батлан Хамгаалах Ардын Комиссариатын газраар ороход нь тэгж баяр хүргэцгээж байсан ажээ. 

	— Тэгэхлээр, чамд чинь одоо юу бэлтгэх вэ? гэж ээж нь сандрах янзтай асууж, — Чиний хувцас чинь бүгд тавдугаар сард авч явсан хуучин хувцас байгаа биз дээ... гэнэ. 

	— Ямар хамаа байдаг юм гэж Полынин хэлээд, — Тавдугаар сард авч явсан хувцсаа хурандаагийнх л болгочихъё. Ийм хэрэгцээнд зориулагдсан запас “шпал” тэмдэг танд байгаа биз дээ? гэнэ. 

	Полынин, ээжид минь монпансье8 чихрийн, хуучин төмөр хайрцаг бий бөгөөд түүн дотор цамцны дотуур цагаан целлюлоид ба даавуу захнууд, патлицууд, картон цаасанд хадсан ахлах дарга нарын “шпал” тэмдгүүд байдгаар барахгүй, өөрийнх нь ахлах дэслэгч байх үеэс эхэлж хадгалагдсан дунд даргын “дөрвөлжин” тэмдгүүд хүртэл байдгийг мэдэх ажээ. 

	Ээж нь толгойгоо дохиж, хэсэг дуугүй сууснаа: 

	— Хурандаа цол шагнасан атлаа томилолтыг нь хийгээгүй байна гэдэг чинь яагаад тэр вэ? гэж хэлэв. 

	Энэ асуудлын цаана өнөөдөр өглөө манайхны цэрэг нэвтрэн орсон Польш руу явах юм уу, эсхүл Минскт цэргийн штаб хавьд үлдэх юм бол уу гэдэг түүний сонирхлыг татаж байсан ил тавигдаагүй өөр асуудал байжээ. 

	— Минскт саатахгүй л биз дээ гэж Полынин ээжийнхээ асуудлыг ойлгож хэлээд ангид л явах байх. Гэхдээ, юу удах вэ дээ, түр л явах болно биз гэнэ. 

	— Над бол орон сууцтай тийм газар удаанаар алба хаахаар намайгаа аваад очвол чинь дээр сэн. Гэтэл тэгэхгүй ирж, очоод л байхад чинь би энд бусдын үүрэнд суугаа хөхөө шиг л байх юм. 

	— Яагаад бусдын байдаг бил ээ? 

	— Тэгэхгүй яах юм. Байр өгсөн гэдэг нэг л нэр байхаас биш, чи өөрөө үүн дотор байсан биш дээ. Ширээ, сандлуудыг нь хүртэл чи тавилцаагүй шүүдээ. 

	— За яамай даа. Энэ хоолны чинь шүүгээ шинэ юм шив дээ? 

	— Худалдаж авсан юм гэж ээж нь хэлээд, — Банканд хадгалуулсан мөнгөнөөсөө авсан гэв. 

	— Зөв л хийсэн байсан. Та л миний ерөнхий даамал шүү дээ. 

	— Тэгээд энэ хоолны шүүгээ сэтгэлд чинь зохиж байна уу? 

	— Сайхан гэж би хэлж байна шүү дээ. Хэдэн хөлтэй юм? дөрөв юм уу? 

	— Дөрөв гэж ээж нь хэлнэ. 

	— Ёстой сайхан юм ааI Байж л байг гэж Полынин инээнэ. 

	— Би, чамайг ирнэ гэж мэдсэн юм шиг энэ орой болсон хойно хэвтээгүй л байлаа шүү. Харж байна уу? Энэ хувцастай хэвээрээ. Бас өнөө өглөө бин хайрсан. Уйдаад л тэр шүү дээ. Коля, чамгүйгээр байхад над энд уйтгартай байна даа. Өдрийн турш л байрандаа ганцаараа холхиж өнжих юм. Өнгөрсөн сард Лидия Григорьевнагийн Димочкад нь улаан эсэргэнэ өвчин зөөлнөөр туссан. Тэгээд тэд нар түүнийгээ больницод оруулаагүй гэртээ хэвтүүлсэн тул би тэднийг Вераг халдвараас хамгаалж гэртээ авчирч байлган бусдын төлөө боловч бас тус болж байлаа. Харин буцааж өгөхдөө харамсаад байдаг шүү. 

	— Тэгээд та хэнд гэж бин хайраав даа? гэж Полынин асууна. 

	— Мэдэхгүй ээ гэж ээж нь хэлээд, — Чамд оройн хоол өгөх үү, эсхүл чи нөхөдтэйгөө идчихсэн үү? гэнэ.

	Үүнийг хэлэхдээ хүүгээ буруушаах өчүүхэн ч тэмдэггүй хэлнэ. Учир нь тэр, хүүгийнхээ чөлөөтэй цагаа нөхөдтэйгөө өнгөрүүлэх дуртайг нь мэддэг ба цэргийн янз бүрийн гарнизонуудад албан хааж байсан бүх жилүүдийн турших хүүгийнхээ нөхдийг бүгдийг мэддэг төдийгүй тэдний зарим нэг өөрийнхөө дуртай хүмүүсийг дурсан санаж, тэдний тухай хүүгээсээ асуун, хэрэв мэдэхгүй байвал нь бүр урамгүй болж суудаг байжээ. 

	— Тэгье л дээ, хоёулаа оройн хоол идье. Би, зөвхөн цай л уусан гэж Полынин хэлэв. 

	— Бингээ халаах уу зүгээр үү? 

	— Жаахан халаасан ч яах вэ. 

	“Нээрээ ч ээжид, энд уйтгартай байгаа даа. Эхнэр авах л хэрэгтэй юм байна” гэж ээжийгээ хоолны өрөө рүү орох зуур Полынин бодно. 

	Артемьевын дүү охин нөхөртэй байсныг нь Полынин дахин харамсан санана. Тэр эхнэр авах тухай бодохдоо заавал өөрийнхөө ямар нэг сайн нөхрийн охин дүүг авах юм шиг боддог нэг хачин заншилтай ажээ. 

	Ээж нь бингээ халаахаар тавьчхаад буцан ирж ширээн дээр төхөөрлөг хийж байна. 

	— Чиний эрүүл мэндийн төлөө ууцгаасан гэж хоолныхоо шинэ шүүгээн дотроо гурваных нь нэгээс доош оруулчихсан архитай шилэн сав гаргаж хэлээд, — Би ч хүртлээ амссан гэнэ. 

	— Та чинь надгүйгээр хэнтэйгээ зугаалчих аа вэ? гэж Полынин асууна. 

	— Петя Козырев ирсэн. 

	— Хэзээ? 

	Танай тэндээс нисэж ирсэн даруйхнаа ирсэн. Тэр эхнэртэйгээ манай Подлипокд нэг айлд айлчилж ирсэн юм байхаа. Тэгээд айлчлахынхаа өмнө эхнэртэйгээ над дээр орж ирсэн, Надежа Алексеевна бол сайхан хүүхэн юм. Гоолиг сайхан ч нуруутай хүүхэн юм. Харин тэр өөрөө эхнэрийнхээ дэргэд нуруу багатай хүн юм. Чиний тухай, чамайг ямар шүү байгаа тухай ярьж өгсөн. 

	— Надтай хэрэлдэж байснаа ярихгүй байна уу? гэж Полынин асуув. 

	— Үгүй, Харин чамайг бас удахгүй ирэх байх л гэж ярьж байна билээ. Тэгээд сүүлд нь “Елена Андреевна, архиа аваад ир! Николайн төлөө уух дур хүрч байна” гэсэн. Тэгээд өөрөө дүүрэн хийж уугаад, эхнэртээ тушааж, бас над жаахан амсуулчихсан. Дараа нь бичгийн ширээ дотроос чиний бүх зургуудыг гаргаж эхнэртээ харуулсан. Та хоёрын онгоцны дэргэд савхин дээлтэй авхуулсан зураг Надяд их аятайхан санагдаж надаас гуйлаа. 

	— Та түүнд өгөв үү? 

	— Козырев өөрөө аваад явчихсан. “Николай байсан бол өгөх л байсан. Намайг аваад явчсан гэж түүнд хэлээрэй” гээд л аваад явсан. 

	— Зөв л дөө гэж Полынин толгойгоо дохиод, — Над бас нэг тийм зураг бий шүү дээ. 

	— Тэр нөгөөдөх нь жижигхэн шүү дээ гэж Козыревт зургаа алдсандаа дургүйлхэж хэлээд, — Сайхан хүүхэн гэж давтан хэлж хүүгийнхээ эхнэр авдаггүйд нь уур нь хүрч санаа алдаад хоолныхоо өөрөө рүү халаасан бингээ авчрахаар очив. 

	Полынин ганцаараа үлдээд, ээжтэйгээ хоёулаа эртнээс аваад энд тэнд чирч явсан бөгөөд одоо өрөөний буланд байгаа, бичгийн хуучин ширээ рүү очив. Түүний доод талын нүднүүдэд нисэх хүчний талын зарим нэг ном хэвлэл, өөрийнх нь хуучин дэвтэр, тэмдэглэгээнүүд байгаа ба дээд талын нүдэнд овоо хөвөө фото зургууд байгаагийн ихэнх нь түүний өөрийнх нь авсан зургууд юм. Тэр чөлөөтэй цагтаа фото зураг авах ажлаар оролдох дуртай хүн байжээ. 

	Козыревын аваачсантай яг адилхан боловч арай багахан тийм зураг хамгийн дээд талд нь хэвтэнэ. Козырев тэр хоёр, нас барсан Борис Овечкины хамт испаничуудад “чата” буюу “шантгар хамарт” гэж нэрлэгддэг байсан өөрсдийнхөө сөнөөгч онгоцнуудын дэргэд зогсоцгоож байжээ. Тэдний дэргэд гурван испани механикч нар, тухайлбал өөрийнх нь механикч Хосе зогсож байв. Энэ өөрийнх нь механикч энэ зураг авхуулснаас хойш нэг долоон хоногийн дараа онгоцны буудал руу бөмбөгдөх үед шатаж байгаа онгоцоо авахаар ажиллаж байгаад нас барсан ажээ. 

	Онгоцнуудын наад тал руу штабын жижиг цагаан байшин түүний цаад талд зуны халуун үеийн байгалийн байдал, түүнээс бүр нааш Мадрид хот байгаа ажээ. Мадрид хот энэ зураг дээр харагдахгүй байгаа боловч зураг дээр байгаа зүйлүүдээс цааш бий бөгөөд энэ өдөр тэд хот дээр тус бүр нэг нэг германы “Юнкерс” онгоцнуудыг унагаасан ба чухам түүнийгээ тэмдэглэж гурвуул, гурван механикч нарынхаа хамт зургаа авхуулсан юм байжээ. 

	Полынин, фото зургийг харж Артемьевыхны байранд эхэлсэн германчуудын тухай яриагаа сэтгэлдээ үргэлжилж Эбро гол дээр унагаагдсан сүүлчийн тэр “мессершмитт”, Мадрид хот дээр унагаасан түрүүчийн,, мессершмитт“, энэ зураг дээр байгаа “шантгар хамартай” сөнөөгч онгоцыг өөрийн гараар шатаахад хүргэсэн Сантандерын уналтыг цөмийг нэг зэрэг санаж байна. Онгоцоо шатаахад хүрсний нь учир бол''фашистууд онгоцных нь буудал руу тулж ирээд байхад онгоцон дээрээ л асгаж хүрэх тэдний бензин үлдсэн байснаас болжээ. Полынин, Сантадерыг санахдаа фашистуудад элбэг дүүрэн байсан шатахуун, янз бүрийн галт хэрэгсэл, нисэх онгоц зэрэг зүйлээр дутагдаж байсан Испани дахь тэсвэрлэшгүй хүнд байдлыг бүгдийг нэг зэрэг санана. Түүний сүүлчийн удаа нисэж байсан онгоц нь нэг ч эрүүл газаргүй болтлоо суманд сийчигдсэн байсан бөгөөд хэсэг онгоцыг арав, арван тав, хориод тооны “фиатууд” ба “мессершмиттууд"-ын эсрэг удирдах ёстой болж байлаа. 

	Эцэст нь төмөр замын Барселоны буудлаас явж байснаа санах бөгөөд буудлын дэргэдэх эзгүй болсон цайны газар, хэмхэрчихсэн гантиг чулуун ширээнүүд, Москва руу өнөөдрийн орсон байранд хүргэх гээд захидлыг нь авч, байсан, интернационалын бригадын жижигхэн биетэй, уй гашуудалтай байдлаас шарлачихсан царайтай, дуу цөөнтэй, байлдагчийн тухай санав.

	Энэ бүхэн хэдийн холын юм шиг санагдах боловч одоо хүртэл мартагдаагүй, уучлагдаагүй хэвээр санагдах ажээ. Хэрэв дахин тулалдах л ёстой болдог юм бол Полынин бүх дайснуудын дундаас, тэнд шинэхэн онгоцнуудаар нисэж, бензин, галт хэрэгслийг хэмжээгүй элбэгээр зарж, ганцын эсрэг гурав юм уу, тавуулаа байлдаж сурсан чухам энэ л фашистуудыг сонгож авах сан даа. 

	Полынин ингэж тэдний тухай бодохдоо маш их жигшин үзэх тул тэсвэрлэж чадахгүй нударгаа зангидна. 

	— Чи чинь хэнтэй байлдаж байна? гэж ээж нь тавиур дээр бингүүдээ авсаар орж ирээд түүний байдлыг харж асуув. 

	Полынин зангидсан гараа дэлгэж юу ч хариу хэлсэнгүй ширээний дэргэд очиж суугаад цагаа харав. Нисэх цагийг хүртэл дөрөв хүрэхгүй цаг үлджээ. 

	 

	— о О о —

	 


ГУЧДУГААР БҮЛЭГ

	Есдүгээр сарын 17-ны шөнө Петрашек хорих лагериас “Сюрте женераль”-ийн эв хавгүй өндөр туранхай биетэй Франц ахмад, байцаагч дээр дуудагдав. 

	Байцаалт нь гол хаалганаас хол биш байгаа Аржелесын лагерийн нийт хүмүүст сайн танил болчихсон, лагерийн бичиг хэргийн газар болгож тохируулагдсан бөгөөд хуучин шуудангийн байр байсан нэг дан цагаан байшинд явагдаж байлаа. 

	Энэ ахмад бол нөгөө өрөөнүүдэд байцаалтыг явуулж байгаа хоёр офицеруудын нэг адил эндэхийн биш, Парисаас ирсэн хүн байжээ. Байцаалт нь бүр гурав дахь хоногтоо яваа бөгөөд урьдын адил нэг л янзын үр дүнтэй хэвээр байна. Байцаагдаж байгаа хүмүүсийг цагдаа нарын газрын битүү машинд суулгаж, эндээс наян километрийн зайтай байгаа “Дайсагнагч гадаадынханд” зориулагдсан шинэ лагерь руу хаяж байгаа билээ. Тэр лагерь руу зөвхөн Аржелесаас аваачиж байгаа төдийгүй, бас бүгд найрамдах улсын армийн цэргүүд ба испаниас зугтан гарагчдыг хааж байгаа бараг бүх лагериудаас аваачиж байгааг Петрашек мэдэж байв. 

	Энэ явдлын учир нь коммунист идэвхжилтэй гэж сэжиглэгдэж байгаа бүх хүмүүсийг янз бүрийн лагериудаас тусгаарлан нэг газарт цугларуулах гэж байгаад оршиж байгаа ажээ. Петрашек үүнийг лагерийн нууц хорооны гишүүний хувьд мэдэж байгаа юм байв. Франц нөхөд, шинээр болсон бүх явдлуудыг цаг ямагт лагерь руу тогтмол дамжуулдаг байсан тул Петрашек хэзээ нэг цагт байцаалтад орно гэдгээ урьдаас мэдэж, лагерийн бичиг хэргийн байшинд шөнө дунд авчрагдаад байхдаа өөрийгөө байцааж байсан ахмадаас арай л тайван чөлөөтэйгөөр биеэ авч байна. 

	Тэр хоёрын нүд хоёулынх нь улайчихжээ. Учир нь ахмад гурав дахь шөнөө байцаалт хийж байгаа ба Петрашек ч гэсэн бас л бараг гурав дахь хоногоо унтаагүй байгаа билээ. Шөнийн цаг бол лагерийн идэвхтнүүдийг өргөстэй торын цаад талд байгаа франц нөхдөөс ирүүлсэн шинэ мэдээнүүдтэй танилцуулах ба өргөстэй торын цаад тал руу гаргах лагерийн тухай хариу мэдээг дотроо цуглуулахад хамгийн тохиромжтой үе байдаг байлаа. Петрашек ажлаа дуусгаж, жандармууд ирж бос гэж түүнд тушаахаас өмнө хагас цагийн түрүүнд майхандаа ирээд дороо унтчихсан байв. 

	Петрашек, франц ажилчдын цуглуулсан мөнгөөр авагдсан майхнуудын нэгэнд суудаг байв. Энэ майхнууд лагерь руу бүр зургаадугаар сард явуулагдсан боловч зам зуураа газрын ангал руу орчсон юм шиг алга болжээ. Тэгээд коммунистууд депутатуудын танхимд будилаан үүсгэнэ гэж сүрдүүлсний дүнд наймдугаар сарын эхээр сая тэдгээр алга болчихсон майхнууд лагерийн орчим газраас олдож өргөстэй торын дотор оруулагдсан байлаа. Петрашек байцаагчийн өмнө сууж байхдаа энэ явдлын түүхийг санаж инээмсэглэнэ. 

	— Та юундаа баярлаа вэ? гэж нэр - Ян Петрашек, нас хорин долоо, үндэс угсаа - Чех гэдэг эхний гурван асуудлын хариултыг дөнгөж бичиж дуусаж байгаа байцаагч толгойгоо дээш өргөж хэлнэ. 

	— Баярлаагүй, харин ч гаслантай байна гэж Петрашек хэлэв. 

	— Яагаад та гаслантай бол оо вэ? 

	— Манай Аржелес лагерьд саяхан маш сайхан майхнууд ирсэн тул өөрийнхөө сууж байгаа майхнаас хагацах нь над их л харамсалтай байна. 

	Петрашек энэ үгийг хэлэхдээ хагас жил энэ лагерьд суух зуураа шоронгийн хүмүүсийн сурдаг тийм түргэнээр сурсан франц хэлээр аялгууны талаар маш эвгүй боловч үгсийг маш тодорхой сонгон авч хэлэв. 

	— Тэр майхнаас хагацах болно гэж та яагаад бодох бол оо вэ? гэж байцаагч түргэн асуув. 

	— Тэгвэл майхандаа буцаж очихыг зөвшөөрнө үү гэж Петрашек илт шоолох байдал гаргаж сандал дээрээсээ босох гэж байгаа дүр үзүүлэн хэлнэ. 

	— Би танаас ийм мэдээ хаанаас ав аа вэ! гэж асууж байна? 

	— Тэгж л зөгнөсөн юм л даа гэж урьд адил илт шоолон өдөөх янз гаргаж Петрашек хэлэв. 

	Байцаагч дуугүй болов. Лагерийнхан даанч хэтэрхий мэдэж байна гэгчийг тэр хүн ойлгохуйц, ухаантай хүн юм. Гурван шөнийн турш түүний байцаасан хүмүүсийн дотор хэдхэн хүн айж сандарсан бололтой байсан авч тэд нар бол түүний бодлоор Аржелесаас тусгаарлагдвал зохих тийм хүмүүс биш байлаа. 

	Интернационалын бригадын энэ байлдагч шиг ийм хүмүүсийг байцаалтад гэнэт санамсаргүй дуудан сүрдүүлэн айлгах гэсэн байцаагчийн анхны үеийн найдлага нь одоо өөрт нь ч гэсэн мунхаг бодлого болж санагдана. 

	Түүний урд талд одоо сууж байгаа энэ жижигхэн биетэй, гараа зангидаж, амаа жимийсэн, туранхай нүүртэй, наранд түлэгдэж арьс нь хуурч байгаа, ширүүн шартай янзын энэ хүн байцаагчийг өөрийг нь хэн гэдэг нэртэй, хэдэн настай, аль ямар нутгийн болохыг нь аль эртний мэдчихсэн хүний байдалтай нэвт ширтэж суухыг харахад гэнэтийн байдалд оруулсан тухай бодохын ч хэрэг алга байна. 

	Петрашекийн сууж байгаа сандал нь их өндөр тул тэр зөөлөн түшлэгтэй сандал дээр сууж байгаа байцаагчийн богинохон тайрсан хээнцэр янзын сахалтай, хонгор шаргал үсийг хичээнгүйлэн гоёж засуулсан туранхайвтар боловч муухайтай зэрэгцүүлэхэд хөөрхөн гэж хэлмээр нүүрийг нь дээрээс нь уруу харж суусаар ажээ. 

	Петрашек, байцаагчийн нас хэд ба аль ямар нутгийн хүн болохыг нь мэдэхгүй байсан боловч түүний ба нөгөө хоёрын нэр хэн ба энэ гурван нохой тус бүр ямар шуу зэрэг дугаарын ноход болох тухай мэдээг үнэхээр ч франц нөхдөөс бүр өчигдөр авсан ажээ. 

	Энэ асуугаачийн нэр Огюст д’Орвилье гэдэг юм. Петрашекийн авсан мэдээгээр бол энэ ахмад тэнэг биш боловч зүрхэндээ хийтэй байн, байн хашхичиж, хэрүүл маргаан үүсгэн, нүдэж балбана гэж нэг биш удаа сүрдүүлдэг боловч будилаанд орчихоос айдаг бололтой зүрхэлж чаддаггүй хүн юм. Тэр ахмад, хурандаа де Ля Рокийн фашист намын гишүүн байсан ба Ардын фронтын үед Парисаас зайлан Африк тивд, нэг газар жил хэртэй байсан гэдэг нь илэрхий бөгөөд харин одоо энэ байдал нь түүний албан ажлын талаар дэвшихэд тус болж байгаа байна. 

	“Ерөнхийдөө нэлээд хэмжээний өөдгүй цус байх л даа” гэж Петрашек өчигдөр утсан торын цаанаас авсан энэ ахмадын тухай тодорхойлолттой зурвасыг санаж түүний урьдаас тайван боловч жигшилтэйгээр ширтэн суух зуураа бодно. 

	— Аль улсын харьяат вэ? гэж байцаагч, Петрашектай харилцан ширтэлцэж байснаа байцаалтынхаа тэмдэглэл рүү нүдээ шилжүүлж суув. 

	— Чехословакийн.

	Байцаагч ширээнийхээ зүүн талын дутуу хаалттай нүдэнд байгаа, Парисаас ирүүлэгдсэн, өөр тийш шилжүүлэгдвэл зохих бүх “дайсагнагч гадаадынхны” тухай, товч мэдээ бүхий үдээстэй цааснууд руу хялам хийж харав. Түүнд “аль улсын харьяат вэ?” гэдэг хүснэгт нь Петрашекийг Испанийн харьяат гэж бичсэн байлаа. 

	Та худлаа хэлж байна! гэж байцаагч хэлээд, — Энэ лагерьд анх ирэхдээ Испанийн харьяат гэж мэдүүлсэн атлаа одоо та яагаад Чехословакийн харьяат гэж байна вэ? 

	Учир нь би, ноён Даладье бүх Чехословакийн хамт бас намайг Гитлерт өгчхөж магад гэж хавар айж байсан юм. Харин одоо бол та нар хоёр долоо хоногийн турш Гитлертэй байлдсан дүр үзүүлж байгаа тул тийм ажил хийх нь та нарт эвгүй болно байх. 

	Ахмад, нударгаа зангидан ширээгээ цохино. Тэр Петрашекийг цохихыг хүсэж байгаа боловч интернационалын бригадын тэр байлдагч хадаастай ч биш, хүлээстэй ч биш байгаа нь харамсалтай бөгөөд түүнийг өөртөө ямар ч гэм хүргүүлэхгүйгээр цохьё гэхэд зэргэлдээ өрөөнөөс жандармуудыг дуудах хэрэгтэй байлаа. Гэтэл бүр байцаалтынхаа эхэнд ингэж аашилна гэдэг нь эртдэхээс гадна бас жандарм бүхнийг итгэж болохгүй ажээ. Ер нь эцсийн эцэст бодоод үзэхэд лагерийн харуул нь мөн л энэ жандармуудаар бүрдэж байгаа атал торын гадна талд өглөө юу болсон бүхэн үдэш болохын үеэр ямар нэг аргаар лагерийн дотор мэдэгдчихсэн байдаг байна. 

	Байцаагч, хэсэг зуур яахаа ч мэдэхгүй болчхоод ширээ, цохиж ашгүйхэн өвдсөн гараа ширээн дээр хэвээр авч байснаа алгаа тэнийлгэн хуруунуудаараа ширээ цохилон зугаацаж байгаад гараа ширээн дор оруулж нүүрээ үрчийлгэн байгаад өвдөгтөө үрэв. 

	Тэр урьдчилсан асуултуудаа түргэн шигээр дуусгахыг хичээж асуудлуудаа удаа дараагаар түргэн, түргэн тавьж, бараг тухай бүрд нь хариултад нь хангагдсан царай гаргаж нэг ч асуудал дээр онцын саатахгүй байна. 

	Асуулт нь гол төлөв Испанид хамаарах асуудлууд байлаа. 

	— Петрашек та хаанаас Испанид очсон бэ? 

	— Чехословакаас. 

	— Хэзээ? 

	— Гучин зургаан онд. 

	— Ямар замаар. 

	— Францаар дамжиж. 

	— Тэгж ч чадаагүй дээ. Хил хаалттай байсан шүү дээ. 

	— Бодвол нийтэд бүгдэд нь хаалттай байгаагүй юм байлгүй дээ. 

	— Тэгвэл хилээр хэн нэвтрүүлж гаргаж өгсөн вэ? 

	— Энэ бол аль эрт болсон хэрэг тул одоо тодорхой санахгүй байна. 

	— Саначих юм биш үү? 

	— Үгүй дээ, энэ бол даанч удааны юм. 

	— Коммунист уу? 

	— Фашистыг эсэргүүцэгч. 

	Байцаагч энэ асуудал дээр зууралдаад байх ёстой доо гэж Петрашек бодож байсан боловч тэр хариултад нь хангагдсан дүр үзүүлээд Аржелес лагерийн тухай асуудлуудыг тавих болов. Тэгээд: Аржелес лагерийн тухай юу гэж бодож байна, тэнд байхад сэтгэл чинь хангалттай байна уу, лагерийн захиргааны эсрэг эсэргүүцлийг тавьж байгаагүй юу, лагерийнхны ийм эсэргүүцлийг тавихад зохион байгуулж байгаагүй юу, лагерийн дотор байгаа коммунист нууц хорооны бүрэлдэхүүнд оролцдог уу гэх мэтийн асуудлуудыг асуув. 

	— Үгүй гэж Петрашек чухамдаа үнэнээр нь хариулав. Учир нь хорооны хэмжээгээр тогтоогдсон журмын ёсоор түүнийг жандармууд бичиж хэргийн газар луу авч гарснаас хойш түүний байрыг өөр хүн эзэлсэн байжээ. 

	— Гэхдээ та коммунист биз дээ? 

	— Би танд фашистыг эсэргүүцэгч гэж хэлсэн биз дээ. 

	— Та коммунист болохоо шууд хүлээчхээ яагаад зориг ядаад байгаа юм? 

	Петрашек, ноён байцаагчтай эр зоригоороо тэмцэлдэхээр завдаагүй байна гэж хариулав. Бас ноён байцаагчийн оюун ухааныг өөрийн түүхт явдлын тухай илүү дэмий тодорхойлолтуудаар самууруулахыг хүсэхгүй, хэргийн гол асуудалд холбогдсон хариу өгөх санаатай байна. Гэтэл хэргийн гол нь бол одоогоос хагас жилийн өмнө францын бүгд найрамдах улсын хилийг нэвтэрч Испанийн бүгд найрамдах улсын армийн цэрэг гэгдэж хяналтад авагдсан явдал юм. Харин коммунист мөн юм уу, бишийн алин болох тухай асуудал бол уг хэрэгт ямар ч холбогдолгүй. Тэгээд энэ лагерьд хяналтад байлгагдсан бөгөөд бодвол одоо сая нэг тавих гэж байгаа бололтой байна. Энэ байцаалтын шалтгаан ба зорилгыг өөрөөр тааварлаж чадахгүй юм гэж хэлэв. 

	Петрашек, энэ бүхнийг хэлэхдээ шоолох байдлыг илт харуулж хэлэв. 

	Байцаагч бүхэл минут дуугүй суув. Хэргийн ашигтай байдалд зохицуулж өөрийнхөө доторх тэсэж ядаж байгаа сэтгэлийг тогтоон барихад түүнд их л хатуужил шаардагдаж байна. 

	— Та сонс гэж байцаагч бараг л тайван байдалтай шахам болж сая нэг дугараад, — Та өөрийгөө коммунист биш гэж батлах гэж байна. Гэвч таны үгийг үнэмшихгүй юм. Учир нь юу вэ гэвэл та үүнийгээ над батлан харуулж чадахгүй байна. Ийм учраас хэдийгээр та биш гэж байгаа боловч би, таныг коммунист мөн гэж үзэх ёстой байна. Ер нь зүйн талаар авч үзэхэд энэ мөн үү дээ? 

	— Би биш гэж байгаа юм алга, баталж ч байгаа юм алга гэж Петрашек хэлээд, Би зүгээр л таны асуудлыг одоогийн байдал дээр уг хэрэгт хамаарахгүй гэж үзээд байгаа учраас түүнд хариулахыг хүсэхгүй байна. 

	— Тэгэхлээр та энэ асуудлыг уг хэрэгт хамаарахгүй гэж үзэж байгаа юм уу? гэж байцаагч асуугаад таны бодлоор уг хэрэгт хамаарахгүй гэж үзэгдэж байгаа энэ асуудалд та ямар хариу өгөхөөс чинь эрх чөлөөтэй явах уу, хоригдох уу гэдэг хоёр асуудлын алин болох нь нөлөөлөх байсаар байтал энэ асуудал уг хэрэгт хамаарахгүй байх юм бий дээ? гэж дуугаа өндөр болгож хэлнэ. 

	— Ямар учраас энэ асуудалд өгөх миний хариугаар эрх чөлөөтэй явах юм уу, хоригдох хоёрын аль нэг нөлөөлөх ёстой болж байна? гэж Петрашек нүүрэндээ сонирхсон дүр оруулахаар барахгүй, урагшаа өндийж асуув. 

	Байцаагч, түүний энэ байдлыг сэтгэл ханасан байдалтай хараад сандлаа түшиж гэдрэгээ хэвтэн хэсэг зуур хуруунуудаараа ширээ тожигнуулж дотроо лав л хорь хүртэл тоо тоолж байна даа гэмээр Петрашект санагдуулж удаанаар дуугүй байснаа: 

	— Холбоотны хувьд хүлээсэн үүрэгтээ үнэнч байгаа франц улс тулалдааны талбай дээр цусаа урсгаж байхад танай коммунист Мекка-Москва, германчуудтай харилцан үл довтлолцох тухай гэрээ байгуулжээ. Ийм нөхцөл байдал дээр бид Оросынх үргэлж зөв байдаг гэж үздэг ба Германтай харилцан үл довтлолцох гэрээ байгуулж байгааг нь хүртэл зөв гэж үздэг, та мэтийн коммунист-гадаадын харьяат нарт итгэж чадахгүй юм. Тэгээд очиж очиж Германтай гэж байцаагч сүржнээр хашхиран хэлээд их л уурласан байдалтай гараа чичиргэн сарвагануулж, — Хэрэв та, хэрэв та мэтийн ийм хүмүүс ядахдаа энэ тухайд ч гэсэн Оросынх буруу, Оросууд коммунист үзлээсээ урваж байна гэж хүлээх зориг гаргаад, гэхдээ түүнийгээ олон нийтийн өмнө хэлэх юм бол. . гэж байцаагч гараа доош нь тавьж хамгийн гол зүйлийг нь цухас харуулчих гэж оролдож байгаа, ов залиар онцгүй хүний байдлаар сүүлчийнхээ үгнүүдийг туйлын болгоомж муутай хэлэв. 

	Тэгвэл... гэж Петрашек хэлнэ. 

	— Тэгвэл германчуудтай явуулах тэмцэлд цусаа урсгаж байгаа франц улс, та нарыг үнэнч хүмүүс гэж үзэж та нарт эрх чөлөө олгох тухай асуудлыг авч хэлэлцэж болох юм. 

	Петрашек цусаа урсгаж байгаа франц улс гэдэг үгийг нь хоёр дахь удаа сонсохдоо, нүүрийнхээ өнгө царайг хувиргачихгүйн тул биеэ хүчлэн барих ёстой болно. Байлдааны анхны хоёр долоо хоногийн хохирлыг харуулсан сонин өнөөдөр лагерьд ирсэн бөгөөд түүнийг францчууд хэдийн “дроль” буюу хачин юм гэж нэрлэж эхэлжээ. Тэр мэдээгээр бол бүх германы фронт дээр хэдхэн арваад хүн алагдсан ба шархадсан байлаа. 

	Гэтэл үүнийг байцаагчаас сүр бадруулан бахдаж байгаа нь инээдэмтэй болох нь мэдээжийн хэрэг байсан боловч түүний хэлсэн зүйлийн мөн чанар нь Петрашекийн жигшил заналыг туйлгүй оргилуулсан тул саяхан хүртэл тайвангүй байгаа ба эцэж ядарснаас болж халуун буцалж үймрэн байсан толгой нь гэнэт саруул бөгөөд хүйтэн болчхов. Учир нь түүний өмнө нэг лагериас нөгөө лагерь руу хүмүүсийг шилжүүлэхийн урьд ядахдаа хэдэн хүний толгойг эргүүлж харилцан үл довтлолцох гэрээний эсрэг бичигт гарын үсэг зуруулах үүргийг хүлээсэн хорт санаатай дайсан байгаа нь илэрхий болов. Петрашек, “Попюлер”-т хаа нэг газар нь хэвлэгдсэн бөгөөд “Интернационалын бригадын цэргүүд Герман-Зөвлөлтийн гэрээг эсэргүүцэж байна“гэсэн гарчигтай нэг тийм бичиг байгаа байх гэж бодоод тэсвэртэй сууж энэ байцаагчаар бүгдийг хэлүүлж авахаар шийдэв. Учир нь үүнийг мэдвэл дараагийн байцаагдах хүмүүст урьдаас мэдэж байхад нь ашигтай болно гэж боджээ. 

	— Тэгээд яагаад гэж Петрашек сонирхсон дүр үзүүлсэн хэвээр байж бодлого бодчихсон байдал гаргаж хэлээд тэгээд яагаад Орос улс, хэрэв одоо энх тайвныг хүсэж байгаа юм бол заавал Англи, Францтай холбоотой болж байлдах ёстой бил ээ? Орос улс одоогоос нэг жилийн өмнө Чехословакийг хамгаалахад бэлхэн байсаар атал тэр үед та нар үүнийг гүйцэтгэхийг хүсэхгүй байсан шүү дээ. Тэгээд одоо Оросууд та нарт итгэхээ больж л дээ. 

	— Тийм ээ! гэж байцаагч бас дахин их яриатай болж, — Тийм ээ! Би мэдэж байна. Та Чех хүн учраас, таны чех зүрх үүгээр шархадсан гэдгийг би ойлгож байна. Бас үүгээр францын офицер миний ч зүрх шархадсан юм аа. Тийм ээ! Хэрэв та мэдэхийг хүсэж байгаа бол энэ бол манай гашуун алдаа болсон юм. Гэхдээ одоо францын улс, Польшийг хамгаалж байгаагаараа өөрийнхөө цусаар энэ алдаагаа угааж байна. 

	Тэгээд тэр, цусны тухай гурав дахь удаагаа дурсаад, нүднийхээ зөвхөн цагааныг харагдах төдий болтол эргэлдүүлж дээшээ хялайна. 

	— Гэтэл энэ үед, Орос улс, танай хэлдгээр энх тайвныг хүсэгч танай Орос, цусаа урсгаж байгаа Польшийн эсрэг байлдааныг эхэлж байна. 

	Байцаагч ширээнийхээ зүүн нүдийг маш хүчтэй угзарч шалан дээр унатал нь суга татсан тул түүний сүр бадруулалт нь зарим талаар өөрт нь аягүй болсон боловч түүнээс нэг сонин аваад Петрашекийн нүүр лүү чичиж: 

	— Өөрөө уншиж үзэгтүн гэнэ. 

	Үүнийхээ дараа сандлынхаа түшлэг рүү бас дахин гэдрэгээ налж хэвтээд гашуудлын янзаар элгэн дээрээ гараа зөрүүлж, Петрашекийн нүүр царайг ажиж байна. 

	Петрашекийн гарт байгаа тэр сонин бол эндэхийн орон нутгийн оройн социалист хуудасны өнөөдрийн дугаар байв. Нэгдүгээр хуудасных нь туушид “Оросууд Польшид дайн зарлаад Польшийн хилийг нэвтрэв“, “ Большевикууд, 13 сая хүн ам бүхий Украин, Беларусь мужуудыг зэвсгийн хүчээр эзэлнэ гэж зарлав” гэсэн гарчгуудыг бичээд түүнийхээ дор Москва дахь Польшийн элчний нэр дээр бичигдсэн СССР-ийн засгийн газрын нот бичгийг хэвлэсэн байв. Петрашек, нүүр царайгаа хувиргалгүй байж удаа дараалан гурван удаа гүйнгэ харах зуураа байцаагчийн ажиж байгааг ойлгон нүүр царайгаа хувиргахгүй байхыг үргэлж бодож байв. 

	Эцэст нь байцаагчийн илт бачимдан цухалдаж байгаад тавлан байж уг нотыг дөрөвдөх удаагаа тайван чөлөөтэй уншиж түүнийг дотроо цээжлэн сониныг нь аятайхан дундуур нь нугалаад ширээн дээгүүр сарвайна. 

	— Баярлалаа гэж тэр хэлээд, — Бид лагерьдаа сониныг төлөв хоёр дахь өдөр нь олж үздэг юм гэнэ.

	— Социализмын талаас энэ бол санамсаргүй өөрчлөлт биш гэж үү? Та үүнийг юу гэж бодож байна гэж байцаагч Петрашекийн хошигнолыг анхаарсангүй ялсан хүний янзтай асууна. Түүний бодоход Петрашек гайхчихсан янзтай харагджээ. Тэгээд тэр сониныг унших үедээ нүүрэндээ ямар ч тэмдэггүй байсан хоригдлын хөдөлгөөнгүй болчихсон нүүрийг хараад хэтэрхий яаруу дүгнэлтийг хийжээ. 

	Петрашек дуугүй байна. Тэр хаалганы цаана юу болж байгааг чагнана. Тэнд жандармууд харилцан хоорондоо ярих нь бүдэг сонсогдож мод руу юмаар цохих чимээ байн байн дуулдана. Бодвол жандармууд шоо хаяж тоглож байгаа бололтой, шил аяган дотроос ширээн дээр хаяж байгаа шооны дуу мөн ажээ. 

	Петрашек ингэж чагнах зуураа дуугүй байсан хэвээрээ үргэлжилж байцаагчийн байцаалтыг түргэн дуусгахад хүргэх юм уу, эсхүл дотроо оргилж байгаа хүслээ хангаж энэ эв хавгүй өндөр тохигор биетэй фашистад хэд хэдэн халуун үг хэлчих юм уу гэж шийдэж ядан гуйвж байв. 

	Үнэндээ байцаагчийн найдлагыг тасалж, тийм үгнүүдийг хэлснийхээ дараа зад нүдүүлчхэж болох аюултай байсан авч түүний жигшин занах сэтгэл нь айх, тээнэгэлзэх сэтгэлээс нь давуу хүчтэй байжээ. 

	— Тэгэхлээр та энэ талаар юу гэж чухамдаа бодож байна даа? гэж байцаагч дахин шаргуу бөгөөд ялсан хүний янзаар асууна. 

	Та, намайг энэ тухай юу гэж бодож байна гэж асууж байна уу? 

	Петрашек өөрийн сууж байсан өндөр сандал дээрээс буугаад, ширээний зүг нэг алхаж, түүн дээр хоёр гараараа налан, ширээн дээгүүр байцаагч руу ойртон өлийв. Тэгэхэд нь байцаагч тэссэнгүй гэдрэгээ сандлынхаа хамт зайлна. 

	— Нэгдүгээрт, Зөвлөлт Холбоот Улс та нарын төлөө могой барихгүй байгаа ба германчуудтай зөвхөн та нарын хүсэлтээр байлдах гээгүй байгаад нь би маш их баярлаж байна. Хоёрдугаарт, Хэрэв Оросууд Польшийн хилийг нэвтрээд арван гурван сая хүмүүс социализмын төвд шинээр захирагдан суух болсон бол би түүнд гомдон гасалж байх Леон Блюм биш юм. Гуравдугаарт, Хэрэв оросууд хэзээ нэг цагт Гитлертэй байлдахад хүрэх юм бол өөрсдийнхөө төлөө, миний төлөө, миний ижил хүмүүсийн төлөө байлдахаас биш, таны төлөө юм уу, таны ижил хүмүүсийн төлөө байлдахгүй. 

	Петрашек үүнийг хэлэхдээ байцаагчийн өвчүү рүү арай хуруугаараа шаасангүй тул байцаагч ухасхийж босоод сандлаа пижигнүүлэн гэдрэг болгоно. 

	— Эцэст нь, Дөрөвдүгээрт, гэж Петрашек “Чи” гэж хүйтэн, бүдүүлэг харьцаанд шилжин, — Чи бол зөвхөн фашистын гахай төдийгүй, (гэж францын хараалын “кошон” гэдэг хамгийн муухай үгийг хэрэглэж), Чи бол бохир муухай бүтэлгүй цус төдийгүй бас тэнэг цус юм! гэв. 

	Байцаагчийн хашхирахад жандармууд тоглоомоо дурамчхан хаяад хаалгаар чихэлдэн орж ирэв. Тэгээд тэд Петрашекийн гарыг мушгиж ахмадын тухиралтаар түүнийг удаанаар цохино. Энэ завсар байцаагч ширээнийхээ ард дахин суугаад тайван дүр үзүүлэх гэж ядан, байцаалтынхаа тэмдэглэгээг хийж байна. Тэр, хааяа “дахиад” гэж товчхон тушаахын тул толгойгоо өндийлгөөд дахин бичиж байгаа цаас руугаа тонгойчихно. Гэвч тэр зүрх муутай болчихсон тул урт нарийн хуруунууд нь түүнд захирагдахгүй болоод илт салгална. Петрашек үүнийг цусаар бүрэгдэж амжаагүй байгаа зүүн нүдээрээ харж амжжээ. Францын жандармууд төлөв хоригдлуудын бие дээр шарх сорви үлдээхгүйн тул гөрмөл нойтон алчуураар цохидог боловч энэ удаа тэд уг ажлынхаа амтанд орж байцаагчийн тухиралтын дор ямар ч болгоомжоо алдаад хамаа намаагүй цохиж байв. 

	— Больцгоогтун! Нааш нь ширээний дэргэд авчирч, мэдүүлгийнх нь дор гарын үсэг зуруулагтун гэж эцэст нь байцаагч хэлэв. Тэгээд байцаалтынхаа тэмдэглэгээний сүүлчийнх нь хуудсыг гаргаж дэлгээд ширээнийхээ араас зайлан цаашханаа болоод байшингийн ханын дэргэд элгээ тэврэн зогсоно. Тэр, Петрашект ойр байхаас айж байгаа тул түүний ойролцоо биеэ байлгаж хэрхэвч зүрхлэхгүй байна. Үүнээс гадна тэр цус үзээд дотор нь аягүй болж ой нь гутах шиг болно. 

	Жандармууд гурвуулаа Петрашекийг ширээний дэргэд авчрав. Тэдний хоёр нь хоёр гарыг нь нэг нэгээр мушгиж бариад гурав дахь нь ар шилэн дээрээс нь, захнаас нь зуурчээ. Тэгээд ширээний дэргэд тулж ирээд байхдаа Петрашекийн баруун гарыг мушгиж барьж байсан жандарм гарыг нь тавиад үзэг авч чернилд дүрсний дараа Петрашекийн хуруунуудынх нь завсар бариулаад, нарийхан гарыг нь барьж авахад бэлэн байдалтай зэрэгцэн зогсов. 

	Петрашек нэг нүдээрээ юу ч харахгүй байгаа ба нөгөө талынхаа цохиулсандаа халуун буцлан бүрэлзэж байгаа нүдээрээ татсан хүснэгтүүд ба түүний завсраар бичсэн бичгийг шал мурий юм шиг болгон бүүр түүр үзэж байв. 

	Петрашек аман дотроо бүрэлдэн дүүрсэн бөөн бүлэнг хүч гарган залгиж орхиод юу хийх гэж байгаагаа урьдаас мэдэж байгаа боловч гарынхаа үсгийг зурах гэж байгаа дүр үзүүлэхээр үзгийг нь бариад ар шилэн дээрээс нь захнаас нь барьж байсан цагдаа гараа бараг тавьчихаж байгааг баяртайгаар анхааран урагшаа тонгойв. 

	Үзэг барьсан гараа байцаалтын хуудас руу ойртуулж байснаа гэнэт үзгээ шидэж орхиод лагерьд байх зуураа бараг язарч өмхөрчихсөн испани цамцныхаа захыг жандармын гарт үлдээж, урагш ухасхийн тэмүүлж, байцаалтын тэмдэглэгээ дээр нь цус болчихсон нүүрээрээ унаад, өндийж ирснээ дахин тамга дарж байгаа юм шиг нүдээрээ даран, ар нуруунд нь мушгин барьсан гарыг хэмжээлшгүй ихээр өвтгөөн мушгиж байгааг сүүлчийн эгшин зуур мэдэж байснаа ухаан алдав. 

	Петрашек, хаа ямар нэг газар луу бартаатай замаар авч яваа шоронгийн битүү, цонхгүй автобусны шалан дээр хэвтэж байснаа ухаа оров. 

	Автобусны дотор пиг харанхуй байна. Петрашек толгойгоо хөдөлгөж үзээд толгой дороо гадуур өмсдөг пиджак цамц юм уу, эсхүл пальто дэрлүүлсэн болохыг мэдэв. Өөрийнхөө баруун, зүүн талаар урт сандал дээр сууж яваа хүмүүсийн амьсгаалах ба ханиах чимээг сонсов. 

	Баруун гараараа тэмтэрч үзээд, эхлээд нэг, дараа нь хоёрдох, түүний дараа гурав дахь ботинктой тааралдав. 

	— Хөдөлж байх шиг байна шүү гэж нэг хүн испани хэлээр хэлэв. 

	— Камарада, чи ухаа оров уу? гэж бас нэг хүний хэлэх дуу нь Петрашект танил ч юм шиг санагдана. 

	Петрашек хариу хэлсэнгүй. Тэр, машин дотор ямар хүмүүс сууж яваа ба жандармууд байгаа эсэхийг хараахан мэдээгүй байна. Үүнээс гадна ер нь юм хэлж чадах, болихоо итгэхгүй байна. Учир нь түүний бяц цохигдсон уруул ба хавдчихсан буйл нь тэмтрээд үзэхэд их л өөр санагдана. 

	Тэгээд хариу хэлэхийн оронд хэлээрээ шүднүүдээ тэмтрээд үзэв. Доод талаасаа тав, дээд талаасаа дөрвөн шүд бараг бүгд баруун талаасаа үгүй болсон бололтой. 

	Цээжин дээрээ баруун гараа аяархан тавиад зүүн гараа тэмтрээд үзнэ. Зүүн гар нь хавдаж мэдээ алджээ. Бодвол энэ гар нь хугарсан биш, тохойгоороо булгарсан бололтой. 

	— Нохойн шаарнууд! гэж нэгдэх хүн дахин испани хэлээр хэлээд хүнийг замдаа үхчихээр болтол цохичих юм даа гэнэ. 

	— Сэтгэлээ барьсхийж байл даа! гэж хоёр дахь хүн хэлэх бөгөөд одоо түүнийг Петрашек бүрэн танив. Энэ бол нууц хорооны гишүүдийн нэг байсан Мартинес мөн ажээ. 

	“ Бас үүнийг аваачиж байгаа юм шив дээ” гэж Петрашек харамсан бодно. 

	— Сэтгэлээ барьсхийж бай жандармууд испани хэл мэддэг байж болох юм шүү гэж Мартиенсын дуу дахин дуулдав. 

	— Тэд яадаг юм. Би тэднээс айхгүй гэж нэгдэх хүн хэлнэ. 

	— Би ч гэсэн тэднээс айхгүй. Гэвч тэд хэл мэддэг байж болох тул илүү юм бүү ярь гэж Мартинес хэлэв. 

	— Эднүүд миний устай флягийг хүртэл авчсан гэж гурав дахь хүн хэлэх бөгөөд түүнийг Петрашек анхных нь мурий сарий хэлсэн испанийн үгээр нь таньчихав. Энэ бол интернационалын бригадын байлдагч бөгөөд Варшавын төмөрлөгийн үйлдвэрийн ажилчин Польш үндэсний Ясинский гэдэг юм. Петрашек тэр хоёр бүр Испанид байх үеэсээ танил байв. Энэ хүн Польшийн Социалист Намын (ППС) гишүүн байсан боловч жандармууд түүнийг коммунист гэж үзээд авч яваа бололтой учир нь тэр дайчин залуу байсан бөгөөд Аржелест байхдаа лагерийн захиргааныхантай үргэлжийн будилаантай байдаг байв. 

	Петрашек толгойгоо эргүүлж хацраараа ширүүн үсийг нь үрж үзээд толгой дороо Ясинскийн хуучин гадуур өмсдөг драпан цамц мөн бололтой байгааг их баяртай бодно. 

	— Хөөе энэ чиний цамц уу? гэж сулхан бөгөөд исгэрэн дугарах хоолойгоор удаан хэлнэ. Тэгээд өөрийнх нь дуу өөртөө танихгүй хүний дуу шиг санагдана. 

	— Миний гэж Ясинский хариулаад — Чи бодвол юм уух сан гэж санаж байгаа байх даа, гэтэл ус байхгүй гэнэ. 

	— Бодвол бид удахгүй хүрэх бололтой юм. Бид тэнд очоод чамд тусална гэж Мартинес хэлнэ. 

	— Баярлалаа. Петрашек хэдэн минут дуугүй хэвтэв. 

	— Хөе гэж Петрашек түүний зүүн талд бараг толгой дээр нь бусдаасаа хамгийн ойр сууж байгаа Ясинский руу толгойгоо эргүүлж аяархан хэлээд, — Улаан Арми Польшийн хил нэвтэрсэн гэдгийг чи мэдсэн үү? гэв. 

	— Мэдсэн гэж Ясинский хэлээд, — Энэ бол байцаагчаас над хамгийн түрүүн хэлсэн үг нь юм гэнэ. 

	Тэгэхлээр нь чи түүнд юү гэж хэлсэн бэ? 

	— Энэ бол над хамаарахгүй юм гэж хэлсэн. 

	— Үнэн хэрэг дээрээ энэ тухай чи юу гэж бодож байна? 

	— Би бодохдоо хэрэв Улаан Арми Украин, Беларусьчуудын хамтад Польшчуудыг Гитлерээс аварвал нь улам сайн болох сон доо гэж бодож байна. 

	— Чи, үүнийг одоо гүйцэтгэж болно гэж бодож байна уу? 

	— Мэдэхгүй! гээд Ясинский дуугүй болчхов. Харин Петрашек, байлдаанаар хоёр хэсэг болж хуваагдсан галзуурчихсан капиталист ертөнцийн өмнө чухам одоо юу хийвэл зохихыг Зөвлөлт Холбоот Улс хийж байгаа нь бүгд зөв юм гэж түүний биеийн одоогийн хүнд байдалд гайхамшигтай саруул, чөлөөтэй бодож байна. 

	— Бие чинь ямар байна? гэж Ясинский асууна. 

	— Сайн. 

	— Чи юуны тухай бодоо вэ? 

	— Сталины тухай. 

	— Биднийг нэг л холхон аваачиж яваа юм шиг байх шив дээ гэж Петрашекийн үл таних нэгдэх хүний дуу испаниар хэлнэ. 

	— Гитлерийн саварт хаяхаар Германы хил рүү аваачиж явна гэж Мартинес хэлнэ. Петрашек түүнд их танил болсон хошин инээмсэглэлээр инээмсэглэж байгааг харанхуйн дунд тааварлан мэдэв. 

	— Одоохондоо тэгнэ ч байгаа гэж бодохоор биш л байна гэж нэгдэх хүн төдий л итгэлтэй бишээр хэлнэ. 

	— Тэгвэл, одоохондоо намайг наргиж хэлсэн гэж бодоод л байя л даа гэж Мартинес хэлээд хэсэг дуугүй байснаа, — Ямар ч гэсэн бүр өнөөдөр Даладьегийн Франц Гитлертэй байлдах нэрийдлээр биднээр төлөөлүүлж фашистыг эсэргүүцэгч Европыг шоронгийн автобус дотор хийгээд нүдгүй харанхуй шөнө дунд нэг эгнээ өргөстэй торон хашаатай лагериас гурван эгнээ тортой лагерь руу аваачиж байна. Үүнд, ямар нэг учир явдал бий биш гэж үү дээ? гэж гашуунаар хошигнон хэлнэ. 

	— о О о —

	 


ГУЧИН НЭГДҮГЭЭР БҮЛЭГ

	Зөвлөлтийн цэрэг Баруун Украин ба Баруун Беларуст нэвтрэн орох тэр өдрийн өмнө Зөвлөлт Холбоот Улсын Цахилгаан Агентлаг “ТАСС”-аас Молотов ба японы элчин сайд Того нарын хооронд Москва хотод явагдаж дууссан хэлэлцээрийн тухай мэдээллийг гаргажээ. Япончууд сүйрлийг үзсэнийхээ дараа японы хэвлэлд саяхан хүртэл ямар ч эвлэршгүй байдалтайгаар бичигдэж байсан бүх газруудаар нэлэнхийдээ ухрав. Тэгээд тэд нар, хоёр талын цэргүүдийг одоогийн эзэлж байгаа шугам дээр үлдээх юм уу, үнэн чанартаа саяхан хүртэл япончуудын ширүүн эсэргүүцэж байсан Монгол-Манжуурын хилийн жинхэнэ шугам дээр үлдээж байлдааныхаа ажиллагааг зогсоохыг зөвшөөрчээ. Хэлэлцээрийн дөрөвдүгээр зүйлд газар орон дээр хэлэлцээрийг явуулсны дараа хоёр талаас харилцан олзлогдогчид ба алагдагчдын хүүрийг солилцохоор тогтоожээ. 

	Есдүгээр сарын 17-ны үүрээр өөрийн төлөөлөгчдийг өглөөний есөн цагийн үеэр Номуун хан, Бүрд овооны өндөрлөгөөс урагш завсрын зурвас руу явуулна гэж япончууд радиогоор мэдэгдэв. 

	Өглөөний зургаан цагт Номуун хан, Бүрд овооны дэргэд байр эзэлж байсан хорооны дарга Худяковт бүлгийн штабаас утасдаж хорооныхоо эзэлж байгаа хэсэг дээр төлөөлөгчдийг хүлээн авахад бэлтгэж торон саадад зам гаргах, өөрөө бэлэн байх ба дагалдуулан явуулахад хоёр байлдагчийг бэлтгэхийг тушаажээ. 

	Худяков, нэгдүгээр эшелонд байгаа батальоны дарга руу утасдаж утсан саадад хоёр метр зам гаргаж тэр гарсан зайд нь шилжүүлэн тавьдаг хоёр метрийн рогаткон тавихыг тушаав. Дараа сахлаа нэг өнжөөд өөрөө хусдаг ерийнхөө заншлыг зөрчиж үсчнийг дуудуулан ирүүлж хусуулаад гадуур шинэ цамц өмсөж дээгүүр нь чемоданаас сая гаргасан бөгөөд бас шинэ гэрэлтсэн шаргал өнгийн мөрөвчтэй бүсийг бүслэв. Үүнийхээ дараа өчигдөр их орой унтсан Саенког сэрээж шинэ сониноо түүнд ярьж өгөөд дагалдуулан явуулахаар чухам ямар хоёр байлдагчдыг сонгон авах тухай түүнтэй зөвлөнө. 

	Тэгээд тэр хоёр эцэстээ Кольцов ба комендантын салааны дарга ахлагч хоёрыг сонгон авахаар тогтов. Ахлагч, цаг ямагт штабын дэргэд байсан учир байлдаанд шалгарч амжаагүй боловч маш хөнгөн шаламгай, ажилч хичээнгүй бөгөөд бие бялдраар цэвэр тамирлаг хүн байсан тул Худяков юуны урьд түүнийг нэрлэжээ. Саенко Кольцовыг явалцуулах санал тавив. Худяков эхлээд Кольцовын биеийн гадаад байдал онцын биш гэдгийг санаад эхлээд нэлээд гуйвж байснаа гараа дохиж орхиод “за яах вэ” гэж хэлэв. 

	Хэдийгээр нэг байлдагч дээр тэр хоёр хоёулаа, хоёр өөрөөр үзэж байсан авч Худяков дотроо санахдаа эршүүд шаламгай цэрэг бол эгнээний эхний цэргээс үнэндээ үнэтэй юм гэж бодно. 

	Үнэндээ бүлгийн штабаас утасдсан Шмелёв. тэр хоёр байлдагчийг явуул гэж хэлсэн боловч ахлагч, Кольцов хоёр бол бага дарга нар байлаа. Гэвч Саенко, Худяков нар зөвлөж байгаад будаан дээр тос нэмэхэд гутахгүй гэж тогтжээ. 

	Худяков, Кольцов ба ахлагч хоёрыг дуудаж бэлтгэж байх тушаал өгөөд блиндаж дотроо Саенкогийн хамт дахин хоёулаа үлдэв. Худяков удахгүй ирнэ гэсэн Шмелёвыг хүлээх зуураа гурав юм уу, дөрвөн ч удаа карманыхаа толь гаргаж хараад эцэст нь япончууд зэргэлдээ ангиудын хэсгээр цагаан дарцгаа барьж гарахгүй, зориулсан юм шиг заавал манай энэ хэсгийг сонгон авах нь юу вэ гэж их л хорсолтойгоор хэлнэ. Бас хэрэв түүгээр гарсан бол нь хурандаа Сиротинч гэсэн тэднийг хүлээж авч болох байсан бөгөөд тэр бол хэний ч өмнө зогсож байхаар биетэй хүн юм гэнэ. 

	— Зүгээр, яадаг юм, чамайг хараг л даа гэж Саенко ширүүн боловч энхрийлэх дуугаар хэлнэ. 

	— Юу нь сайн байгаа юм? гэж өөрийн үзэмж дорой биеэ илт голох байдлаар харж Кольцовын тухай өөрийнхөө бодож байсныг таг мартчихаад хэлнэ. Намайг харчихаад л манайхныг бүгдийг ийм юм шиг л санана шүү дээ. 

	— Чухам л тэгэх хэрэгтэй гэж Саенко хатуу хэлээд, — Чи бол зуун арван долоодугаар хорооны дарга бөгөөд чиний ганц хороо тэдний гурван мянга шахам хүмүүсийг тэнд хэвтүүлэв. Тэгэхлээр чамаар л жишиж үзэж бай гэнэ. 

	— Тийм дээ, ямар ч гэсэн Монголыг хамгаалцгаасан даа гэж Худяков, саяхан Чойбалсан хороон дээр нь ирснийг санаж өөртөө санамсаргүй ихэмсгээр мөрөө шилгээж, сэтгэл хөдлөн хэлнэ. 

	Тэгэхэд Цэргийн Зөвлөлийн гишүүн, Худяковыг Элст өндөрлөгийг авсан шилдэг тэргүүний хороодын даргын нэг гэж танилцуулж байсан юм. Чойбалсан, түүний гарыг баяртай, чанга атгаж “ард түмнийхээ өмнөөс” гэдэг гуравхан үгийг хэлсэн боловч өөрийнхөө ерийн эгэл үгнүүд ба гар барилтдаа үнэхээр ч бүх Монголын ард түмэн зуун арван долоодугаар хорооны дарга хошууч Худяковын гарыг энэ минутад атгаж байгаа юм шиг хүчийг оруулан байсан билээ. 

	Цээжээрээ ч, цусаараа ч, хамгаалсан даа! гэж Худяков ялалтыг байгуулахад Баталовын нас барах хүртэл хэчнээн хүчээ алуулж хохирсноо санаж японы төлөөлөгчдийн гарч ирвэл зохих тэр хэсгийг урдаа байгаа зураг дээр харандаагаар тэмдэглэж хэлээд, — Тэд нарыг дахин Монгол руу халдахгүй юм гэлээ гэж бодъё. Тэгээд цаашаа юу болох юм? гэнэ. 

	Юу цаашлах юм гэж? гэж Саенко ойлгосонгүй давтан асууна. 

	Худяков, зургийн эвхэлтээр эвхсэн зургаа дэлгэв. Тэр зураг нь Манжуурын хил рүү хорин километр орчим ороод дууссан байна. Тэгээд Худяков зургийн хүрээнээс цааш Манжуур, Хятадын тал руу хийд зааж: 

	— Тэндхийн хүмүүс цаашаа удаан зовох юм бол уу, чи над хэл л дээ? гэнэ. 

	Саенко толгой сэгсэрнэ. 

	— Үгүй чи ямар ч гэсэн хэл л дээ! гэж төлөв даруу байдалтай байдаг Худяковын нүд нь одоохон эгшин зуур хороогоо түргэн жагсаалаар хөдөлгөж Манжуурын хилийг нэвтрэн ороход бэлхэн байгаа юм шиг гялалзана. 

	Тэдний яриаг, хэлэлцээрийг явуулах журмын талаар урьдаас заавар өгөхөөр ирсэн Шмелёв, Артемьевын хамт орж ирээд тасалчхав. 

	Энэ заавраа өгч дуусаад Шмелёв нь Худяков ба Саенкогийн хамт блиндажийн дотор цай уухаар үлдэв. Учир нь япончуудын радиогоор мэдэгдсэн хугацаа хүртэл бас хагас цагийн зай байгаа ажээ. Артемьев нь цай уухгүй гээд өглөөний сэрүүн салхинд явахаар гарав. 

	Артемьев, окопын дотуур цааш наашаа явж байх зуураа блиндажийн үүдээр өнгөрөх тутмаа цай уух зуураа тэдний ярилцах ярианы нэг үгийг дуулж явав. Худяков хэлэлцээрийг явуулах зуураа ямар нэг үл ялих зүйл дээр будилахыг хүсэхгүй тул “Дахин нэг юм тодорхойлж авахыг зөвшөөрнө үү?” гэж Шмелёвт байн байн шинэ шинэ асуудлуудыг тавьж байна. Шмелёв тэр асуудал бүхэнд заримдаа залхуу нь хүрэх байдалтай боловч тухай бүрд нь хариулна. 

	Шмелёв, өөрөө японы төлөөлөгчдийг хүлээн авахаар очъё гэж командлагчаас гуйж байх үед Артемьев дэргэд нь байсан байв. Гэтэл командлагч “дэндүү хүндтэй юм болно” гэж товчхон хэлж зөвшөөрсөнгүй. Тэгээд түүнийхээ дараа хэрэв японы талаас хошууч хүнийг төлөөлөгчөөр ирүүлсэн байхад манай талаас хурандаа очих юм бол үнэн хэрэгтээ япончууд биднээс илүү хэлэлцээрт сонирхож байгаа атал бид тэднээс илүү сонирхож байгаа юм шиг болчихно гэж тайлбарлаж өгөв. 

	— Яах вэ зуун арван долоодугаарын дарга хүлээж аваг гэж командлагч хэлээд, — Түүний хэсэг дээр япончууд цагаан далбаатай гарч ирнэ. Тэгэхлээр өөрөө л тэдэнтэй яриг, энэ бол түүний ариун эрх шүү дээ. Харин түүнд утсаар мэдэгдчих хэрэгтэй! Тэгээд хэлмэрчээр үүнийг биш гэж Артемьев руу дохиод харин өөр ямар нэг багавтар цолтой хүнийг авч явах хэрэгтэй гэв. 

	Цолоор бага хоёр ч хүн бий. Гэвч хэлийг мэдэх талаар сулхан юм гэж Шмелёв гэнэт татгалзав. 

	Артемьев, түүн тийш нэг талаар гайхаж, нөгөө талаар баярлаж харав. Шмелёвын, даргын эсрэг татгалзах нь тун ховор хааяа нэг зүйл дээр үзэгддэг билээ. 

	— Тэгвэл гээд командлагч хэсэг зуур бодсоноо дахин Артемьев руу зааж, — Ядахдаа тэмдгийг нь ав гэжээ. 

	Ингэж Артемьевын алдар цолыг нь түр бууруулж бага дэслэгч болгожээ. Энэ анхан үедээ Артемьевт сонин байсан боловч сүүлдээ эвгүй байлаа. Учир нь Артемьев одоо бага дэслэгч цолтой болсон боловч өөрийгөө ахмад гэж бодсоор байв. 

	Артемьев бусад дарга нарын хамт зуун арван долоодугаар хорооны командын байр уу очиж явахдаа замаас чухам хаашаа эргэхийг нарийвчилж лавлахаар машинаасаа буугаад, замын хажуугаар алхаж явсан ахлах дэслэгчийг даллан дууджээ. Тэр ахлах дэслэгч хүрч ирээд зам зааж өгөхдөө Артемьевыг харж нэн гайхсан бололтой байлаа. Артемьев машиндаа буцаж суусан хойноо бодож үзвэл, өөрөө бага дэслэгч цолтой байж ахлах дэслэгч цолтой хүнийг гараараа даллаж дуудсанаа санаад, тэр хүн намайг том даргын танхай адъютант гэж үзсэн байгаа даа гэж боджээ. 

	Дараа нь хорооны штабын дэргэд Артемьевыг хэдэн байлдагчид нэн гайхаж харснаа хоорондоо юм ярилцаж шуугилдсаар цааш явжээ. Бодвол Артемьев шиг ийм махлаг том биетэй хүн бага дэслэгч цолтой байгаа нь нэн гайхалтай байсан биз. 

	Сүүлд Артемьев окоп дотуур нааш цаашаа алхалж явтал, жагсаал ангийн дарга бололтой цэх нямбай хувцасласан, хурц ширүүн харцтай ахмад дэргэдүүр нь хоёр дахин зөрж өнгөрөв. Анх удаа өнгөрөхдөө зүй ёсоор номхон зогсоогүй Артемьев руу эвгүй харснаа дахин өнгөрөхдөө, — Хорооны даргын блиндажийн өмнөх энэ окоп бол зугаалгын газар биш, бага дэслэгч гуай та өөр газар очиж зугаал гэж ууртай хэлээд тав хийтэл эргэж явав. Энэ ахмадын араас нь ч харахад Артемьевыг үзэн ядаж, энэ хороонд шинээр нэмэгдэж ирээд юу хийхээ мэдэхгүй байгаа хүн байна гэж бодож яваа бололтой байлаа. 

	Гэтэл, блиндажаас Саенко, Худяков, Шмелёв нар яаралтай гарч ирэв. 

	— Явах цаг боллоо! Цаадуул чинь дуудаж даллаад байна! гэж Шмелёв Артемьевт хэлэв. 

	Тэд дөрвүүлээ харилцах шуудуугаар хоёр зуун алхам, хэр явав. Харилцах шуудууны мухарт дугуйлж малтсан тавцан дээр “Максим” пулемёт зоосон байлаа. 

	Эндээс зургаан зуугаад метр газар таван япон зогсож байлаа. Тэдний гурав нь дунд талд, нөгөө хоёр нь хажуу талд нь зогсоод хоёр том цагаан дарцгаар даллаж байгаа нь манай байрлалын өмнүүр гурван эгнээ татсан утсан торны цаана харагдаж байлаа. 

	Окопт олон хүн цуглараад бүгчим байв. Хорооны дарга комиссар, Шмелёв, Артемьев, Кольцов, ахлагч нараас гадна, манайхан япончуудтай яаж уулзахыг нь харах гэж элдэв шалтгаанаар цугларсан арваад дарга нар байв. 

	Шмелёв, цагаан дарцгаараа даллаж байгаа япончуудыг харж байснаа, — За цагаан дарцгаа босгоорой, дарцаг бий юү гэж асуухад бэлэн бий гэж Худяков хариулав. 

	— Тэгвэл дарцгаа босгоод яваарай гэж Шмелёв, хэлэхэд, 

	— Өөрсдөө дарцгаа авч явахгүй юм уу? Бид авч явах гэж бэлтгэсэн жижиг дарцаг бий шүү дээ гэж Худяков хэлэв. — Энд л нэг том дарцаг хатга! Өөр дарцгийн хэрэг алга гэж Шмелёв ширүүхэн хэлэв. 

	Хэлэлцээр хийхэд япончууд биднээс илүү их сонирхож байгаа гэж өнөөдөр командлагч хэлснийг Шмелёв хатуу санасандаа ингэж ширүүхэн хэлжээ.

	— Та нар дарцаг аваад явъя гэхэд тэд дарцаггүй ирвэл яах вэ? Хааш нь дарцгаа хийх вэ? Замдаа хаях уу? гэж Шмелёв хэлэхэд. 

	— Хэрэв тэд дарцагтай ирвэл яах вэ? гэж Худяков асуув. 

	— Дарцагтайгаар ирвэл ирж л байг. Тэдэнд л муу байхгүй юу! гэж Шмелёв хариулав. 

	— Бас нэг зүйлийг лавлаж асууя. Хэрэв тэд биднийг мэндэлбэл хариу мэндлэх үү? гэж Худяков хэлэхэд, 

	— Мэндлэхгүй яах вэ гэж Шмелёв хариулав. 

	— Хэрэв гар барилцах гэвэл яах вэ? 

	Шмелёв энэ асуултад юу гэж хариулахаа мэдэхгүй, зөвхөн гараа сарвайлгаж, -байдлыг нь хараадболдоо гэв. 

	— Үгүй, буугаа орхих юм биш үү? гэж Худяков дахин асуув. 

	— Яагаад тэр вэ? 

	— Тэд төлөөлөгчид байна шүү дээ... 

	— Төлөөлөгчид ч гэсэн дээ? Нагаан авч явцгаа. Ямар пулемёт биш дээ, Бие хамгаалах зэвсэг байхгүй юу. 

	— Байлдагчид яах вэ? гэж Худяков дахин асууснаа Япончуудын зүг зааж, — Тэд нар винтовгүй ирээд байх шиг байна гэхэд Шмелёв бодож байснаа, — Үгүй, винтовтойгоо яваг. Хориод метр хэр ойртож ирэнгүүт байлдагчдаа зогсоо гэв. 

	Артемьев, япончуудын зүг рүү дахин харав. Тэд байрандаа зогссон хэвээрээ дарцгаараа даллаж байв. 

	Саенко, японы эмнэлгийн носилкнаас авсан бүдүүн саваанд цагаан дарцаг хадаад окопын өмнө овоолсон хаалт шороо руу хатгав. 

	Окопоос эхлээд Худяков, хойноос нь Артемьев, Кольцов, бас нэг ахлагч гарав. 

	Кольцов, ахлагч хоёр урагшаа гүйж тавиад метрийн тэнд байсан бэхлэлтийн төмөр торны хаалгыг онгойлгож зам гаргав. 

	Артемьев, торны цаана гараад түр саатав. Баруун гар талд нь юугаар ч нууцлаагүй хэдэн танк бутны тэнд ил зогсож байлаа. Бас зүүн гар талд нь холгүйхэн, утсан торны дэргэд буудлагад бэлэн байгаа их бууны гол цухуйж байлаа. Япончуудад итгэхгүй байгаа бөгөөд тэд хорт хөнөөл гаргах гэж оролдвол дор нь бут ниргэхэд бэлэн байгаагаа харуулж энэ бүхнийг командлагчийн тушаалаар бэлтгэсэн нь ил байлаа. 

	Артемьев, Худяковыг гүйцээд зэрэгцэж алхав. Артемьев, япончуудын окоп тийш ил газраар явж байгаагаа бодоход хэрэв ямар нэг явдал гарвал ямар ч их буу биднийг аварч чадахгүй, зөвхөн л бидний төлөө өшөөгөө авах биз гэж санажээ. Гэвч Артемьев, ингэж яваа нь их л золбоотой хэрэг шиг санагджээ. Артемьев, зөвхөн нагаан зүүж ташаандаа санжуулж явсан боловч ар талд нь армийн хүч байсан тул япончууд Артемьевын толгойноос ганц ширхэг үс унагах юм гэхэд Артемьевын ар талд байгаа их буунууд далан таван километрийн фронтын дагуу шуурган гал нээх байлаа. 

	Япончуудын окоп хүртэлх тэгш цагаан талбайд бут өвс бүрхсэн байв. Энэ тал газар огт цэвэрлэгдээгүй байлаа. Талыг бүрхэн бууны сум, япон винтов хэвтэж байв. Баруун талд нэлээд алсхан хэдэн хүний хүүр овооролдон хэвтэж байв. Зүүн талд нисэх онгоцны далавч газраас цухуйж байгаа нь газарт хавиргаар нь булсан онгоцны далавч шиг харагдаж байв. Бороонд норж ялзраад наранд гандаж шарласан япон бичигтэй муутуу цаас энд тэнд өвс бутны ёроолд шигдэн, энэ уйтгарт газраас хагацах чадалгүй байгаа юм шиг салхинд дэрвэж байв. 

	Артемьев, задарч зэвэрсэн миномётын гол төмрийн дэргэд хэвтэж байгаа хэдэн миныг тойрч өнгөрөөд доошоо харахаа больж эгц харав. Артемьев, Худяков хоёрыг угтан ирж яваа япончууд зуугаад метр холхон байв. Окопоосоо цухуйн шагайж байгаа япон цэргийн бараа алсад харагдаж байлаа. Түүнээс цааш, налуу толгодын цаана харийн утаа суунаглаж байгаа нь япончууд гал зуухаа галлаж байгаа юм уу, эсвэл алагдсан цэргүүдийнхээ хүүрийг задгай галд шатааж байгаа бололтой байв. 

	Артемьев ч гэсэн, Худяков ч гэсэн, тэдний ард яваа Кольцов, ахлагч хоёр ч гэсэн бүгдээрээ байлдааны дараа цэвэрлэгдээгүй бөгөөд одоо хэний ч болоогүй ил задгай газраар алхаж, цагаан дарцаг барьсан харийн хувцастай хүмүүсийг тосож явсандаа энэ үед нэгэн адил сэтгэгдэлтэй явлаа. Тэд, алагдахаасаа өмнөхөн буюу алагдаад хэвтэж байхад нь ийм хүмүүс олныг ойр үзсэнээс биш, амьд мэнд байхад нь ийм ойрхон учирч уулзаж байгаагүй билээ. 

	— Та, бээлийгээ өмссөн үү? гэж Худяков явдал дундаа гэнэт асуув. 

	— Өмссөн гэж Артемьев, хариулаад Шмелёваас авч өмсөх үед гарт нь багтаж өгөхгүй, нэг хуруу нь язарсан шар савхин бээлийгээ харав. 

	— Гурван алхмаас илүү ойртож болохгүй шүү гэж Худяков хэлэв. 

	Ингэж болгоомжлох нь дайснаас биеэ хамгаалахад ямар ч тус нэмэргүй боловч Худяков японы офицеруудтай гар барилцахгүй гэж шийдсэн нь ил боллоо. 

	Япончууд бүр ойртож ирэв. Худяков толгойгоо өндийлгөж харахад хөгширч яваа туранхайвтар царай нь тайван байв. Худяковын нүүрний булчин шөрмөс нэг бүрийг тусгайд нь угааж хуссан юм шиг байлаа. Наранд борлосон атираатай гүжирмэг хүзүүг нь гялгар цагаан зах тас ороосон, энэ хошуучийн өчүүхэн туранхайвтар бие нь урагшаа тэмүүлэх Суворовч гавьяа зүтгэлийг шингээсэн шиг байв. 

	Хоёр япон цэрэг цагаан дарцгаа далласаар ойртож ирэв. Нэг ахмад насны, хоёр залуухан, бүгд гурван офицер, сэлмийнхээс хоёр дахин илүү урт бариултай гялгар хар модон гэртэй урт илд барьж явлаа. Цэргүүд нь винтовгүй, хөвөнтэй богино цамцтай байв. Офицерууд нь мөрөвчлөн бүсэлсэн сагсгар захтай ногоон шинельтэй, ногоон төмөр дуулгатай байв. 

	Худяков, дагуулж яваа хүмүүс рүүгээ эргэж, — Зогс! гэж командлав. Артемьев бас эгшин зуур зогсов. Гялалзтал цэвэрлэсэн гуталтай, шинелиэ ганц ч нугалаагүй нямбай бүсэлсэн Кольцов, ахлагч хоёр дороо зогсов. 

	“Өглөөнөөс хойш хэчнээн ч бэлтгэсэн билээ!” гэж Артемьев боджээ. 

	— Энд хүлээж байгаарай! гэж Худяков хэлээд Артемьевыг дагуулан япончуудыг тосож явав. Тэдний хоорондох зай таван алхам болоход япончуудын дунд нь явсан бүдүүн таглагар офицер дороо зогсож хачин янзын хөдөлгөөнөөр цээжээ түхийлгээд гялалзсан модон гэртэй илдээ зүүн гараараа барьж баруун гараараа илдээ хангинатал нь суга татан гаргаж өмнөө эргүүлээд баруун мөрөндөө хүргэж ёслоод илдээ гэр лүү нь буцааж харалгүй хийв. Нөгөө хоёр офицер нь бас л илдээрээ ёслоод буцааж хуйлтал нэгний нь илд тээглэв. Тэгэхлээр тэр офицер илдээ хуйлах гэж нүүрээ атируулан илдээ хуйлж эхлэв. Офицеруудын ард нь явсан цэргүүд зүүн гараа нэг дор буулгаж номхон зогсоод баруун гартаа цагаан дарцгаа барьсаар байлаа.

	Худяков, Артемьев хоёр ёслов. Япончуудын хөндлөн хадсан тал погоний нь харвал хамгийн түрүүнд ёсолсон бүдүүн таглагар офицер нь хурандаа, нөгөө хоёр нь хоёулаа поручик байв. Залуухан дэд поручик толгойгоо гэдийлгэж нүднийхээ шилийг гялалзуулан, орос үгийг нэн буруу хэлж байгаа боловч өгүүлбэрийг зөв зохиож японы дээд командлалын төлөөлөгч ноён хурандаа Канэмару, зөвлөлтийн дээд командлалын төлөөлөгчдөд баяр хүргэж байна гэж ганц амьсгалаараа хэлэв. 

	— Хэлэлцээр хийх газар, цаг хугацааг урьдчилан тогтоохоор Зөвлөлт-Монголын командлал хошууч Худяковыг томилсон гэж Артемьев японоор хэлэв. 

	Бүдүүн таглагар хурандаа хурдан алхаж ирсэндээ ядарч хамраа шуугинатал амьсгаадаж, хөлөө ээлжилж тавьсаар

	— Зөвлөлтийн зүгээс хэлэлцээрийг хаана, хэдэн цагт хийх саналтай байгаа бол? гэж япон хэл дээрээ асуухад асуултыг нь Артемьев Худяковт орчуулж өгөв. 

	— Хэлэлцээрийг бид энд хийе, харин цаг хугацааг өөрсдөө тогтооцгоо гэж хариул. Бид ямар яарч байгаа биш гэж Худяков хурдан бөгөөд аяархан хэлэв. 

	Энэ үгийг Артемьев орчуулж хэлэхэд япон хэл дээр нэлээд эрс ширүүн сонстож байв. Иймд япон хурандаа хордон уурлаж өөрт нь өгсөн зааврыг ёсчлон биелүүлэхээс гуйвж минут хэр дуугүй байснаа, — Японы дээд командлал хэлэлцээрийг энд хийхэд бэлэн байна. Японы дээд командлал хэлэлцээрийг өнөөдөр, Токиогийн цагаар зургаан цагт эхлэхэд бэлэн байна гэж хэлээд, — Зөвлөлтийн командлалд өөр санал байна уу? гэж асуув. 

	— Үгүй, Зөвлөлт-Монголын командлалд өөр санал алга. Зөвлөлт-Монголын командлал, Японы командлалын хүсэлтийг хангахаа зөвшөөрч байна гэсэн Худяковын хариултыг Артемьев орчуулаад японы төлөөлөгчдийг хэн толгойлж ирэх вэ? гэж өөрөө нэмж гэнэт асуув. Үүнийг урьдчилж мэдээрэй гэж Артемьевт Шмелёв тушаасан байжээ. 

	Японы дээд командлалын ерөнхий төлөөлөгч нь хошууч генерал Иошида гэж япон хариулаад, — Зөвлөлтийн төлөөлөгчдийг хэн толгойлох бол гэдгийг японы дээд командлал сонирхон лавлаж байна гэв. 

	— Энэ тухай мэдэгдэх эрхийг Зөвлөлт-Монголын командлал бидэнд олгоогүй гэж Худяков хариулсныг Артемьев орчуулав. 

	Бүдүүн таглагар япон хэцүү байдалд орсноо ухамсарлаж уруулаа хөдөлгөж байснаа хойшоо эргэж дэд поручикт нэг юм хэлснийг Артемьев дуулсангүй. 

	Гэтэл тэр поручик ичсэн байдалтай сандран яарч, 

	— Японы дээд командлал, хэлэлцээр хийх газарт гурван майхан барих саналтай байна. Нэгийг нь Зөвлөлтийн төлөөлөгчдөд, нөгөөг нь Японы төлөөлөгчдөд, гурав дахийг нь хэлэлцээр хийхэд зориулж, гурав дахь майхныг бусад майхны хооронд барина. Энэ майхныг японы дээд командлал барина гэж урьдчилан цээжилсэн бололтой үгсээ цувруулан уншив. 

	— Болно. Тэгэхдээ Зөвлөлт-Монголын цэргийн байрлалд гурван метрээс ойр биш газар байгуулах хэрэгтэй гэж Худяков хэлэв. 

	Хэлэлцээр нь төвийг сахисан бүсийн дунд хэсэгт болох ёстой гэж заасан зааврын дагуу Худяков хариулсан байжээ. 

	— Японы дээд командлал төвийг сахисан бүслүүрт ажлын командын цэргүүдийг нэг цагийн дараа явуулна. Тэхлээр энэ цэргүүдийн аюулгүй байдлыг хангаж өгөх биз гэж Японы дээд командлал найдаж байна гэж дэд поручик бас л хурдан уншиж хэлэв. 

	Худяков, Артемьев хоёр ёслоод буцав. 

	— Үгүй, мөн ичихээ мэдэхгүй этгээд ээ! Аюулгүй байдлыг нь хангаж өгөөч гэнэ шүү! Бид хоёр долоон хоногийн турш энэ аюулгүй байдлыг нь хангаж байна шүү дээ. Хоёр долоо хоног болоход ганц ч буу дугаргаагүй. Өчигдөр оройхон хүртэл эд нар агаарт дирижабль гаргах гэж оролдсон байхгүй юү. Тэр чинь эргэн тойрон хорин километр хараатай шүү дээ. Миний их буучид харж харин буудах гэхлээр нь би буудуулаагүй юм гэж Худяков ярив. 

	— Тэгвэл та өчигдөр буудах зөвшөөрөл гуйж штаб руу утасдаад байсан уу? гэж Артемьев асуухад, 

	— Би гэж Худяков дурамчхан хэлээд, — Зөвшөөрөл өгөөгүй нь харамсалтай болсон юм гэв. 

	Комендантын салааны Кольцов, ахлагч хоёр Худяков Артемьев хоёрын ард алхаж, үзсэн зүйлийнхээ тухай ярилцаж явлаа. 

	Хэлэлцээрийн үед тэд хориод алхам хол зогсож байсан болохоор яриаг бүгдийг нь дуулаагүй боловч манайхан үргэлж зориг бардам байсан, харин япончууд яг хэлэлцээрийн төгсгөл ойртох тутам улам хэцүү байдалд ороод байсныг сайн мэдсэн байв. 

	— Япончууд эхлээд хүрч ирэхтэйгээ зэрэг сэлмээ сугалахыг нь хараад манайхныг цавчих гэж байгаа юм биш үү! гэж бодоод би буугаа шагайх дөхлөө гэж ахлагч хэлэхэд, 

	— Хоосон сагсуу маягаас өөр юү ч алга гэж Кольцов тоомсоргүй хэлэв. 

	— Үгүй, тэдний сэлмийн бариул нь яагаад тийм урт байдаг юм? гэж ахлагч асуув. 

	— Хүний толгой тас цавчихдаа хоёр гараараа барьж далайх гэж зориуд тэгж хийсэн байдаг юм. Жишээлбэл, нэг цэрэг нь коммунист хүн гэдгийг мэдвэл юм уу, эсхүл нэг цэрэг нь бидний эсрэг байлдах дургүй байна гэдгийг мэдвэл юм уу, үгүй бол өөр ямар нэг шалтаг олоод тэр хүнийг өвдөг дээр нь суулгаж байгаад энэ сэлмээр толгойг нь авдаг юм. Нэг олзлогдсон дагуул цэрэг өөрийнхөө хурандаагийн тухай надад ярьсан юм гэж Кольцов хариулахад, 

	— Чи яаж байгаад яриулчих аа вэ? гэж ахлагч итгээгүй байдалтай асуув. 

	Тун амархан! гэж Кольцов хэлээд тайлбарлаж юм ярьсангүй. Хэлсэн үгэнд нь ахлагч итгээгүй байхлаар Кольцов уурласан байв. Үнэндээ ч элст өндөрлөгийг эзлэх гэж хийсэн тулалдааны сүүлчийн өдөр олзлогдсон дагуул цэргийг шархыг нь боохоор эмнэлгийн салбарт ирүүлээд байхад Кольцов бүтэн цаг ярилцсан юм байжээ. Кольцов тавиадхан япон үг мэддэг байсан болохоор тэр цэрэгтэй олигтой ярьж чадахгүй байжээ. Гэвч, тэр цэрэг Манжид олон жил болсны хувьд оросоор бага сага ярьдаг болжээ. Кольцов, алагдсан япон хурандаагийн хувцаснаас тастаж авсан погонийг олзлогдсон дагуул цэрэгт үзүүлээд, энэ погоний эзэн нь үхсэн гэдгийг шанаагаа хуруугаараа хатгаж заагаад, тэр цэрэг алагдсан хурандааг харааж оросоор хэдэн ширүүн үг хэлжээ. Үүнээс болж Кольцов тэр цэрэгтэй ярилцсан юм байжээ. 

	Ахлагч тавин алхам хэр яваад, — Чи япон хэл мэддэг үү? гэж уурлаж дуугүй болсон Кольцовоос асуув. 

	Удаан уурлаж гомдож сураагүй Кольцов гэнэт баясаж, 

	Жаахан мэднэ шүү! гэж хариулснаа, — Би ч яамай даа, энэ бага дэслэгч маань японоор ярина гэдэг ёстой л ус цас юм даа! Чи сонсоо биз дээ, гэж шагшран хэлэв. Кольцов энэ бага дэслэгчийг үзэж явсан шиг санасан боловч хэзээ, хаана үзсэнээ бодоод олсонгүй, бодвол тэр үед энэ бага дэслэгч ахмад цолтой байсан тул Кольцов одоо танихгүй биз. Тэгэхэд долоодугаар сар тэд нар хамт, олзлогдсон япон хүргэж явсан билээ. 

	Хэний ч болоогүй газрыг өнгөрөөд хорооны байрлалд дөхөж очиход Худяков сэтгэлийнхээ хөдөлгөөнийг намдуулж чадсангүй, инээмсэглэж зогсоод, 

	— Бид өөрсдийгөө гутаагаагүй биз дээ? Та юу гэж бодож байна? гэж Артемьеваас асуухад, гуравхан алхмын тэнд байгаа торон бэхлэлтийн хаалга нээлттэй байгааг харж сэтгэл нь амарсан Артемьев бас инээмсэглэж, — Бид өөрсдийгөө гутаагаагүй гэж бодож байна гэв. 

	Энэ өдөр, Токиогийн цагаар арван найман цагт хэлэлцээр эхлэв. 

	Хэлэлцээр эхлэхээс хоёр цагийн өмнө төлөөлөгчдийн тэргүүнээр Сарычев, орлогчоор нь Шмелёв батлагдав. Монголчууд өөрсдийн төлөөлөгчөөр морьт дивизийн штабын дарга хурандаа Дугаржавыг томилов. 

	Өөрт нь оногдсон дипломат даалгавар сэтгэлд нь нэн зохихгүй байсан тул Сарычев Хамар даваанаас хэлэлцээр хийх газар хүртлээ дуу ч гарахгүй, зөвхөн сахлаа ууртайхан илбэж явлаа. 

	Артемьев өглөө япончуудтай анх уулзсан газар, дотор нь цагаан, гадар нь ногоон торгон бүрээстэй том майхан боссон байлаа. Энэ майхан, долоодугаар сард Артемьев Баянцагааны нуруун дээр үзсэн эвхээстэй майхантай ив ижилхэн байв. Сарычев, штабтай холбосон телефоноор хэлэлцээрийн явцын тухай командлагчид илтгээд арван таван минутын завсарлагаагаар майханд ирж амарч тамхилж байх үед Артемьев энэ майхны тухай сануулжээ. 

	Сарычев тамхиа унтрааж босоод, — Чухам даа, чухам! гэж баярхан хэлээд, — Бидний одоо ярилцаж байгаа япон генерал нөгөө бидний олзолдог хурандаатай бас адилхан юм. Та санаж байна уу, тэр хурандааг? гэв. 

	Артемьев бодоход энэ генерал тэр хурандаатай огт төсөөгүй байсан боловч Сарычевтай маргасангүй. 

	Энэ тухай санасан явдал Сарычевт зөвхөн тааламжтай байсан биш, харин нэн чухал байжээ. Сарычев өмнө ширээний ард сууж байгаа япончууд бол Баянцагааны нуруун дээр ниргэгдэж байгаад Халх голын дорнод эрэг дээр зад ниргүүлсэн япончууд шүү гэж бодохоос Сарычев, хэлэлцээрийн үед цэрэг хүний хувьд бүрэн төгс итгэлтэй болж байв. 

	Командлагч, төлөөлөгчдийн тэргүүнээр Сарычевыг сонгож баталсан нь маш зөв болжээ. Сарычев, цэрэг хүний хувьд эрс ширүүн шаардлага тавьж байсан нь мэргэн овтой Шмелёвын гашуун үгнээс илүү байлаа. Сарычевын хар петлиц дээр байгаа танкны жижигхэн алтан дүрс ч хүртэл бас нөлөөтэй байв. 

	Бригад командлагч танкчин Сарычев, японы генерал, офицеруудын өмнө хөшүүн сууж, тэднийг үзэн ядаж байгаагаа нуухгүй байхдаа, японы шигшээ зургаадугаар армийг саяхан энд зад ниргэж булшилсан, их хүчийг шууд төлөөлж байв. Энэ армийг бут ниргэсэн тухай японы сонинд бичиж байгаагүй боловч хэлэлцээрт оролцож суугаа японы офицеруудын зарим нь үүнийг мэдэж байсан бөгөөд зарим нь хүлээсэн хохирлынхоо бодит хэмжээг төсөөлж байв. 

	Хэлсэн үгийг нь орчуулж дуусах хүртэл Зөвлөлт-Монголын төлөөлөгчдийн тэргүүн, ширээн дээр гараа зангидаж тавиад, япончуудыг тоосон ч шинжгүй, алс харж хөдлөлгүй сууж байв. Гэтэл, дахиад нэг саад гарвал энэ хүн яслаг том нударгаараа ширээ цохиж магадгүй, тэгвэл ширээн дээр байгаа бэхийн гурван сав тэр чигээрээ нисэж, энэ хүн явж, хэлэлцээр тасрах шүү гэж япончууд айж суулаа. Тиймээс ч япончууд хэлсэн үгэндээ хүрэхгүй ухарч байв. Гэтэл Сарычев бол ширээ нүдэж хэлэлцээр таслах ёсгүй, харин энх тайвныг эрмэлзэгч, ялагчдын хувьд дээд хэмжээгээр тэсвэрлэж хэлэлцээрийг туйлд нь хүргэх заавар авсан байв. 

	Япончууд хэлэлцээр хийж эхлэхдээ дотроо зэвсгийн хүчинд итгэж байсан билээ. Үүнийг Сарычев хэлэлцээрийн эхэнд ойлгоод Халх голд япончууд бут ниргэгдсэн тухайг зохистой үе бүрд дахин хатуу сануулж байв. 

	Энэ тухай Сарычев, хэтэрхий олон удаа сануулж байна гэж Шмелёв бодоод, ингэж илүүд олон дахин сануулах явдал бол япончуудын уур хорыг нь хүргэх муу дипломат арга юм гэж нэг завсарлагаагаар Сарычевт хэлжээ. Дугаржав, япончуудын занг сайн мэдэх хүн байсан тул Шмелёвын хэлснийг огт зөвшөөрсөнгүй, хөмсгөө атируулж толгойгоо зайлав. Сарычев, Дугаржав руу талархсан байдалтай хараад, энэ бол муу дипломат арга байж болох юм, гэвч сайн бодлого мөн. Яагаад вэ гэвэл япончууд бут ниргэгдсэнээ бодоод энд хэлэлцээрт ирсэн юм. Тэдний уурлах хордох занг би хайхрахгүй, би өөрийнхөө хэргийг үнэлж үзнэ. Би энд ингэж Япончуудтай сууж байхын оронд тэдний төлөөлөгчдийг танкаараа нэг дайруулаад авмаар байна. Гэтэл би нэгэнт тушаал хүлээж авсандаа ингэж сууж байна гэж хэлэв. 

	Манай талаас хэлэлцээрт дөнгөж дөрвөн хүн: Сарычев, Шмелёв, Дугаржав, орчуулагчаар Артемьев оролцож байсан бол япончууд хоёр дахин илүү байлаа. Түүнээс гадна японы төлөөлөгчдийг тойрон олон тооны офицер, цэрэг, дагуулууд, Токиогийн болоод Чаньчуний сонин сурвалжлагч нар үргэлж чихэлдэж байв. Манай талаас сэтгүүлчдийг ганцхан Лопатин төлөөлж байв. Лопатин, петлиц дээрээ дөрвөн гурвалжинтай ахлагчийн хувцас өмсөөд манай төлөөлөгчдийн бичээч нь болж байв. Хэлэлцээрийн жинхэнэ тогтоолыг Артемьев бичиж хөтөлж байсан боловч Лопатин тэмдэглэлийнхээ дэвтэрт үргэлж л юм бичиж суужээ. 

	Төвийн сонин, армийн сонин, улс төрийн хэлтэс, штабаас хэлэлцээр дээр байлцах гэсэн хүн нэн олон байсан боловч командлагч эрс хориглосон билээ. 

	Хэлэлцээрийн анхны өдөр япончуудын талаас зөвхөн сурвалжлагч арван тав байсан гэж улс төрийн хэлтсийн дарга шалтгаан тоочиход нь, — Япончууд чихэлдэж л байг. Бидэнд энэ бага сонирхолтой зүйл гэдгийг үзэцгээг! гэж командлагч хариулсан билээ. 

	Хэлэлцээр дээр олзлогдсон хүмүүсээ харилцан солилцох ба хүмүүсийн хүүрийг харилцан шилжүүлэх тухай хоёр асуудал ярилцагдаж байлаа. Олзлогдсон хүмүүсээ аравдугаар сарын эхээр солилцохоор ярилцан тохирч энэ асуудлыг хурдан шийдвэрлэсэн боловч хүүр солилцон шилжүүлэх тухай асуудал нэлээд будилаантай байв. Манай талын тодорхойлолт ёсоор япончууд дөчин хоёр хүний хүүр шилжүүлж өгөх ёстой байв. Энэ дөчин хоёр хүний хүүр хэлэлцээр эхлэх үед хилийн цаад талд байжээ. Харин Монголын дэвсгэр нутаг дээр үлдсэн япончуудын хүүр манай талын тодорхойлолтоор хэдэн түм хүрээд байв. 

	Японы армид дэлгэрч тогтсон уламжлал ёсоор бүх үхэгсдийн хүүрийг байлдааны талбайгаас зөөж шатаагаад чандрууг нь төрсөн нутаг, ар гэрт нь явуулдаг заншилтай байжээ. Иймд япончууд үхсэн цэргүүдийнхээ хүүрийг аль болох ихээр малтаж авах гэж бодсон боловч гарз хохирлынхоо хэмжээг мэдэгдэхгүйн тул үхсэн цэрэг, дарга нарынхаа тоог тодорхойлсон баримт бичиг гаргаж ирэхээсээ татгалзав. Бас манай талд ч төвөгтэй зүйл байв. Командлагч манай байлдагчдаар газраас япон цэрэг, дарга нарын хүүр ухуулж Манжийн дэвсгэр нутаг руу зөөлгөх дургүй байсан боловч япончуудыг манай цэргийн байрлалд оруулахаа татгалзаж байв. Командлагч, Москватай ярилцсаны дараа хэлэлцээрийн гурав дахь өдөр Сарычев руу утасдаж, япончуудын хүүр оршуулах командыг нь хүүр ухаж авах газар луу оруулахыг зөвшөөр гэж мэдэгдэв.

	Хэлэлцээрийн үед баяр баясгалантай болсон Сарычев манай зөвшөөрлийг япончуудад нэн даруй мэдэгдэв. 

	Ингэсний дараа командын бүрэлдэхүүний тухай маргаан гарлаа. 

	Зуу, зуун хүнтэй арван командын тухай ярилцаж тохирсон боловч, энэ командууд хэдэн өдөр ажиллах талаар дахин шинэ маргаан гарав. Япончууд арван таван хоног ажиллах санал гаргав. Сарычев, япончуудын хэлснийг огт сонсоогүй юм шиг тэднийг анхаарч харахгүй, зөвхөн нударгаараа ширээ цохиж суув. Шмелёв энэ хугацаанд хийж болох ажлыг цаасан дээр хурдхан бодож гаргаад, ийм хугацаанд Квантуны бүх армийг газраас малтан гаргаж болох юм байна гэж япончуудын хорыг нь дайруулж хэлэв. Үүний хариуд япончууд Сарычевыг хялайн харсаар, цэргүүдийн хүүр эрж олоход бэрх байна, газрын хөрс хатуу байна, бас хүрз зээтүүгээр нөхдийнхөө хүүрийг гэмтээлгүй болгоомжтой малтаж гаргах цэргүүдийн санаа сэтгэл хүнд байна гэж бүтэн үдэш ярив. 

	Хүүр оршуулах командуудын ажиллах хугацааг шөнө дунд болсон хойно тав хоногоор ярилцаж тохироод Сарычев буцах гэж машиндаа суухдаа, — Энэ муу золигууд нялуун сэтгэл гаргахаасаа ч цээрлэхгүй юм гэв. 

	Шөнө хүйтэн байсан боловч Сарычев машиныхаа шилийг нь нээгээд толгойгоо гадагш нь цухуйлгаж цэвэр агаар сорон амьсгалж явав. Сарычев ингэж явснаа, 

	— Хүүр малтах болохоороо бас нялуун сэтгэл гаргаж байх юм. Тэгэхдээ яах гэж тавин мянган хүнийг хүүр болгосноо огт анхаарахгүй байна шүү. 

	Энэ хүүр шатаах энэ тэр гэдэг нь хүнийг мэхэлж байгаа хэрэг. Мянган хүүр дотроос нэгийг нь таних юм гэхэд бусад хэдэн арван мянга нь нүхэнд хийж шатаагаад чандрууг нь тусгай саванд хувааж хийгээд ар гэр лүү нь явуулдаг байгаа юм. Үгүй, үнэн шударга юм хийнэ гэж тун үгүй шүү. Хүүрүүдээ нэгэнт таньж мэдэхгүй бол “Таны хүү хаана үхэж хаана оршуулагдсан нь бүү мэд!” гэж эцэг эхэд нь хэлэхгүй, харин бусдын чандруу савлаж явуулахаар нь тосгонд байгаа ядуу өвөгчүүл хүний чандруу хүлээж аваад л үхтлээ мөргөж суух болно шүү дээ. Энэ ч надад ямар хамаатай юм. Тэгэхэд тэр хүмүүс бас харамсалтай байна шүү дээ? Артемьев чи юу бодож байна? гээд урьд талын суудал дээр эргэж. 

	— Чи унтаж байна уу? гэж асуув. 

	— Үгүй, унтаагүй. Ер нь сүүлийн үед муу унтдаг болсон гэж Артемьев хариулахад, — Чухам даа, би бас тийм болсон. Энэ хүүрүүдийн тухай ярилцсаар байтал зүүдэнд ч ордог боллоо. Япончууд хүүрээ гуулин хөгжимтэйгөөр ухаж авах шаардлага тавьж байгаа гэж өнөө зүүдэлсэн шүү гэж Сарычев хэлэв. 

	Гуулин хөгжмийн тухай шаардлагыг Сарычев зөвхөн зүүдэлсэн боловч, маргааш өглөө нь ирээд зөвхөн гэрээнд гарын үсэг зурах гэтэл япончууд хүүрийн хамт юу малтаж авч болох вэ, юуг авч болохгүй вэ гэж шинэ маргаан дэгдээв. Сарычев урьдаа байгаа гэрээ хараад, хэлэлцээрийг цааш нь үргэлжлүүлнэ гэж бодохоос бөөлжис хутгах шиг санагдаж, — Юу л малтаж олсноо бүгдийг нь аваг, гэж шууд хэлэв. 

	Сарычевын гаргасан энэ эндэгдлийг Шмелёв засаж “хүүртэй хамт” олох зүйл зөвхөн хувцас болоод хувцасны карманд байсан юм орно, харин хүүрүүдийн дэргэд булаастай байж болох газрын зураг, штабын бичиг баримтууд орохгүй гэдгийг баталж тохиролцох гэж япончуудтай хэдэн цаг маргав. Энэ зүйлийг Шмелёв зориут хариуцаж байлаа. 

	Хэлэлцээрийн сүүлчийн шөнийн цагуудад майхны дотор ямар байдалтай байсныг Артемьев мартамгүй байв. 

	Бүгдээрээ ядарч цуцсандаа зөндөө их тамхи татаж байсан болохоор майхан дотор сууж байгаа хүмүүсийн толгой дээгүүр тамхины утаа таг битүү суунаглаж байжээ. 

	Ширээн дээр цаас бичгийн дэргэд олон өнгийн хайрцагтай япон янжуур, цайны тагтай гүц, гялгар тавагтай хатаамал жимс, элдэв амттайхан зүйлс өрөөстэй байлаа. 

	Японы төлөөлөгчдийн тэргүүн генерал Иошида элэгдмэл зөөлөн бүрээстэй түшлэгтэй сандлын түшлэгийг налж суугаад урт ясан чигчлүүрээр үргэлж шүдээ малтаж амаа гараараа халхлан газар шал руу байн байн нулимж байв. Өвчтэй бололтой, хавантай цайвар нүүрийг нь харвал генерал уурлаж уйтгарласан нь ил байв. 

	Генералын баруун талд сууж байгаа японы жанжин штабын туранхай хөгшивтөр хошууч хэлэлцээрийн эхний өдрүүдэд дэргэдэх хүмүүсийнхээ үгэнд хааяа ганц хоёр үгээр буюу дохиогоор хариулж сууснаа гэнэт зангаа өөрчилж, хоёр гараараа ширээ тохойлдож урт шар шүдээ ууртай арзайлгаад японы талын ширээний ард сууж байсан бүх хүмүүсийг удирдаж эхлэв. Ялангуяа энэ хошууч, Сарычевын хэлсэн үгтэй орооцолдож, генерал Иошидагоо тоох ч үгүй, Шмелёвтай сүрхий маргаж байлаа. 

	Энэ хошууч, хүний анхаарал татмаар чанга захирангуй, улин хуцан дуутай байсан боловч Сарычев өөр лүү нь ганц ч удаа харсангүйд уур нь улам шатаж байх шиг байв. 

	Энэ хүн хошууч биш, харин хувцсаа сольсон Квантуны армийн штабын генерал бололтой гэж Шмелёв хэлэлцээрийн анхны өдөр хэлсэн билээ. Энэ үнэн юм гэдэгт Артемьев одоо, хэлэлцээрийн эцэст итгэсэн байв. 

	Артемьев бодож үзэхэд хэлэлцээр үнэндээ дууссан, Орос, Монголчууд яасан ч буулт хийхгүй гэдгийг бусад япончууд аль хэдий нь ойлгосон боловч Квантуны армийн штабын энэ генерал, нөгөө генерал Иошидаас илүү давуу болохоо харуулах гэж сүрхий маргаж байгаа бололтой байв. 

	Японы офицерууд янжуур дараалан асааж, дарга нар луугаа харан хоорондоо шивгэнэж, гүцтэй цайны таглааг нь авч цай түргэн түргэн оочилж суулаа. 

	Зөөлөн шаахайтай дагуул цэргүүд аяархан алхалж хөрсөн цайг буцааж аваад халуун цай авчирч тавингуут дарга нарынхаа ард нь гарч номхон зогсож байв. 

	Квантуны армийн энэ генералын улин хуцсан дуу, япон офицеруудын шивнээ, цай зөөлт, тамхины утаа, энэ бүхэн тасрахгүй нь гэж Артемьев бодож байтал, тэр генерал гэнэт босоод, — Йоросип! таны саналыг бид хүлээж авлаа! гэж сөөнгө дуугаар шивгэнэн хэлэв. 

	Энэ генерал, Шмелёвын найрсаг гашуун хорсолтой үгийг давж ядаад тэвчээр, хоолой хоёроо шавхаж дууссан тул гэрээнд гарын үсэг зурагдав. 

	Генерал Иошида түшлэгтэй сандлаасаа босож, майхны хаяаг ёсорхуу шуугаад, газар шал дээр туссан сарны зурвас гэрлийг харж, энэ сар өнөөдрийн нөхөрсөг хурал шиг гийж байна, гэвч сар орох болж байна; тэгэхлээр ноён генерал Сарычеваар дамжуулж Зөвлөлтийн дээд командлалд баяр хүргээд, японы эрхэм дээд командлалд илтгэлээ хийхээр явах хэрэгтэй боллоо гэж инээмсэглэн хэлэв. 

	Япон генералын энэ цэцэрхсэн үг, энэ инээмсэглэл нь дөнгөж дууссан хэлэлцээрийн гашуудалтай бүрхэг байдалтай огт нийцэхгүй байв. Сарычев хариу инээмсэглэх гэж оролдсон ч үгүй, харин ууртайхан ханиагаад япончуудад дуугүй ёслоод майхнаас гарав. 

	Сарычев, арван минутын дараа командлагч руу сүүлчийн удаа утасдаж хэлэлцээр дууссан тухай илтгээд машиндаа сууж явах гэтэл Артемьев ханцуйнаас нь аяархан татаж, 

	— Бригадын командлагч аа, та эргэж хараач! гэв. 

	Сарычев эргэж, Артемьевын заасан зүг рүү харав. Төмөр торын цаана, сарны туяанд гэрэлтсэн завсрын газар дээр япон цэргүүд гадас уяаг нь тайлж хаясан майхны торгон бүрээс сарны туяанд гялалзаж жижигхэн нуурын ус шиг харагдаж байлаа. 

	— Ингээд л хэлэлцээр төгслөө шүү дээ.. гэж Сарычев хэлэв. 

	 

	— о О о —

	 


ГУЧИН ХОЁРДУГААР БҮЛЭГ

	Улаан Арми, Баруун Украины болон Баруун Беларусын дэвсгэр нутаг руу орж хоёр дахь долоо хоногтоо давшсаар социализм, капитализм хоёрын хилийг баруун зүг рүү улам холдуулж байлаа. 

	Есдүгээр сарын хорин хоёрт Зөвлөлтийн ба Германы армиудын хоорондох хязгаарлалын шугамыг Сан, Висла, Буг, Нарев, Писса голуудаар зааглан тогтоогоод хэд хоносны дараа гэнэтийн явдал тохиолдож Полынин, немцийн9 нисгэгч нартай уулзав. 

	Полынин аяллын хоёр дахь өдрөөс эхлэн, Пины намгуудыг туулж Брестын чиглэлээр давшиж байсан армийг штабын дэргэд агаарын цэргийн хүчний штабын төлөөлөгчөөр ажиллаж байв. Полынин хийж дасаагүй ажилд томилогдсондоо жаахан бэрхшээж байсан боловч нисэх хороо командалж яваа нөхдөдөө онц атаархахгүй байлаа. Манай нисэх хүчний зөвхөн тагнуулын анги идэвхтэй ажиллаж байв. Бөмбөгдөгч, сөнөөгч ангиуд немцүүдтэй тулгарч болох байсан тул тулгарсан цагт байлдахад бэлэн хэвээрээ армийг даган замнаж байв. 

	Намар цаг, ус бороо ихтэй, явах замгүй байсан боловч Зөвлөлтийн арми маш хурдан давшиж хоногт гуч, дөч гаруй километр туулж байв. Полынин штабын байлдааны бүлэгтэй хамт явж байсан тул түрүүчийн ангиуд дайрч өнгөрөөд нэг, хоёр цаг болсны дараа сая хот, тосгон, суурин газруудад ирдэг байв. 

	Цусан барилдлагат ах дүү нараа чөлөөлөх тухай уриалгыг Полынин Уралын нурууны цаана радио чагнуураар анх удаа дуулсан бол одоо энэ уриалал хэрэгжиж биелэгдээд байв. Пины намгуудаар тархай бутархай оршдог тосгонуудаас цэцэг, сүү барьсан эмэгтэйчүүд замд гарч Улаан Армийн цэргүүдийг угтаж байлаа. Польш, Беларусын төмөр замчид Пины буудлын дэргэд жагсаад “Интернационал” дуулж байлаа. Сүурин газар бүрд хурал цуглаан аяндаа болж, уездийн шоронгуудын хаалгыг зад эвдэж, хот тосгоны захиргаануудын байшин дээр “Чөлөөлөгдсөн Беларусь мандан цэцэглэг!” гэсэн лоозон, улаан тугууд намиран хийсэж байлаа. 

	Улаан Арми, есдүгээр сарын 17-ны өглөө үүр цайх үед Польшийн хил давлаа гэдгийг Полынин анх сонсоод бараг хашхирах шахсанаа бодоход нь одоо нэн хачин санагдаж байв. Энд баруун Беларуст энэ өдрийг хүлээн хүлээсээр, ийм өдөр ирэхгүй байж болохгүй гэж бодож байв. 

	Беларусын тосгоны тэсвэрлэшгүй ядуу байдал, тэднийг бүсэлж байгсдын чулуун цайз шиг суурин байр, цагдан сэргийлэх газруудын нээлттэй цонх хаалга, хагас дутуу хуулж хаясан буюу хуулж амжаагүй Пилсудский, Рыдз-Смигла нарын зураг, энгийн хувцас өмсөж олны дотор үймж хутгалдсан цагдаа нар энэ бүхнийг харахад Пилсудскийн Польш улс саяхан хүртэл энд ноёрхож байсан нь илэрхий байлаа. 

	Войковыг алсан үеэс эхлэн Польш улсыг Полынин залуу байхаасаа санаж байжээ. Одоо бут ниргэгдээд байгаа албан ёсны Польш улс, Гитлерийн герман шиг фашист улстай адилхан байсан тул энд хүнийг өрөвдөж талархаж үздэггүй байв. 

	Немцүүдэд хүрэх зам одоо бүр улам ойртсоор байх тутам баруун зүгээс зугтаасан Польш хүмүүсийг ачсан галт тэрэгний цуваа тоо томшгүй болж байв. Галт тэрэгний цуваа буудлын бүх гол, салаа, мухар замаар дүүрэн байлаа. Хязгаарлалын шугамын цаана эх нутгаа немцүүдэд булаалгаад зугтааж яваа тоо томшгүй олон Польш хүмүүс замаар явган нүцгэн цувж байв. 

	Хязгаарлалын шугамын наад талд байгаа Баруун Беларуст хорин жилийн боолчлолоос дөнгөж саяхан чөлөөлөгдсөн ард түмэн баясал цэнгэл болж байхад баруун зүгээс зугатааж ирсэн хүмүүсийн гашуун зовлонт байдлыг хараад Полынины зүрх нь шимшрэв. Полынин, немцүүдийн саяхны бөмбөгдөлтийн мөрийг ажиглан харсаар, Польшоос зугтааж ирсэн хүмүүсийн амсаж эдэлсэн зовлон зүдүүрийг бодож байв. Зам цаашлах тутам эвдэрч нурсан буудал, худгийн барилга, нүүрс болтлоо шатан буудлын орчны суурин газар, бараа, хүн зөөдөг шатаж эвдэрсэн вагонууд улам олон дайралдаж байв. 

	Полынин, Испанид байхдаа немцийн “Юнкерс” онгоцнууд хайр гамгүй эвдэж сөнөөсөн зүйлсийг ханатлаа үзэж явсан тул одоо замд тохиолдож байгаа эвдэрч сүйдсэн, шатаж нурсан барилга байшинг хараад гайхахгүй байв. Гэтэл Полынинтой хамт яваа инженерийн цэргийн хурандаа байн байн машинаа зогсоож буугаад, эвдэрч сүйдсэн орон сууцны барилга, хүн зөөх вагонуудын үлдэгдлийг удаан ширтэн харж, ийм юмтай дайралдах ёсгүй гэж бодсон юм шиг толгойгоо сэгсрэн гайхаж байв. 

	Энэ хурандаа, оргүй эвдэрч сүйдсэн газрыг ажиглан хараад, буцаж машиндаа суугаад, Полынин руу хандаж, үгүй мөн цустай золигууд юм даа! гэж гайхаж уурласан янзтай хэлэв. 

	Полынин уурлаж, хурандаа руу хараад, 

	— Тантай хамт би долоо хоног явж, таны хэлсэн бүхнийг дууллаа, нөхөр хурандаа. Тэгээд ямар учраас та үргэлж ингэж гайхаж шагшраад байдгийг чинь ойлгохгүй юм. Фашистууд цустай золиг гэдэгт та юуг нь гайхав. Үүнийг одоо хүртэл сайн мэдэхгүй байсан гэж үү? гэв. 

	Армийн хөдөлгөөний зурвас дээгүүр немцийн нисэх онгоц хэд дахин ганц ганцаараа гарч ирэв. Полынин хүлээсэн үүргээ биелүүлж энэ явдлуудыг тухай бүрд нь тэмдэглэж байв. Немцийн онгоцнууд өдөр нисэж байгаа нь санаатай хийсэн хэрэг байв. Хязгаарлалын шугамыг ил тод баримжаатай гол мөрний дагуу тогтоосон болохоор германы онгоцнууд хязгаарлалын шугам руу санамсаргүй орж ирэх ёсгүй байлаа. 

	Арван гурав дахь өдөр, манай цэргүүд Баруун Буг хүрээд байтал, Бугаас хэдэн километр хол байгаа Кобрин-Брестын засмал замын дэргэдэх ойгоор ирж явсан манай морьт суманг немцийн бөмбөгдөгч онгоц пулемётоор шүршсэн учир манай холбоо дөрвөн пулемётоор хариу буудуулж гэмтээд газарт буулаа гэсэн мэдээ ирэв. Полынин, буусан немцүүдийг армийн штабт авчрах даалгавар авсан тагнуулын хэлтсийн орлогч даргыг дагуулаад арван минутын дараа явав. Полынин, немц нисгэгч нарын санаатай ажиллагааг газар дээр нь нотлох гэж явсан байжээ. 

	Засмал замын дагуу ачаатай тэрэг, их буу дүүрсэн байлаа. Энгийн замаар явахад газар сайгүй бохир ус намагтай, зарим газартаа шавартай ч байлаа. Полынин, зам товчилж хөдөө замаар давхиад Кобринскийн засмалд гарах гэсэн чинь дөтийг харж дөрөв хонох гэгч боллоо. 

	Машин нь шаварт шигдэж явсаар, горхины эвдэрч нурах шахсан гүүрэн дээр гартал гүүрний банз дүнз нь ялзарч өмхөрсөндөө хоёр тийшээ салж дээр нь байсан машин доошоо сууж горхины усанд оров. 

	Хэдэн минут өнгөрөхөд горхины дагуу байгаа төмс тариалсан талбайнаас тариачид давхиж ирэв. 

	Полынин машинаа таталцаж гаргахаар ус руу орох гэтэл тариачид ирээд машиныг нь эвлэрсэн хүчээрээ гуравхан минутад горхиноос татаж гаргаад Полынин болон дэргэд нь явсан тагнуулын хэлтсийн хошуучийг ус руу оруулсангүй. Жолооч уцаарласаар машиныхаа норсон бялтыг нь цэвэрлэж байх хооронд хотын хийцтэй элэгдсэн пиджак өмссөн өндөр нуруутай залуу тариачинтай тагнуулын хэлтсийн хошууч ярилцав. Полынин, хошууч хоёр ус руу орох гэтэл энэ тариачин эхлэн хориглож, өөрөө бусдаасаа урьдаж машины нь татаж эхэлсэн билээ. 

	Полынин, тэдний яриаг чагнаж зогсов. Полынин зарим Беларусь үгний учрыг нь мэдэхгүй байсан боловч ярианы гол утгыг нь ойлгож байв. 

	Горхины цаад талд байгаа төмс тариалсан том талбай, тариачдын зурвас талбайтай даанч төсөөгүй байсан болохоор помещикийн талбай байжээ. Энэ тариачид тэр талбайгаас төмс ухаж авч байжээ. Тэгэхдээ төмсийг тариачны хорооны тогтоол ёсоор ухаж байсан бөгөөд хорооны дарга нь энэ өндөр нуруутай, хотын хийцтэй хувцастай залуу байжээ. Өөрийнх нь хэлж байгаагаар бол энэ залуу эндээс зуун мод газар байгаа Берёза-Картусын цөллөгийн шоронд сууж байгаад саяхан тосгондоо буцаж ирсэн байлаа. 

	Тариачны хороо, помещикуудын газар, мал зэргийг хувааж эхэлж байсан бөгөөд харин помещикуудад байсан үр тариаг айл өрхөөр шууд хувааж өгөх үү, хавар тарихаар үлдээх үү гэдгээ шийдвэрлээгүй байлаа. Берёза-Картусын шоронгоос буцаж ирсэн залуу, Зөвлөлт Холбоот Улсад үр тариаг хавар тарихаар үлдээдэг юм гэж дуулсан байв. Энэ залуугийн эрс шийдвэрлэг байдлыг нь харахад эндээ ч гэсэн ингэж үлдээе гэж шийдэж байгаа бололтой байв. 

	Тагнуулын хэлтсийн хошууч, Берёза-Картусын шоронгийн тухай залуугаас сонирхон асууж эхлэв. Энэ шоронд тэр залуу бүтэн таван жил суусан байжээ. 

	Хошууч, залуу хоёр ярилцаж байх хооронд жолооч машиныхаа бялтыг арчиж цэвэрлэж гүйцсэн тул немцийн нисэх онгоц харах гэж яарч байсан Полынин улам яарч машины нь татаж гаргаж өгсөн тариачдад баярласнаа илэрхийлээд явцгаав. Зам дээр зогсож хоцроод гараараа, малгайгаараа даллаж байгаа олон тариачид машины ар талын цонхоор харагдаж байв.

	Полынины машин нэг километр хэр явахад тагнуулын хэлтсийн хошууч гэнэт дугарч, хэрэв энд немцүүд ирсэн бол тариачдын хороо байгуулагдана гэж бодож болох байсан уу! . Энэ хэрэгт бид оролцсон маань тун сайн болж, ядахдаа Баруун Буга хүртэл журам дэглэмтэй болох юм. Зөв биз дээ? гэв. 

	Полынин энэ үгийг зөвшөөрсөндөө зөвхөн толгойгоо дохив. Очих газартаа тэд орой болж байхад хүрэв. 

	Немцийн нисэх онгоц тэгш том боловч гол руу налуу шавартай зүлгэн дээр буусан байлаа. Немцийн онгоц эндээс жаахан холдсон бол Баруун Бугийг давж харих сан байжээ. 

	Баривчлагдсан немц нисэгч нар, зүлгийн захад харагдаж байгаа жижигхэн бууцны цагаан байшинд байгаа гэдгийг дуулаад тагнуулын хэлтсийн хошууч тэр байшин руу явав. Полынин, немцийн онгоц руу нь очив. 

	Штабт ирүүлсэн мэдээнд бөмбөгдөгч онгоц буулаа гэж байсан боловч үнэндээ бөмбөгдөгч онгоц биш, харин тагнуулын “Фокке”, “Вульф” гэдэг хоёр моторт онгоц байлаа. Онгоц хэвлийгээрээ буусан тул ард нь урт хар зурвас мөр нойтон газар дээр гарсан байлаа. Жолооч нь онгоцныхоо дугуйг буулгасангүй, зөвхөн хэвлийгээрээ нь суулгасан байв. 

	“Уул нь тун зөв болж” гэж Полынин боджээ. Онгоцоо эвдэхгүйгээр ийм шавартай зүлэг дээр бууя гэвэл нэн сайн авьяас чадвар шаардагдах байсныг бодвол энэ онгоцыг буулгасан жолооч туршлагатай хашир хүн бололтой байв. 

	Онгоцны дэргэд харуул байв. Хоёр харуул яг онгоцны дэргэд, бас хэдэн байлдагч, онгоцноос дөчөөд метр газар шинэхэн малтсан окопт сууж байв. 

	Полынин, тэдэн рүү дөхөж очоод, — Энд хэн ахлагч нь вэ? гэж асуув. 

	Окопт сууж байсан байлдагчид босоод нэг нь Полынин руу гүйж ирэв. Энэ урт нуруутай хүн улс төрийн удирдагчийн орлогч цолтой байв. Энэ хүний ялгах тэмдгийг нь дөнгөж хадсан бололтой цоо шинээрээ гялалзаж байв. Цамцных нь элэгдсэн ханцуйн дээр цэргийн улс төрийн ажилтан хүний шинэхэн тэмдэг хадсан байлаа. Бас цамц шиг нь элэгдсэн петлиц дээр шинэхэн гурвалжин тэмдгүүд гялалзаж байлаа. Энэ хүн эвгүйхэн ёслоод, — Нөхөр хурандаа, улс төрийн удирдагчийн орлогч Синцов илтгэж байна. Салааны дарга, дэслэгч Тимохин тэр бууц руу явсан, дуудаж ирүүлэх үү? гэхэд хэрэггүй, би ганцаараа энэ онгоцыг шалгаж үзье гэж Полынин хэлэв. 

	— Таныг дагаж явахыг зөвшөөрнө үү? гэж Синцов дахин лавлахад Полынин, Синцовыг хялайн харав. Энэ улс төрийн орлогч удирдагч дээр үед жагсаал ангид цэргийн алба хааж байсан бололтой юм, тэгээд өөрийгөө гайхуулах гэж байгаа бололтой гэж Полынин бодоод, — За яах вэ, дагавал дагаад явагтун гэв. 

	Гэтэл Синцов энгийн хүн шиг. Тэгье дээ гэж гэнэт хэлжээ. 

	Полынин инээмсэглээд, — Та цэрэгт удаж байна уу? гэж асуув. 

	Синцов “тэгье дээ” гэж дэмий хэлчихсэндээ өөртөө уцаарлаж, — Цэрэгт ирээд гурван долоо хонож байна гэж хариулав. 

	— Үүнээс урьд хаана цэргийн алба хааж байсан вэ? гэж Полынин асуухад, дээд сургуульд суралцаж байхдаа цэргийн бэлтгэл хийсэн юм сан, гэтэл миний бэлтгэл арай дутагдалтай болж, нөхөр хурандаа гэж Синцов хариулав. 

	Полынин эргээд онгоц тойрч явав. Онгоцны хоёр мотор нь хоёулаа зад буудагдсан байлаа. “сайн онож дээ, хоёр моторыг нь хоёулыг нь зад буудаж, тэгээд ч энэ онгоц хол явж чадсангүй байна” гэж Полынин боджээ. 

	Онгоцны далавч, бүх бие нь огт гэмтээгүй байлаа. Зөвхөн буух үед хэвлийгээрээ газар мөргөснөөс болж хэвлийний нь хөнгөн цагаан бүрхүүл задарсан байлаа. 

	Полынин онгоцны гадна байдлыг нь хараад Синцовыг дагуулж дотор нь оров. Полынин онгоцны жолоодлогын хэсгийг үзэж, дотор нь байсан бүх иш бариул бүхнийг хөдөлгөж үзэхэд онгоцны жолоодлогын бүх хэрэгслүүд нь онгоц газарт буух хүртэл бүрэн ажиллаж байсан бололтой байлаа. Зөвхөн газ нэмэгчийн бариул хөдлөхгүй байв. Бодвол онгоц газарт унах үед доргиж гажсан бололтой байлаа. Полынин онгоцны жолоодлогын хэсэгт шинэ сонин юм юу ч олсонгүй. Радио аппарат нь хүртэл “юнкерс” онгоцных шиг хуучин хэвийн аппарат байлаа. 

	Полынин, манай морин цэргүүдийг немцүүд буудаж байсан пулемётуудыг харж үзэхэд бас л шинэ юм алга байв. Гэвч энэ пулемётуудыг зэвсгийнхэн үзвэл сайн л баймаар байв. Штурманы байрны дэргэд байнга байдаг фото зургийн аппарат алга болсон байлаа. Полынин, шил дээрх фото аппаратын хоосон байрыг Синцовт харуулж, 

	— Та нар аппаратыг нь гаргаж авсан уу? гэж асуухад, авсан, хамгийн түрүүнд авсан гэж Синцов хариулав. 

	Полынин, Штурманы суудал дээр болоод дэргэд нь цус асгарсан толбонуудыг хараад, 

	— Штурман нь шархадсан юм уу? гэж асуув. 

	— Хэн нь юм, бүү мэд, нэгний нь нүд цус болсон байна билээ. Нөхөр хурандаа гэж Синцов хариулахад, Полынин онгоцны далавч дээр гараад, 

	— Бүгдээрээ хэвээрээ байна. Манасан хэвээрээ манаж байгаарай гэв. 

	— Мэдлээ, манасан хэвээрээ манана! гэж Синцов хариулав. 

	Полынин, газарт үсрэн бууж, жижигхэн окоп дотор зоосон хоёр хүнд пулемётыг зааж, — Чиний энд хүн олон байна. бас “максим” пулемёт ч байх шиг гэв. 

	Полынин, дасаж дадсан нисэх ангидаа байж байгаад газрын ангид ирсэн даруйдаа сэтгэлд нь нэг л аягүй санагдсан тул нэлээд ёсорхуу бол уулзсан бүхэнтэйгээ “Та” гэж ярьдаг болсон байв. Гэтэл одоо нисэх онгоцны дэргэд зогсож байхдаа “Чи” гэдэг яриандаа санамсаргүй шилжиж, немцүүд дайрна гэж чи бодож байна уу? эсвэл хүмүүс онгоц сонирхох гэж энд цуглараад байгаа юм уу? гэж асуув. 

	Синцов инээмсэглээд, 

	— Онгоц сонирхох гэж цуглараад ч байгаа. Тэгэхдээ немцүүд довтолж магадгүй гэж пулемёт зоосон юм. Энд онгоц нь бууснаас хойш немцүүд голын тэртээ овооролдоод байх болсон. Танк ч хүртэл харагдаж байна билээ гэж чин үнэнээ хэлэхэд, онгоцоо авах гэж немцүүд гол гаталж ирэх үү» үгүй юү? чи юу гэж бодож байна? гэж Полынин асуув. 

	— Мэдэхгүй, нөхөр хурандаа гэж Синцов хариулахад Полынин, Синцов руу ширтэн харж, — Үгүй чи юу гэж бодож байна даа? гэж асуув. Синцов бодож зогссоноо. — Нөхөр хурандаа танд юу ч гэж хэлэх юм билээ дээ? Одоо ингээд немцүүд дайрна гэхэд хувьдаа итгэхгүй байна. Гэвч, ер нь тэд юу ч хийж болох шүү дээ гэж хэлээд “ Та өөрөө энэ тухай юу бодож байна даа?” гэж асуусан байдалтай Полынин руу харав. 

	Полынин, бууцны байшинг чиглэн, далайн хөвөн гэдэг амьтан шиг зөөлөн нойтон газраар алхаж явахдаа “үнэндээ би өөрөө энэ тухай юу бодож байгаа бил ээ? Миний бодоход, фашистууд ямар л байсан бэ тэр хэвээрээ үлдээгүй гэж боддог хүмүүс тэнэг хүмүүс, тагнуулын батальоны нэг дэслэгч, немцүүдтэй уулзаад гарыг нь барьж, тэдэнтэй уулзсандаа их баярласан бололтой хамт балгая гэж урьж байна билээ. Энэ дэслэгч бол ёстой мангуу этгээд. Тэгээд ер цааш нь юу болох бил ээ? гэрээ байгуулагдаад байхад дайн болох уу? Болбол хэзээ болох вэ? гэж бодож явлаа. 

	Немц нисэгч нар байшингийн доод давхар дахь шохойдож цэвэрлэсэн гал зуухны том тасалгаанд сууц байлаа. Тэд хана дагуулж тавьсан нарийхан сандал дээр гурвуулаа зэрэгцэн сууж байв. Нөгөө талын хананы дэргэд тавьсан нарийхан сандал дээр тагнуулын хэлтсээс ирсэн хошууч, дивизийн дарга хурандаа, улс төрийн удирдагч орчуулагч нар ширээний ард сууж байв. Тагнуулын хэлтсээс ирсэн хошууч өөрөө герман хэл сайн мэдэх байсан тул улс төрийн удирдагч-орчуулагч маань уйтгарлаж суулаа. 

	Немцүүд урьдчилсан мэдүүлгээ өгсөн байв. Тэднийг штабт аваачих гээд зөвхөн Полыниныг хүлээж байжээ. 

	Полынин орж ирэхэд суугтун, нөхөр хурандаа гэж дивизийн дарга найртай хэлэв. 

	— Онгоцноос авсан зүйлс хаана байна? гэж Полынин асуухад машинд бий гэж тагнуулын хэлтсийн хошууч хэлээд та онгоц шалгаж үзээд ирэв үү? гэж Полыниноос хариу асуув. 

	— Шалгаж үзлээ. “Фокке вульф” гэдэг онгоц байна. Хоёр мотор нь хоёулаа гэмтсэнээс болж энд бууж, Баруун Бугийн цаад талд гарах гэж оролдсон боловч өндөрт нисэх хүч нь дутаад зуурд буусан байна. Одоо буусан газраасаа онгоц нисэж чадахгүй нь. Трактораар л чирэх хэрэгтэй болно байх гэж Полынин хэлээд, — Манай морьт цэргүүдийг яагаад буудсан гэж байна? гэж асуув. Буг гэдэг голыг Зелава, гэдэг голтой хутгаж төөрөлдөөд, манай суманг харахдаа, ойд нуугдаж байгаа Польшийн морьт цэрэг байна гэж андуурсан гэнэ гэж дивизийн дарга хариулав. Хэчнээн метр өндрөөс буудаж вэ? 

	— Хоёр зуугаад метрээс. Тэгвэл давхар худлаа чалчиж байна. Нэгдүгээрт, Буг голыг Зелавтай хутгаж төөрөлдсөн гэдэг нь шал худлаа. Яагаад гэвэл эдний онгоц нь хүртэл тагнуулын тусгай онгоц байгаа юм. Хоёрдугаарт, хоёр зуугаадхан метрээс морьт цэрэг хэнийх вэ гэдгийг эд нар дорхноо ялгаж таньж чадах байсан гэж Полынин итгэл төгс хэлэхэд, 

	— Танд эднээс асуух юм байна уу? гэж хошууч асуув. 

	— Би юугаа асуудаг юм? Тэртэй, тэргүй би бүгдийг нь тодорхой сайн мэдэж байгаа юм хойно гэж Полынин хэлээд немцүүдийг хялайн харж, эд нар тагнуул хийж зураг авч явсан байх ёстой. Авсан зургийг нь гэрэлтүүлчхээгүй бол батлаад ч өгч болно. Эднийг хэн ч буудаагүй. Тэгээд буцаж хязгаарлалын шугамд ойртож ирэхдээ улам танхайраад доошилж ниссэн байгаа юм. Ингэж яваад манай морьт цэргүүдийг харахтайгаа зэрэг сайн бай оллоо гэж бодсон. Тэгээд Буг гол хүртэл хоёрхон минут нисэх зай үлдэхээр эд нар дайрсан байхгүй юу! Хэрэв манайхан онгоцны нь моторыг тас буудаж буулгаагүй бол маргааш манай эсэргүүцлийн хариуд Польшийн онгоц нисэж явсан гэж хариулах байсан гэж нэг амьсгалаар ууртай, хурц тод ярив. 

	Полынин, улс төрийн орлогч руу хандаж. Эд нар цааш нь ч худал чалчих хүмүүс. Харин одоо энд хэтэрхий баясгалантай сууж байгаа бололтой. Тэгэхлээр ядахдаа энэ баяр баясгалан болсон байдлыг нь өөрчлөх хэрэгтэй гэж байна гэдгийг та эдэнд орчуулж өг гэв. 

	Улс төрийн удирдагч, сая нэг орчуулах юмтай болсондоо баярлаж, Полынины хэлснийг нь орчуулж байх завсар Полынин өөрөө өмнө нь сууж байгаа гурван немцүүдийг ажиглаж харав. 

	Нүүрээ боосон, комбинезонтой Штурмын ахлах дэслэгч бололтой байв. Дэргэд нь суугаа бага дарга нь радио холбоочин байв. Сандлын захад хар ногоон хилэн захтай, даргын кительтэй, хошууч зэргийн мөнгөлөг погонтой нисэгч сууж байлаа. Энэ нисэгч махлаг биетэй, буржгар гялалзсан үстэй, залуухан царайлаг боловч таргалж эхэлж байгаа хэтэрхий цатгалан нүүртэй немц байв. 

	Энд сууж байгаа немцүүд бүгдээрээ баясгалантай сууж байна гэж Полынин хэлсэн нь хэтрүүлсэн хэрэг байв. Харин энэ хошууч ямар нэг үл бүтэх явдалтай учраад уйдаж суугаа хүн шиг хөдлөлгүй сууж байв. Хошуучийн энгэр дээр элэгдмэл бүчтэй хуучивтар төмөр загалмай (одон)унжиж байв. Энэ загалмайг хошууч саяхан хүлээж авсан гэхэд загалмай нь дэндүү хуучирч элэгдсэн байв. Эсвэл загалмайг нэгдүгээр дайны үед авсан гэхэд хошууч өөрөө хэтэрхий залуухан байв. Үүнээс үзэхэд, энэ хошууч Испанид байлдаж яваад загалмайгаар шагнагдсан бололтой байв. Полынин ингэж бодонгуут тэр немцийг бүр ч үзэн ядсан байдалтай харав. Немц хошууч, Полынины харцыг харангуут нүдээ аньж, орчуулагчийн хэлж байгааг анхааралтай сонсох гэсэн байдал харагдав. 

	Орчуулагч ярьж дуусахад тэр хошууч босоод би германы армийн офицерын хувьд нэгэнт хэлсэн дээрээ нэмж хэлэх юм алга, харин намайг болоод миний захиргаанд яваа хүмүүсийг нэн даруй хугацаанд германы командлалын төлөөлөгчдөд шилжүүлж өгөхийг дахин шаардаж байна гэж чанга огцом дугарч герман хэлээрээ хэлэв. Таны хүсэлтийг Зөвлөлтийн командлалд мэдэгдэнэ гэдгийг би дахин давтаж хэлье гэж тагнуулын хэлтсийн хошууч аажим тайван хэлээд, Полынин руу эргэж

	— Танд өөр асуух юм алга уу? Тэгвэл явцгаая гэв. Нэг асуулт байна гэж Полынин хурдан хэлээд, — Энэ загалмай одонг юу хийсэндээ ав аа вэ? гэж асуув. 

	Тагнуулын хэлтсийн хошууч, Полынины асуултыг илүү юм гэж дотроо бодоод, Полынины асуултыг нь зөөлрүүлэн, 

	— За ямар гавьяа байгуулаад энэ төмөр загалмай одон авсан вэ?! гэж хурандаа асууж байна гэхэд немц нисэгчийн цатгалан царай нь инээмсэглэж, — Энэ одонг би хоёр жилийн өмнө герман улсад гавьяа байгуулаад рейхс-маршал Герингийн гараас хүлээж авсан гэж хариулав. 

	Немц нисэгч одон хүлээж авснаа дурсан инээмсэглэж, цээж нь одонгоор чимэглэгдсэн Полыниныг харж суув. Энэ орос нисэгчтэй эхэлж аягүй ярьсан боловч одоо байцаагдаж байгаа хүний байдлаас гарч харилцан хүүрнэгч болж магадгүй гэж бодсондоо немц нисэгч инээмсэглэсээр Полынин руу ширтэж өөрөөс нь энэ юу гэж асууя даа гэж бодож байв. 

	Гэтэл Полынин, одон зүүж яваа мөртөө тун муу буудаж байна. Хоёр зуугаадхан метрээс ганцхан морь шархдуулж гэж орчуулаач гэв. 

	Полынин ингэж хэлснийг тагнуулын хэлтсийн хошууч орчуулах дургүй түдгэлзэж байтал улс төрийн удирдагч орчуулагч маань энэ үгийг германаар орчуулж хэлэв. Немц нисэгч инээмсэглэж байснаа гэнэт больж цатгалан улаан царай нь цайгаад, уурлаж улайсан нүд нь Полыниныг тас ширтэв. 

	Полынин, немц нисэгчийн эгц урьдаас нь дуугүй харж “дайн болох юм байна!” гэж боджээ. 

	— Бид явах уу даа? Биднийг хүлээж байгаа шүү дээ гэж тагнуулын хэлтсийн хошууч яарангуй хэлэв. 

	— Явалгүй яах вэ гэж Полынин хэлээд немц нисэгчийг харахаа болив. 

	— Эднийг машинд хүргээрэй гэж улс төрийн удирдагч орчуулагчид хошууч хэлэв. 

	Немцүүд байшингаас гарахад хошууч уурлаж манай гурван хүн шархадсан. Тэгээд бид эсэргүүцэл тавих гэж байхад та морины тухай яриад байх юм гэж Полынинд хэлэв. 

	— Зүгээр, албан ёсны эсэргүүцлийг манайхан тавихдаа л тавина. Харин манай хүмүүс шархадсан гэдгийг эдэнд хэлбэл энэ золигууд чинь зөвхөн л баярлах биз дээ! гэж Полынин марган хэлэхэд, 

	— Чухам аа ганцхан морь шархдууллаа гэж таныг хэлэхтэй зэрtг тэр нисэгчийн царай нь тас цайлаа шүү дээ гэж дивизийн дарга зөвшөөрөн хэлэв. 

	Хошууч гомдсон байдалтай, гараа далайж, 

	— Эх! Та нар немцүүдийн хор шарыг нь л хөдөлгөж байвал баярлаж суух юм. Гэтэл бид тэдэнтэй яриад л суумаар байна. Та нар морины тухай дурдаж хамаг хэргийн хагасыг нь баллалаа гээд энэ үед буруугаа хүлээсэн байдалтай зогсож байсан Полынин руу харж хөмсгөө зангидав. 

	Хошууч, дивизийн дарга, Полынин хоёртой хамт гадаа гараад хэдэн минут болсны дараа, 

	— Эдэнтэй өнөөдөр юу гэж ч ярих юм билээ, чөтгөр бүү мэд, олзлогдсон хүмүүс гэхэд үнэндээ олзлогдсон хүмүүс биш. Хань нөхөд гэхэд хань нөхөд ч биш, дайсан гэхэд дайсан ч биш. Нүүр лүү нь шаагаад авмаар байх юм. Гэтэл бас дипломат ёсыг дагууштай гэж хэлэв. 

	Полынин хариу юу ч хэлсэнгүй. Полынин, сэтгэлдээ юм бодсоор туугдаж яваа немцүүд автобусын хойг хаалгаар цувран орж байгааг ажиглан харж байлаа. 

	Синцов, окопт суугаад Машагийн тухай бодож байлаа. 

	Немцийн онгоцны дэргэд зургаан цаг дежурлэж окопт суухдаа энэ онгоцыг буулгасан тухай ярьж болох юм бүгдийг ярилцсан байв. Үүнд манай зенитчид айж сандарсангүй, немцийн онгоцыг буудаж буулгасан тухай, немцийн хувцас нь хүн гайхмаар олигтой юм биш байна, тэдний гар бууны гэр нь унадаг дугуйны багаж хэрэгслийн сумк шиг юм байна, немцүүдийн нэг нь л нэлээд бардам цатгалан байдалтай юм, бусад нь хэрэг алга гэх зэргийг ярилцсан байжээ. Харин манай цэргүүдийг шархдуулсан энэ немц нисэгч нарыг яах вэ, энд шүүж шийтгэх үү, эсвэл немцүүдэд шилжүүлэн өгч өөрсдөөр нь яллуулах уу? онгоцыг нь яах вэ, буцааж өгөх үү, үгүй юу гэдгийн тухай бүр ч удаан ярилцаж хаана шүүж яллах тухай маргахаа больж, харин онгоцыг нь эргүүлж өгөхгүй гэж тогтоцгоожээ. Бүгдээрээ яриандаа ядраад одоо дуугүй сууж байлаа. Нэг нь тамхилж, нөгөө нь шинелиэрээ биеэ бүтээгээд зүүрмэглэж байв. Бусад нь немцүүд байгаа баруун Буг руу хааяа хялайн харж, санаанд орсноо бодож байв. 

	Бугийн зүгээс хүйтэн салхи салхилж, намрын дундаж өнгөрөөд, сэрүүн хүйтэн, ус бороотой намрын сүүлч эхэлж байгаа нь ил байлаа. 

	Синцов, Машагийн тухай, өөрийнхөө тухай бодож суув. Одоо Синцов, нэгэнт улс төрийн удирдагчийн орлогч болсон тул, цаашдын явдал намдаж цэрэгт түр татагдсан хүмүүс гэр гэртээ буцлаа ч гэсэн өөрийг нь цэргээс халахгүй байж болох юм гэж бодож байв. Хэрэв Синцовыг ингээд халахгүй бол Маша ганцаараа Вязьмад байгаад байхын хэрэг алга. Тэгээд бас Маша нэг газар ажиллаж суурьшиж эхлэнгүүт, Синцовын албан хаах газар луу ирж дахин ажлаа орхиж хаяж, амьдралаа эвдэж байсны хэрэг юү вэ? гэж Синцов бодож байлаа. Синцов, хаана алба хаахаа өөрөө мэдэхгүй байлаа. Наад зах нь энэхэнд, зуун метрийн тэнд байгаа цагаан байшинд ч үлдэж магад, үгүй бол өөр тийшээ ч явж магадгүй байлаа. Синцовын хамаарагдаж яваа дивиз хааш нь гарна вэ, тэндээ үлдэж ч магадгүй байжээ. 

	Синцовыг цэргийн улс төрийн сургуульд явуулж магадгүй гэж өчигдөр улс төрийн удирдагч хэлсэн байв. Тэглээ ч гэсэн Синцов амьдралынхаа турш армид үлдэхээр шийдвэрлэх ёстой байгаагүй билээ. 

	Хэрэв Синцов, армид үлдвэл Маша юу гэж үзэх вэ? Синцов энэ асуултыг өөртөө тавиад, ертөнц дээр үй олон хүн дотроос чухам өөрийг нь шилж олсон Машад хэзээд гүн их талархалтай байдгаараа Машагийн тухай боджээ. 

	Гэтэл нэг байлдагч Синцов руу хандаж, нөхөр улс төрийн удирдагчийн орлогч тэнд немцүүд хөдлөөд байна гэж аяархан хэлэв. 

	Синцов, байлдагч хуруугаа чиглүүлж заасан зүг, Бугийн цаад тал руу харахад, Буг голын нөгөө эрэг дээр өндөр том яндантай тосгоны жижигхэн завод харагдаж байна. 

	— Та хараач, хэчнээн олон машин явж байх юм! гэж байлдагч сандрангуй давтан хэлэв. 

	Синцов, дэслэгч Тимохины үлдээсэн дуранг авч харав. Гэтэл түгшүүртэй болмоор юм заводын дэргэд харагдахгүй байлаа. Заводын хаалганы дэргэд германы хэд хэдэн ачааны машин, нэг хөнгөн тэрэг зогсож байв. Хоёрдугаар цуваа авто машин заводын хашаанаас гарч байлаа. Немцүүд өөрсдийнхөө хэрэгцээний тоосго ачиж яваа нь ил байв. Тоосго ачсан машин дээр цэргүүд сууж гараараа далайж даллаж байгаа нь энд дуулдахгүй байгаа ямар нэгэн дуугаа дуулан орилж яваа бололтой байв. 

	Энэ бүхнийг харахад немцүүдийн хааш нь ч юм бүү мэд, зөвхөн л тоосгоо зөөж цэргийн чанартай биш, харин аар саар аж ахуйн ажил хийж байгаа нь илэрхий байлаа. Гэтэл Синцов энэ бүгдийг хараад, нээрэн немцүүд биднээс ганцхан километрийн тэнд байгаа Буг голын цаана тоосго зөөж, цэргийн хуаран барьж, голын эргээр машинаар давхиж орилж хашхирч нэг жил, хоёр жил, гурван жил болно гэж үү? гэж бодсоноос зүрх нь түгшүүртэй болжээ. 

	Баруун Бугийн нөгөө талд заводоос тоосго зөөж байгаа немц цэргүүд энд хүрч ирээд мөнхөд байрласан юм шиг загнаж байхыг харж элдэв юм бодсон Синцов, “хэрэв намайг цэргийн улс төрийн сургуульд явуулбал би заавал явж, жинхэнэ цэргийн хүн болно” гэж эрс шийдвэрлэжээ.

	 

	— о О о — 


ГУЧИН ГУРАВДУГААР БҮЛЭГ

	Климович, майханд орон дээрээ хэвтээд, есдүгээр сар дуусаад байхад барагдахгүй байгаа шумуулыг хөөж зайлуулах гэж тамхи баагиулж байв. 

	Климович өнөөдөр их баяртай байлаа. Юу вэ гэвэл, байлдаан тулалдаануудын дараа анх удаа арван хоёр шинэ машиныг нөхөн хүлээж аваад байлаа. Хэдийгээр машин хүмүүсийн тоо нь бүрэн гүйцээгүй байсан боловч өнөөдрөөс эхлэн Климовичийн батальон нь дахин хүчтэй болж байв. 

	Гэнэт телефон хангинатал дугарахад Климович орноосоо босон харайж утсаа авав. 

	Климовичийн царай нь уурлан улайсан байдалтай болж, 

	— Мэдлээ, хорин цагт ирье гэж үргэлж сэргэлэн цовоо хэлдэг янзаараа товч тод хэлэв. 

	Сарычев, бүх батальоны дарга нарыг хорин цагт ир! гэж дуудаж байсан тул Климович өнөө үдшийг өөрийнхөө дураар өнгөрүүлье гэсэн төлөвлөгөө нь нуржээ. 

	Артемьев, хуягтын жолоочоор дамжуулж, япончууд хүүр малталтаа дуусаж байна, тэгэхлээр тэднийг хил хүртэл сүүлчийн удаа гаргаж өгөөд танайд ирж халуун усанд оръё гэсэн зурвас бичиг өдөр нь ирүүлсэн байжээ. Климовичийн батальонд газар малтаж халуун усны газар байгуулсныг энд олдошгүй ховор зүйл гэж үздэг байжээ. 

	Климович, Артемьевын бичгийг хүлээж аваад, юм бүхнийг бэлтгэе гэж хариу явуулаад, халуун усны байр галлаж, ус халаах тушаал өгсөн байжээ. Климович өнөөдөр шинэ машин хүлээж авсандаа баярлаж, халуун усанд орсны дараа аагтай халуун цай уух сан гэж бодож байв. 

	Сүүлчийн долоо хоногуудын турш манай батальон Баянцагааны орчим байрлаж байсан бөгөөд гурван сарын өмнө Климович танкны анхдугаар аттак хийсэн Баянцагааны нуруун дээр японы хүүр оршуулах команд нь ажиллаж байв. Батальоны байрнаас хоёр километрийн тэнд байгаа энэ командын ажиллагааг Артемьев хянаж байв. 

	Япончууд хүүрээ ухаж байхад Артемьев хэд хэдэн удаа Климович руу ирж байсан боловч, өдөр тутмын ажиллагааны дүнгийн тухай штабт мэдээлэх гэж дандаа яарч явжээ. Артемьев, Климовичийнд ирээд мэндлэхээсээ өмнө галифтай өмднийхөө карманаас жижигхэн шилтэй цэвэр спирт гаргаж алган дээрээ дусаагаад гар нүүр, хүзүүгээ арчдаг байв. 

	— Тэнд бүтэн өдөр өнгөрүүлэхээр, биед минь юм наалдаж үлдсэн юм шиг санагдах юм гэж Артемьев инээмсэглэн тайлбарладаг байлаа. 

	Артемьев, сэргэлэн цовоо зантай бөгөөд өөрийнхөө амжилтгүй явдал, зовлон зүдүүрийг хэнд ч хэлдэггүй, хэний ч санаа сэтгэлийг зовоодоггүй тэсвэртэй сайн хүн байсан тул Климович нэн талархдаг байв. Гэвч энэ хүүр ухалт гэдэг хэчнээн хүнд бэрх ажил болохыг Климович, Артемьевын гадна байдлаар ажиглаж мэдсэн тул өнөөдөр хүүр малталт дуусна гэдгийг сонсоод учиргүй баярлаж, Артемьевыг халуун ус, аагтай цай, нөөцөлж явсан жаахан коньякаараа дайлж угтах гэж байлаа. 

	Гэтэл бригадын дарга дуудсанаас болж хамаг төлөвлөгөөг нь нураах болоод байв. 

	Климович, малгайгаа ууртайхан өмсөөд Ординарц (зарлага цэрэг)-ээ дуудаж ирүүлээд, ахмад Артемьев ирэхэд халуун ус бэлэн байлга! дагуулж усанд оруул! цэвэр дотуур хувцастай юу гэж асуу! байхгүй бол чемоданаас шинэ хувцас гаргаж өг гэж тушаагаад Сарычев руу явах гэж машиндаа сууснаа, — Аагтай сайн цай чанаарай. Ахмадыг ирэхлээр консерв задалж өг, фляг саванд байгаа юм бүү мартаарай. Хэрэв ахмад завтай явбал намайг хүлээж бай гэсэн гэж хэлээрэй гээд суудалдаа сууж хөдөө талаар давхин явав. 

	Климович, Артемьевтай хэдхэн минутаар зөржээ. Ординарц, халуун усны газар очиж эргэх гэтэл холбооны хуягт ирж майхны дэргэд зогсов. 

	Климович алга гэдгийг мэдээд Артемьев буцаж явах гэтэл, халуун ус бэлэн байна, Климович штабаас удахгүй ирнэ гэж Ординарц илтгэхэд Артемьев явахаа болив. 

	— Нөхөр ахмад та майханд орж бай. Би халуун усны газар эргээд ирье гэж Климовичийн батальонд саяхан ирсэн шаламгай, боловсон зантай залуухан Ординарц хэлээд, — Танд солих дотуур хувцас бий юу? үгүй бол ахмад... гэтэл, бий гэж Артемьев Ординарцийн яриаг нь таслан хэлээд, энэ балай ажил уржигдар дуусна гэж бодоод дотуур хувцас авч гарсан чинь хоёр хоног хуягт машинд тээж явлаа. Танай халуун усны газар хоёр хүн багтах уу? Миний жолооч бас халуун усанд орно гэв. 

	Чөлөөтэй багтана, нөхөр ахмад, одоохон бүгд бэлэн болно. Харин бие угаадаг шүүр маань хус биш, бургас шүү дээ гэж Ординарц хэлээд явахад — Халгай ч байсан хамаагүй, бүх биеийнхээ арьсыг могойн арьс шиг хуулж хаямаар байна, гэж Артемьев араас нь инээмсэглэн хэлэв. 

	Артемьев, найман өдрийн турш өглөө бүр хуягт машиндаа суугаад, Баянцагаанд малталт хийж байгаа японы хүүр оршуулалтын аравдугаар командыг тосож явсан байжээ. Төмөр торны өргөн хаалганы дэргэд Артемьевын хуягт руу японы цагаан дарцагт арван машин жагсаалаар ирдэг байлаа. Японы машин бүр дээр арван цэрэг, нэг дарга байдаг бөгөөд Артемьев эднийг дагуулж хүүр малтах газарт хүргэдэг байв. 

	Хүүр малтаж байх үед ямар ч будилаан зөрөлдөөн гарахгүй байлаа. Зөвхөн нэг удаа япончууд хүүр малтаж байгаад немц зенитийн шинэ бууны дуран хараа гаргаж ирснийг Артемьев хурааж авсан билээ. 

	Эхний хоёр өдөр япон цэргүүд тусгай тогтоосон журам баримталж байлаа. Үүнд, дарга нь газрын зурагтаа дугариглан тэмдэглэсэн газар луу цэргүүдээ дагуулж ирэхэд тэд “номхон” зогсож, үхсэн хүмүүстээ ёсолж гараа малгайныхаа саравчинд хүргэсний дараа сая хүүрүүдээ аяархан малтаж эхэлдэг байлаа. Гурав дахь өдрөөс эхлэн дарга нарын нь газрын зурагт дугариглан зурсан тэмдгүүд хэрэггүй болж малтаж байгаа газар нь эргэн тойрон бүхэлдээ хэмжээлшгүй их хүүрийн газар байгааг япон цэргүүд мэдээд ёслол дэглэмээ орхиж өглөөнөөс үдэш орой болтол хүрз зээтүүгээр газар малтаж ачааны машинуудын кузов дүүртэл хүүрээ овоолон хүч чадлаа шавхаад дуугүй явдаг болов. 

	Эхний таван хоног малтсаны дараа япончууд дахин таван өдөр малтах зөвшөөрөл авав. Манай тагнуулын мэдээгээр, энэ хүүр малталт Японы цэргийн санаа сэтгэлд нэн сүрхий нөлөөлж байв. Учиргүй олон хүүр малтаж гаргаснаа цэргүүд нэг нэгэндээ ярьж дамжуулсаар энэ мэдээ Квантуны бүх армиар тарахад Японы командлал сая санаа авч хөнгөлөлтийн сүүлчийн хоёр өдрийг ашиглахаа больж наймдах өдөр хүүр малталтаа сандрангуй зогсоов. 

	Артемьев одоо Климовичийн майханд сууж байхдаа хүүр малталт дахин хоёр хоног үргэлжилж болох сон байна шүү гэж бодохоос дотор нь эвгүй болж байлаа.

	Климовичийн Ординарц орж ирээд, — Халуун ус бэлэн боллоо, таныг хүргэж өгөхийг зөвшөөрнө үү? гэв. 

	Хэдийгээр халуун усны газар бүгчим, нэлээд бохир бөгөөд утаатай, ус багатайхан байсан боловч Артемьев үүнээс урьд амьдралдаа ингэж угааж яваагүй юм шиг нэн тааламжтай сайхан угаав. 

	Артемьевтай хамт биеэ угааж байсан жолооч усны халуун байрны бүгчимд тэсэж чадсангүй гарч явснаас хойш Артемьев бас хагас цаг шахам суусандаа болж ядраад Климовичийн майханд арай гэж хүрэв. 

	Майхны дэргэд нэг ч хүн алга байв. Бодвол жолооч, Ординарц хоёр хооллох гээд явсан байв. Майхан дотор цахилгаан дэн асаж байв. Ширээн дээр савыг нь нээж тавьсан махан консерв, тавагтай талх, данхтай цай, бас данх түшүүлж босоо тавьсан ундны сав байлаа. 

	Артемьев, тэр савын таглааг авч хагас аяга коньяк хийж балгаад консерв идсэний дараа цай ууж эхлэв. 

	Гадаа сэрүүхэн байсан боловч Артемьев халуун усанд орж ирсэндээ халууцаж гадуур цамцаа толгой дээгүүрээ давуулан мулталж зөвхөн дотуур цамцтайгаа сууж байлаа. Үнэнийг хэлэхэд Артемьев энэ долоо хоногт анх удаа ийм тааламжтай идэж ууж, маргааш өглөөнөөс эхлэн дахин хүүр малталт эхэлнэ гэж бодохгүй байлаа. 

	Гэтэл Артемьев үүнийг санангуут өөртөө уцаарлаж эхлэв. Өнгөрсөн өдрүүдэд болж өнгөрсөн уйтгар хүрмээр нэг янзын явдал нүдэнд нь харагдах шиг болж байв. Халуун гэхэд халуун ч биш, гэтэл монгол нутгийн зуны улирал дахиж эхэлсэн юм шиг нар шарж, хүрзээр малтсан газрын хатсан өвсийг хуурай салхи үлээж байлаа. Япон цэргүүд халдвараас сэргийлж ам хамраа давирхайтай даавуугаар боосондоо бүтэж бөглөрөх шахаж газар малтаж байв. Зургаадугаар сард энд байлдаж байсан бололтой баруун гараа боосон бөгөөд бас амаа тагласан залуухан поручик ч бүтэж халууцаж байв. Шар ногоон цоохор толботой японы ачааны машины дэргэд цэргүүдийн хагас нь амарч суулаа. Энэ өдрүүдэд хүүр малтсаар үзэж хийж байгаа юмандаа дассан цэргүүд амныхаа боолтыг дээш нь сөхөж амаа нээгээд хооллож байлаа. Тэд хатаасан жижиг загас, япон дугараг боовтой хольж идэж байлаа. 

	Артемьев, энэ бүхнийг санаад “тийм дээ, энэ бүгдийг атаархан мартах арга алга “ гэж бодов. Артемьев буцаж ирсэн Ординарцын дууг сонсоод цамцаа өмсөж эхлэв. 

	Арван цаг болж байлаа. Гэтэл Артемьев халуун усанд орох гэж Шмелёваас арван цаг хүртэл явах чөлөө авсан байжээ. 

	Артемьев, Ординарцыг дуудаад, ахмад Климовичид ингэж хэлээрэй гээд ярьтал нь гадаа машины дуу дуулдаад удсан ч үгүй Климович майханд яаран орж ирэв. 

	— За, биеэ сайн угаав уу? гэж Климович асуув. 

	— Хэлээд яах вэ!

	— Хоол унд идэж уусан уу? 

	— Идэж уугаад явах гэж байлаа. Чамд учиргүй их баярлалаа. Тэгээд чамтай уулзалгүй явах нь дээ би гэж бодож байлаа. 

	— Үгүй, чи энд хоно л доо! 

	— Хономоор л байна. Даан ч завгүй. Шмелёв намайг хорин гурван цагт ир гэсэн гээд Артемьев гутлынхаа нугаларсан түрийг дээш нь татав. 

	Климович, цагаа хараад, ийм үед Артемьевыг үлдээх гэж оролдсоны хэрэггүй гэдгийг санав. 

	— Чамайг юү гэж штабт дуудав? гэж Артемьев асуув. 

	— Онцгой явдал гарчээ. Манай зэргэлдээ батальонд буудлагын дараа нэг их буугаа арчиж цэвэрлэлгүй саванд нь хийчхэж. Тэгээд командлагч бүх батальоны дарга нарыг дуудаж, байлдааны дараа хүмүүсийн сахилга бат сулдлаа гэж загнаж байна гэж Климович хэлэхэд, — Юм бүхэн энх тайван байдалд аажмаар орж байгаад дасах гэдэг чинь бас л хялбар биш байна шүү гэж Артемьев бодол болсон байдалтай хэлэв. 

	— Дасаж л байна, тэгэхдээ газар бүрд дасаж чадахгүй байна гэж Климович хэлэв. 

	Артемьев майхнаас гараад,

	— Беларусь, Украины тухай сонинд юу бичиж вэ? Би өнөөдөр сонин уншаагүй яваа гэв. 

	— Жанжин штабын мэдээ хэвлэгдэж, манайхан бараг бүгдийг нь цэвэрлэлээ гэсэн тавхан мөр мэдээ байна билээ. 

	— Гадаадын цахилгаан мэдээнд юу гэж байна? 

	— Фронт дээр онц сонин юм алга. Немцүүд Варшавыг дайрсан хэвээрээ, Францчууд, Зигфридын шугамыг буудсан бололтой. Гэвч фронт дээр байлдахаасаа өөрийнхөө оронд байгаа коммунистуудтай тэмцэх нь илүү бололтой. Францын засгийн газар, коммунист намыг хориглон цаазалсан гэж өнөөдрийн мэдээнд бичсэн байна. 

	— Тэгвэл, коммунист нам маань нууц байдалд орно шүү дээ гэж Артемьев асуусан ч маягтай, өөрөө баталж хариулсан ч маягтай хэлэв. 

	— Тэгэх байлгүй дээ гээд Климович гар чийдэнгээр өмнөх замаа гэрэлтүүлж Артемьевыг машинд нь хүртэл үдэж өгөхөөр явав. Климович явж байснаа, 

	— Миний бодоход энх тайван байдал тогтохгүй нь бололтой гэж гэнэт хэлэв. 

	— Хаана тогтохгүй гэж? 

	— Хаа ч гэсэн дээ. 

	— Үндсэндээ зөв биз. Харин би зөвхөн эндэхийн тухай ярьж байгаа шүү дээ гэж Артемьев хэлэхэд, 

	— Нээрэн ч энд анир тайван болох нь бололтой гэж Климович зөвшөөрөлцөн хэлэв. 

	Энэ үед тэр хоёулаа нэг зүйлийн тухай бодож явжээ. 

	Артемьев хэлэлцээрт оролцож ядарч байсан боловч, энд Монголд сүүлийн хагас сарыг өнгөрөөхдөө, их шуурганы дараа далайн эрэг дээр ирж, далайн долгионд автагдан эргэн дээр шидэгдэж гарсан хайр чулуу, замаг, ногооны дунд зогсож байгаа хүн шиг байв. Тэгээд хөл рүү нь тэмүүлж байсан далайн ус татаж тэнгэрийн хаяа руу ширгэсэн юм шиг санагдаж байжээ. 

	Бүр долоодугаар сард бохир боолттой, тас харласан царайтай Климович, алагдсан танкчныг танкныхаа урд талд ачиж ирээд танкнаас гарч байхыг нь Артемьев үзсэн бөгөөд одоо энэ Климович, цэвэрлэлгүй савласан их бууны тухай ярьсныг Артемьев сонсоод нөгөө далайн эрэгт зогсож байсан шиг бодлоо санажээ. 

	Харин Климович, энэ үед Любаг санаж, хэрэв бригадыг нь энд үлдээгээд ар гэрийнх нь хүмүүс Өндөрхаанд өвөлжих юм бол хүмүүсээ сурган хүмүүжүүлэх, зэвсэг хэрэгслээ нөхөж хангах гэж хэчнээн ч цаг үрлээ гэсэн хагацлын зовлон, хамгийн хүнд бэрх тулалдааны өдрүүдээс ч илүү хэцүү юм байна гэж бодож байлаа. 

	Чи, энд үлдэж хоноогүй чинь харамсалтай байна даа. Дураараа ярилцах байсан юм! гэж Климович, харамсан хэлэхэд, 

	Яана гэх вэ, Костя, чи өөрөө эс мэдэх биш, дайн зогслоо ч гэсэн цэргийн алба маань дуусаагүй шүү дээ. Явах хэрэгтэй гээд Артемьев санаа алдав. 

	Артемьев, холбооны жижигхэн хуягт машиныхаа хуягийг нударгаараа цохиж тогшив. Жолооч нь шумуулаас зайлж, машиндаа орж дотроос нь түгжээд унтчихсан байжээ. 

	Яг хорин гурван цагт Артемьев, Шмелёвын өмнө ирж зогсоод маргааш үүр цайх үед Тамсаг булгаас Чита хот руу нисэж, Читагийн цэргийн госпитальд эмнүүлж байгаа олзлогдсон далан есөн япон цэрэг авч, нөгөөдөр болоход Хуруу өндрийн цаана байгаа төвийг сахисан бүслүүр дэх нисэх онгоцны хээрийн буудалд хүргэж олзлогдсон цэргүүдийг харилцаж солиход бэлэн байлгах тушаал хүлээж авав. 

	Артемьев, Чита хот руу Лопатинтай хамт нисжээ. Артемьев нисэх онгоц руу орж яваад Лопатиныг харжээ. Лопатин онгоцонд аль эрт орж суугаад саравчтай малгайгаа урагш нь дарж өмсөөд, цуваар хөлөө ороож шинелийнхээ захыг босгоод үүрэглэж байхад хүйтэнд даарч хөхөрсөн урт хамар нь л харагдаж байв. 

	Онгоц нисэхэд бэлтгэж байхад ч гэсэн, нисэхээр давхиж байхад ч гэсэн, нисээд өндөрт гарч улам хүйтэн болоход ч гэсэн Лопатин сэрсэнгүй. Гурван цагийн дараа Забайкалын10 ногоон ойт толгод онгоцны далавч дор харагдаж ирэхэд Лопатин нүдээ нээлгүй, бүдүүн ноосон бээлийгээ гэнэт тайлаад кармагаа ухсаар “Бөхт” тамхи гаргаж, нэг папирос авч татаад дахин бээлийгээ өмсөв. 

	Энэ үед Артемьев, Лопатиныг дуудаж, 

	— Та сэрэлгүй явсаар буудалд хүрэх юм бол уу гэж би бодож байлаа. Буудал хүртэл ч ойрхон болсон шүү! гэж хэлэхэд Лопатин, Артемьев руу эргэж, — А Павел Трофимович уу, тантай уулзсандаа баярлах байна гэж найрсаг боловч хайнгууд хэлэв. 

	Артемьев, Лопатиныг дөнгөж долоо хоногийн өмнө хэлэлцээр дээр үзсэн билээ. Гэтэл өнгөрсөн хугацаанд Лопатин танигдашгүй болтлоо өөрчлөгдсөнийг Артемьев хараад гайхав. 

	— Яагаа вэ, би хачин аймшигтай болоо юу? гэж асуугаад Лопатин инээмсэглэв. 

	Артемьев зөвхөн толгойгоо сэгсэрч хариулав. Гэтэл Лопатин үнэндээ хачин аймшигтай болсон байлаа. Уулаасаа туранхай царай нь бүр ч турсан байв. Царай нь наранд борлосон боловч одоо өвчтэй, шар ногоовтор өнгөтэй болсон байв. Чамархайных нь судас хөхрөн харагдаж байв. Лопатины зөвхөн нүд нь огт өөрчлөгдсөнгүй, хуучин хэвээрээ шилний цаана онгойн харагдаж байлаа. 

	— Та яагаа вэ, өвчлөө юү? гэж Артемьев асуув. 

	Лопатин, ноосон бээлийтэй гартаа барьсан папиросоо уруулдаа чичрүүлэн ойртуулж, 

	— Үнэнийг хэлэхэд элэг муутай, архаг хумх өвчинтэй сул биетэн хүн дөчин гурван нас хүрэхдээ ийм болдог юм байна. Өвчилж болохгүй цагт би өвчилдөггүй юм. Харин өвчлөх өчүүхэн төдий бололцоо гарвал би өвчилдөг хүн. Энд бид байлдаж, хэлэлцээр хийж байхад би архаг өвчнөө хининаар намдуулаад л элэг минь хонины тарган маханд дасаад байсан юм сан. Гэтэл энэ бүх юм дуусахтай зэрэг би бүр хэсэг хэсгээрээ салчих шиг боллоо. Үгүй, мөн балай хэрэг ээ! гэхэд

	— Хэрэв баруун зүгт ямар нэг явдал гарвал та өвчлөхгүй байх нь шив дээ? гэж Артемьев асуув. 

	— Тэгэлгүй яах вэ. Би дорхноо эдгэрнэ. Хэрэв ямар нэг явдал гарвал армийн сонины эрхлэгч намайг байгаа газраа татаж авна гэсэн гээд Лопатин тамхиа соров. 

	— Хэрэв тэр эрхлэгчийг чинь энд үлдээчихвэл яах вэ? гэж Артемьев асуухад. 

	— Эрхлэгч маань энд үлдэхгүй, заавал явна. Хэлсэндээ хүрэх хүн байгаа юм! гэж Лопатин их л итгэлтэй бөгөөд баяртай дуугаар хариулсан боловч гар, уруул нь чичирч байв. Артемьев үүнийг ажиглаж хараад, Лопатин өөрийнхөө өвчний тухай үнэнээ гүйцэд хэлэхгүй байна. Өвчилж чадах, өвчилж чадахгүй цагтаа ч гэсэн бусдад мэдэгдэхгүйгээр өвчилж байгаа хүн юм байна, ийм сул биетэй хүн ийм тэсвэртэй сэтгэлтэй байх гэдэг тийм ч хялбар биш байх даа гэж бодов. 

	Хагас цагийн дараа нисэх онгоц Чита хотод буув. Артемьев, Лопатинтай Москва дахь адресаа харилцан мэдэлцээд, олзлогдсон япончуудыг хүлээж авахаар цэргийн госпиталь руу явав. 

	Олзлогдсон япончуудыг ачсан суудлын нэг онгоц бас бөмбөгдөгч гурван онгоц өдрийн хоёр цагт Чита хотын онгоцны буудлаас нислээ. 

	Артемьев, эхлээд Тамсагбулаг орно гэж бодож байтал замд хүлээж авсан радио мэдээнээс үзэхэд онгоцнууд замаасаа баруун тийш нисэж хилээс алс хол байгаа Өндөрхаанд хоноглох хэрэгтэй гэсэн байлаа. 

	Суудлын онгоцны дарга онгоцныхоо жолоог нөгөө нисгэгчдээ бариулж өөрөө Артемьевын дэргэд ирж суугаад, манай онгоцыг Японы сөнөөгч онгоцнууд дайрахаас болгоомжилж бидний замыг өөрчилсөн бололтой гэж хэлэв.

	— Япончууд дайрч болох юм шүү. Тэд нар биднийг дайрч, өөрсдийнхөө шархадсан цэргүүдийг устгаад сүүлд нь бидэнд ял тохох гэж оролдож магадгүй. Тэгэхлээр бид энэ цэргүүдийг бүрэн бүтэн хүргэж өгөх ёстой. Маргааш биднийг манай “харцаганууд” тосож, хүрэх газар хүртэл халхалж хүргэх биз гэж онгоцны дарга хэлэхэд, 

	— Өндөрхаанд бид хэр удах вэ? гэж Артемьев асуув. 

	— Хамгийн дээд хэмжээгээр арван таван цаг болно. Танкны бригадын бүх байр хоосон байгаа. Тэгэхлээр япон цэргүүдийг байрлуулахад дуртай байраа өгнө! Бид яаралгүй хооллоод, механик нь байрандаа байгаа бол кино үзэж ч амжина. Бүгдийг хийж амжина гээд онгоцны дарга байрандаа очив. 

	Артемьев, өчигдөр Климовичтай уулзсанаа санаад, япон цэргүүдийг байрлуулахад нээрэн саад гарахгүй бол зав гаргаж Климовичийн эхнэртэй уулзъя гэж шийдэв. Климовичийн эхнэр нь нөхрөөсөө захидал хүлээж авч байсан боловч нөхөртэй нь Артемьев дөнгөж өчигдөр уулзсан болохоор энэ уулзалт ойр дотнын хүмүүст хэзээд эрхэм байдаг биз ээ. 

	Бригадын штабын захиргаа аж ахуйн хэлтсийн техникч, одоо Өндөрхаанд аж ахуйн талаар, даргалж байсан тул Артемьевыг Климовичийн гэрт хүргэхээр дагуулж явав. Энэ техникч, шархадсан япончуудыг нэн хурдан байрлуулж хооллосны нь бодвол бүлгийн штабаас Өндөрхаан руу утасдаж урьдчилан мэдэгдсэнийг Артемьев ойлгов. Гэтэл энэ тухай техникч ганц ч үг хэлсэнгүй. Энэ техникч энд даргаар үлдсэн болохоор алсын хараа, бэлтгэлтэй бөгөөд ажлаа хялбар биелүүлдгээ харуулах гэсэн бололтой байв. 

	Залуухан бөгөөд бага биетэй мөртөө махлаг тарган, халуун газар өмсдөг малгайтай, шингэн хар сахалтай, том шанаатай, тайван инээмсэглэсэн нүүртэй, ташаандаа зүүсэн гар бууг нь жижигхэн таглагар биетэй нь харьцуулж үзэхэд ертөнц дээр байгаа бүх төрлийн гар буунаас илүү том буутай юм шиг энэ техникч - бэлтгэгч, Артемьев, нисгэгч нарт цовоо дайчин хүн шиг, амьдралдаа анх удаа үзсэн япончуудад догшин хүн шиг харагдах гэж хичээж байв. Техникч, япончуудыг дарга хүний байртай нэн сонор сэрэмжтэй ажиглан харж, тэд нар одоо босож зугтаах бий гэж болгоомжилсон бололтой хурц ширүүн харж, зугтаахыг нь сэргийлж байгаа юм шиг байв. 

	Энэ бэлтгэгч-техникч нэлээд заль мэхтэй хүн юм байна гэж Артемьев эхэлж бодсоноо, өөртэй нь хамт хотоор явж Климовичийнд очиж явахдаа, энэ хүн бол шинэхэн ирсэн хүмүүст эрх чадлаа харуулах гэж шаргуу оролддог аж ахуйн жирийн хүмүүсийн нэг юм байна гэж боджээ. Бэлтгэгч-техникч ярьж явсаар “оройн хоолонд архи байтугай, коньяк ч олдоно!” гэж хэлэхээр нь, энэ хүн зөвхөн сүр бадруулах гэж коньяк тавих юм байна, тэгэхдээ коньякийг хувийнхаа цалингаар авсан байж болох юм гэж Артемьев бодов. 

	— Та удахгүй биз дээ? Оройн хоол арван хоёр ноль нольд бэлэн болно шүү. Би хүлээж авсан тушаал ёсоор л гүйцэтгэнэ! гэж техникч ширүүхэн ааштай хэлэв. 

	— Би удахгүй гэж Артемьев баталж хэлээд, — Би уулаасаа Климовичийн эхнэрийг нь таних ч үгүй, эхнэртэй минь уулзаад ир гэж Климович надад даалгавар өгөөгүй, харин би нэгэнт Өндөрхаанд ирсэн болохоор тэднийхээр очиж, нөхрийн нь тухай ярьж өгвөл тааламжтай байх болов уу гэж бодсон юм гэж тайлбарлаж ярив. 

	Бэлтгэгч-техникч, Артемьевын шийдвэрийг улам сайшааж Климович бол сайн хүн, намын товчооны гишүүн, бригадынхаа дарга комиссар нарт алдар хүндтэй хүн гэж Климовичийн тухай удаан ярив. 

	— Гурван долоо хоногийн өмнө, байлдаан дуусангуут комиссар онгоцоор нисэж ирээд дарга нарын гэр бүлийн хүмүүсийг клубт цуглуулж бригадын тухай ярьж өгсөн. Бригадын гарз хохирол их байсан болохоор хүмүүсийн нулимс гаргалгүй байж болсонгүй... Тэгээд энэ тухай ярихад хэцүү байсан боловч комиссар үүргээ зүгээр сайн биелүүлсэн. Комиссар маань уулаасаа жинхэнэ цэргийн хүн биш, манайханд “лектор” гэж нэрлэгддэг байсан боловч ухаантай сайн хүн байгаа юм гэж техникч ярихдаа, ташааг нь алгадаж явсан гар буугаа ихэмсэг барьж, “лектор” гэдэг үгийг хайнгадуухан хэлэв. 

	— Одоо ч танай комиссар жинхэнэ цэргийн хүн болоо биз дээ. Бригад нь байлдахгүй байгаагүй шүү дээ! гэж Артемьев хэлэв. 

	Бэлтгэгч-техникч дуугүй болоод хэд хэдэн байшин тойрч өнгөртөл дуугарсангүй. Байлдааны үед Өндөрхаанд үргэлж байсан техникч өөрийг нь байлдаж явсан комиссартай зориут жишиж ярьж байна гэж ойлгожээ. Гэвч техникч цагаан сэтгэлтэй хүн байсан болохоор дугарахгүй байгаад байж чадсангүй, таван минут өнгөрөнгүүт дахин яриагаа эхэлж, Климовичийг Беларуст байхаас нь эхлээд таньдаг, тэр үед Бобруйскийн корпусын штабт хөлсний бичээчээр ажиллаж байсан Любовь Васильевнатай сууж гэрлэснийг нь хүртэл мэднэ гэж ярив. 

	Люба, үдийн хоолны дараа охин Маягаа дагуулаад байшингийнхаа өмнө талд тарьсан жижигхэн хатангир цэцэрлэгт зугаацаж явлаа. Люба, Русакова хоёр хэчнээн их хичээсэн боловч энэ жил цэцэрлэг нь олигтой ургасангүй, тарьсан ургамлын ихэнхийг нь халуун нар гандаав. Нас барсан Русаков өвөл амралтад яваад ирэхдээ авчирсан асдаг ургамлын үр нь л байшингийн цонхонд хүртэл ургасан байв. Бас алтан шар бут гандалгүй үлдэж байшингийн цагаан хананы наана шарлаж байлаа. 

	Мая саяхнаас явж сурч байгаа тул цэцэрлэгийг хашаалж зоосон богинохон гадаснуудын дагуу хадсан нарийхан модыг нэг гараараа тулж ганцаараа явж байв. Ээж нь охиноо унах үед тосож авахад бэлэн дэргэд нь явж байлаа. 

	Мая цэцэрлэгийн хашааны өнцөг хүртэл явж хүрээд цааш нь барьж явах юмгүй болохоор хашааны булангийн гадсыг хоёр гараараа тэвэрч бариад ээжийгээ харж зогсов. Люба урагшаа тав алхаад эргэж явган сууж охиноо өөр лүүгээ даллав. Мая санаа алдаж, тэвэрч байгаа гадсаа тавиад айсан байдалтай инээмсэглэснээ ээж рүүгээ хэд дахин хурдхан алхав. Мая эжийдээ ойртох тутмаа улам яарч, унах нь гэж бодсон бололтой тонгойж инээмсэглэсээр нүдээ анив. Люба охиноо тосож гараас нь бариад цааш нь зэрэгцэн явав. Заримдаа Маягийн хөл нь солбиж, Мая ээжийнхээ гараас дүүжлэгдэхээр, ээж надтай зэрэгцэж явснаа яагаад өмнө минь гарчих аа вэ гэсэн байдалтай толгойгоо гэдийлгэж ээжийгээ хардаг байв. Сүүлчийн долоо хоногт Мая бүтэн цагийн турш ингэж явдаг болсон тул Люба үргэлж бөхийсөөр байгаад зугаацлага дуусах үед нуруу нь хөшиж өвддөг байлаа. 

	Люба, арай хийж сажилж яваа охиныхоо гараас нь бариад, — Удахгүй аав чинь ирнэ. Гэтэл чи одоо хүртэл явж сураагүй байх, хэчнээн ичгэвтэртэй хэрэг болж байна даа! дандаа ээжийнхээ гараас барьж явсаар байгаад өөрөө явж сурахгүй нь чи гэж зэмлэн хэлдэг байв. 

	Климовичийг буцаж ирэх үед охин минь сайн явдаг болж сураасай гэж Люба хүсэж байсан боловч, охин нь явж сурч байгаа үеийг Климович үзэж чадахгүй нь гэж харамсдаг байлаа. 

	Люба охинтойгоо зугаацаж явтал тарган таглагар биетэй бэлтгэгч Ялтуховский, өргөн цээжтэй, хүрэн бор царайтай танихгүй, ахмад хоёр штабын зүгээс ирж явав. 

	Ялтуховскийн дэргэд үл таних хүн ирж явааг Люба хараад зүрх нь хөдлөв. Яагаад үл таних хүн ирж яваа бил ээ? Ялтуховскийтай хамт ирж яваа нь ямар учиртай юм бол? Тэгээд бас шууд манайд ирдэг учир нь юу вэ? гэж Люба бухимдаж байлаа. Русаков амьд байхад эхнэр хүүхдийг нь өөр шинэ байранд шилжүүлнэ гэж ам алдсан ёсоор саяхан Гордиевскийн тушаалаар эмэгтэй Русаковаг хүүхэдтэй нь хамт өөр байранд оруулснаас хойш Климовичийнх сууж байгаа байшинд дарга нарын гэр бүлээс нэг ч хүн үлдээгүй байжээ. 

	Ялтуховский, Любагаас гурван алхмын тэнд зогсоод, 

	— Любовь Васильевна энэ байна гэж Артемьевт хэлэв. 

	Артемьевын өмнө, гялгар хар үсээ хойш нь шууд самнасан залуу гоолиг эмэгтэй өчүүхэн төдий бөхийж, шөнтгөр хамартай хөөрхөн бүсгүй хүүхдийн гараас барьж байв. Энэ бүсгүй элдэв хээ оёдолгүй, өөрт нь сайхан таарсан бөгөөд өвдгийг нь хүрсэн богинохон цоохор даавуу платьтай, нүцгэн хөлдөө зуны шаахай өмссөн байсан тул Артемьевт намхан хүн шиг санагджээ. Энэ хүний нүүр царай нь тайван байсан боловч нүдийг нь харж үзвэл сэтгэл нь нэн түгшүүртэй байгаа бололтой байв. 

	— Любовь Васильевна, та энэ хүнтэй танилцагтун. Энэ ахмад дөнгөж өчигдөрхөн танай Константин Антоновичтай уулзсан байна гэж Ялтуховский цовоолог нямбай хэлэхэд Любагийн сэтгэл нь түгшүүртэй байсан боловч аажим тайван дугарч, 

	— Ямар нэг муу явдал болоогүй биз? гээд Артемьевтай зүүн гараараа барилцав. 

	Люба баруун гараараа охиноо барьж байлаа. Охин нь үл таних хоёр эрэгтэй хүнийг хараад уйлах уу, эсвэл тэднийг гайхаж харах уу гэдгээ шийдвэрлэж амжаагүй юм шиг хөдлөлгүй зогсож байлаа. 

	Артемьев, Любагийн жижигхэн гарыг нь бариад, 

	— Юу ч болоогүй. Костя бид хоёр хуучин танил, Намайг Артемьев гэдэг. Та манайхаар зочилж ирж байснаа санаж байна уу? Би Климовичтай дөнгөж өчигдөр уулзсан. Өнөөдөр санамсаргүй энд ирчхээд, тантай уулзаж Климовичийн тухай ойр зуурын юм ярьж өгье гэж бодсон юм сан. Одоо эхлээд хэлбэл, Климович амьд мэнд, эрүүл энх сайн байна гэж хэлэв. 

	— Би танд их баярлаж байна гэж Люба хэлэв. 

	Люба нээрэн ч баярлаж, сэтгэлийн нь түгшүүр арилсныг Артемьев анзаарч хараад, бригадын комиссар саяхан энд ирж дарга нарын гэр бүлийн хүмүүсийг цуглуулсан гэж Ялтуховский хэлснийг анх сонсоод надад очих газар алга болж гэж бодсон боловч Артемьев буцаж яваагүй минь зөв болж гэж бодов. 

	Люба, Маягаа гараас нь барьж, охиноо гэр лүүгээ харуулах гэж өөрөө дэргэд нь эргэлдсээр. 

	— Та манайхаар орогтун гэв. 

	Ялтуховский Маягийн нөгөө чөлөөтэй гараас барьж хөтлөлцөх гэтэл Мая гараа суга татаж аваад ээжийнхээ хөлийг хоёр гараараа тэврэн барив. 

	Люба бөхийж охиноо гар дээрээ аваад, 

	— Та харахгүй юу, манайхаар та бүтэн сар ороогүй болохоор Мая таныг танил хүн гэж үзэхгүй байна. Манайхаар байн байн ирж байх хэрэгтэй гэхэд, — Юу гэх вэ дээ, Любовь Васильевна, ажил ахуй барагдахгүй байна гэж Ялтуховский нэлээд том хүний байртай хэлэв. 

	Тэд үүдний өрөө дамжиж тасалгаанд ороод ширээний ард суув. Ширээг хулдаасаар бүтээсний нь бодвол дээр нь хооллодог бололтой, бас нэг талд нь ном дэвтэр овоолсныг бодвол бичгийн ширээ бололтой байв. 

	— Нэгдүгээрт, Костя таныг их талархдаг, таны тухай надад ярьж өгдгөөр барахгүй, таны захидлуудыг хүртэл над өгч уншуулдаг болохоор би тантай уулзсандаа их баярлаж байна. Таны захидал дандаа үнэтэй цэнтэй сайхан үгтэй захидал байдаг гэж Люба хэлэхэд, 

	— Тийм ч байя гэе. Тэгэхдээ зарим нь шал дэмий ч захидал бий шүү дээ гээд Артемьев инээмсэглэв. 

	— Магад ч үгүй. Тэгэхдээ Костя надад шал дэмий захидал үзүүлэхгүй байсан гэж Люба хариу инээмсэглэн, Хоёрдугаарт.... гээд хэсэг зуур дуугүй болов. 

	Люба хоёрдугаарт юу хэлэх бол доо гэж Артемьев хүлээж суув. Гэтэл Люба юу ч хэлсэнгүй, зөвхөн бодол болсон маягтай нэг гараараа ширээ тохойлдож, нөгөө гараараа дуу чимээгүй болсон охиноо тэвэрч Артемьевыг анхааралтай бөгөөд эрс ширүүн ширтэн харах шиг болов. 

	Артемьев, Любагийн нүдийг нь харахад “хоёрдугаарт, Костягийн тухай ярьж аль, та зориуд ирсэн хүн шүү дээ” гэж хэлэх гэсэн юм шиг байлаа. 

	Тэгээд ч Артемьев, Климовичийн тухай ярьж эхлэв. 

	Климович ямар байдалтай байна, эрүүл мэнд байна уу, сэтгэл санаа нь сэргэлэн байна уу, хэзээ буцаж ирэх гэж байна гэж Люба асуух болов уу гэж Артемьев бодож байсан боловч Люба юу ч асуусангүй, зөвхөн л Артемьевын яриаг таслалгүй анхааралтай сонсож байв. Артемьевын бодоход Люба нүдээ хагас аньж, Климовичийн байдлыг нь дотроо бодох гэж хичээсэн байдалтай байв. 

	Өнгөрсөн саруудад Артемьев, Климович хоёр тун цөөхөн уулзаж байсан болохоор Артемьев, Климовичийн тухай товч ярив. Харин Артемьев өөрөө Климовичийн тухай юу бодож байгаагаа Любад дурсаж ярих нь илүү нуршуунтай юм гэж бодоод энэ талаар юм хэлсэнгүй. — Миний мэдэж байгаа юм энэхэн л байх шив дээ гэж Артемьев гэнэт хэлээд, би одоо явж болох юм байна гэж бодов. 

	— Та гэр бүлийнхэндээ бас л хааяа нэг захидал бичдэг үү? гэж Люба гэнэт асуув. 

	Артемьев, өнгөрсөн бүх хугацаанд ээждээ дөнгөж гуравхан захидал явуулснаа санаад бас “гэр бүлийнхэндээ” гэж Люба онцолж хэлсний нь анзаарч инээмсэглээд, 

	— Хааяа нэг гэдэг чинь юу гэсэн үг вэ? гэж асуухад, Костя надад сард нэг удаа захидал ирүүлдэг юм гэж Люба хариулав. 

	Артемьев, Любаг хараад “Костя байн байн захидал ирүүлж чадмаар л юм даа” гэж бодов. 

	Люба хэсэг зуур дуугүй байснаа, 

	— Бид хоёр үргэлж хамт байсан болохоор Костя надад захидал бичиж дасаагүй байх гэж нэмж хэлэв. 

	Энэ хооронд дуугүй суусаар байгаад ядарсан Ялтуховский гэнэт санааширч, 

	— Дасах л хэрэгтэй болно доо. Энэ асуудлыг философийн үүднээс авч үзэх хэрэгтэй. Одоо бол дайн болоод хувьсгалын үе, бид бол цэргийн хүмүүс гэж хэлэхэд, — Ах, Ялтуховский, Ялтуховский, та “дайн” гэдэг үгийг ямар хамаагүй ярих юм! гэж зэмлэн хэлээд. 

	— Түүний оронд май, үүнийг түр барьж байгтун гээд гараа тосож угтсан Ялтуховскд охиноо бариулав. 

	— Та түр барьж байгтун. Би Костяд зурвас бичье гэж Люба хэлэхэд эелдэг зөөлөн харцтай нүдэнд нь оч гялалзах шиг болов. 

	Ялтуховский дайны тухай ярихлаар нь Люба охиноо бариулдаг нь учиртай юм шүү гэж Артемьев бодов. 

	Люба, Артемьев руу хандаж, 

	— Би товчхон зурвас бичье. Та Костятай заавал уулзана биз? гэж асуухад

	— Уулзалгүй яах вэ гэж Артемьев батлан хариулав. 

	Люба ширээний ард суугаад, хураалттай дэвтрийн дээд талаас нэг дэвтэр авч хуудас цаас тастаж аваад, Маяг бариад сууж байгаа Ялтуховский руу байн байн харж хэдэн минут бичив. Мая эхлээд Ялтуховскийн өвөр дээр суух дургүй байснаа цамцных нь гялалзсан шар товчийг харж нэг нэгээр нь дараалан татсаар, эхнэргүй хүн хайнгуут хандсан бололтой сүүлчийн нэг товчийг нь тастав. 

	Люба бичсэн цаасаа дөрөв нугалж дугтуйнд хийгээд Артемьевт өгч, 

	— Би бичиж гүйцэх шиг боллоо гэснээ, охиныг нь буцааж өгөхөөр өндийж ирсэн Ялтуховский руу эргэж хараад, — Зүгээр, зүгээр та бас нэг минут бариад сууж үз. Тэгвэл, захидал бичиг хүлээж авалгүй гэртээ суух гэдэг ямар байдгийг ойлгох биз. Гүн ухаантан гуай! гэв. 

	Артемьев сандлаасаа босоод, 

	— Би явж болох уу? гэхэд 

	— Та түр хүлээж байгаарай. Би Ялтуховскийн товчийг нь хадаад өгье. Тэгэхгүй бол, гарнизоны дежур дайралдаад хорьчихож магадгүй гэж Люба хэлээд Ялтуховскийгаас охиноо авч шал дээр тавив. Тэгснээ Артемьев руу хандаж, — Та гараа аль, эсвэл ганц хуруугаа ч сунгасан болно. Мая минь бариад тантай хамт тасалгаагаар нааш цааш яваг гэв. 

	— Үгүй, намайг дагаж явахгүй бол яах вэ? гэж Артемьев болгоомжилсон байдалтай асуухад, 

	— Зүгээр зүгээр Мая суусаар байгаад ядарсан. Одоо хэнтэй ч хамт явах дуртай бий гэж Люба хариулав. 

	Мая нээрэн ч Артемьевыг тоож харсангүй, зөвхөн гарт нь баримж болмоор хатуу юм байхлаар тулж хурдлан гүйхэд Артемьев аргагүй хойноос нь давхиж, тасалгааны хана мөргүүлэлгүй эргүүлж амжив. 

	Артемьев, Маятай хамт тасалгаа дундуур давхиж байх завсар, Люба өмнө нь айсан болтой “номхон” зогсож байгаа Ялтуховскийн товчийг нь хадаж өгөв. Дараа нь Артемьеваас охиноо авч мөрөн дээрээ суулгав. Артемьев дасаж сураагүй ажилд эцэж хөшсөн гараа санамсаргүй арчихад, — Та ийм чадалтай том хүн байтал гар чинь хөшөө шив дээ. 

	— Та багадаа ямар байснаа харах уу? гэж Люба асуув. 

	— Харъя гэж Артемьев хариулахад Люба Артемьевыг дагуулж номын тавиурт ойртож очив. Тавиурын доод хэсэгт нь ном, дунд хэсэгт нь бичгийн машин, дээд хэсэгт нь хоёр фото зураг байлаа. Нэг зураг дээр нь Климович дөнгөж цэргийн сургууль төгсөөд, петлиц дээрээ хоёр дөрвөлжин тэмдэг хадсан шинэ гялалзсан хувцастай авхуулсан байлаа. Нөгөө зураг дээр нь дунд сургуулийн танил хашаанд нурууныхаа өндөр намаар жагссан наймдугаар ангийн хэдэн сурагчид байлаа. Хамгийн зүүн талд Климович, Петрашектай хамт зогсож байв. Баруун талаас хоёрдугаарт, Синцовын дараа Артемьев зогсож байлаа. Артемьев хөнгөн цамц өмсөж, унадаг дугуйтайгаа бусдад гайхуулах гэсэн юм шиг өмднийхөө шилбийг шуусан байлаа. 

	Артемьев фото зургийг хэсэг зуур барьж үзсэнээ, — Бид нар ийм л байж шүү дээ. Дугуйчид! гээд ширээн дээр байсан малгайгаа авч цагаа хараад, заншил ёсоор өсгийгөө хавчин дугаргаж, Ялтуховский бид хоёр явах цаг боллоо гэж хэлэв. 

	— Харамсалтай л байна, яая гэх вэ дээ гээд Люба эхэлж Артемьевын, дараа нь Ялтуховскийн гарыг бариад тэднийг дагаж гаргав. 

	Артемьев хориод алхам яваад эргэж харахад Люба байшингийнхаа хаалганы тэнд зогссоор л байлаа. Мая ээжийнхээ мөрөн дээр суугаад тэдний хойноос гараараа даллаж байв. 

	Ялтуховский эргэж хараад, Маяг дуурайж гараараа далласнаа, 

	— Климович мөн азтай хүн юм даа. Бүсгүй нь хөөрхөн бөгөөд сайхан хүн гэж хэлэв. 

	— Нэг хүн хөөрхөн сайхан байх нь ховор байдаг юм уу? гэж Артемьев асуухад, 

	— Ховор байдаг юм гэж Ялтуховский төгс итгэлтэй хэлэв. 

	Климович нээрэн ч азтай хүн юм даа гэдгийг Артемьев маргааш нь хуучин таних газраар нисэж явахдаа дахин санажээ. Артемьев тавдугаар сард явж байсан фронтын гол зам, түүнийг дагасан утасны мод, Артемьевыг саперууд хүлээж байсан салбар зам энэ бүгд онгоцноос тод харагдаж байлаа. Замын зүүн талд Баянцагааны танил нуруу, баруун талд Хамар давааны толгод харагдаж байв. Бас төв гарамтай Халх голын сав онгоцны далавчин доогуур харагдан өнгөрөв. Артемьев шархдаад байхдаа энэ голын эрэг дагуу ургасан жижигхэн бут дотор хэвтэж байсан билээ. 

	Өнгөрсөн саруудад Артемьев хэчнээн их юм үзэж харсан вэ? Артемьев үзсэн харсан, амссан, эдэлсэн бүхнээ ярьж өгмөөр алс холын хань нөхөр сэтгэлийн нь гүнд бодогдож, энэ хүн Надя биш ч гэсэн, энэ хүнтэй өнөө маргааш учраагүй ч гэсэн хэзээ нэгэн цагт учирч, анхны бөмбөгийн тэсрэлтээс эхлээд цагаан дарцаг барьсан япончууд хэний ч болоогүй бөгөөд байлдааны дараа цэвэрлэгдээгүй талбайд хүрч ирсэн хүртэл үзсэн харснаа бүгдийг нь эхнээс нь аваад адгийг нь хүртэл ярьж өгөх сөн. Тэгвэл энэ хүн ярьсан бүхний минь дуулаад амьд үлдэхгүй байж болох байсанд минь гасалж, амьд үлдсэнд минь надаас ч илүү баярлах болов уу! гэж бодож явав. 

	Артемьев, Климович Люба хоёрыг санаад “азтай ч хүмүүс байх юм даа! “гэж санамсаргүй атаархан боджээ. 

	Артемьевын сэтгэлд Люба нэн тааламжтай санагдсан боловч хамаг хэрэг зөвхөн энэ биш байв. Артемьев өчигдөр орсон айл наргиан шуугиангүй боловч төгс итгэлтэй жаргалтай амьдарч байв. Тэгэхдээ жаргалдаа өөрсдөө итгэдгээр барахгүй, бусдад итгэл төрүүлж, бусад бүх хүмүүс, тэдний дотор Артемьев ч гэсэн жаргалтай амьдрах ёстой гэдгийн жишээ болж байжээ. 

	Иймээс ч одоо Артемьев тулалдааны талбай дээгүүр нисэж өнгөрч явахдаа энэ тулалдааны тухай ярьж өгмөөр хүн алга болохоор уйдаж явснаар ч барахгүй, жаргалтай сайхан амьдрах шаардлагыг эдэлж явсан болов уу. 

	Нисэх онгоц буусан өвстэйхэн тэгш тал дээр нэг талаас, манай эмнэлгийн жижигхэн автобус, “эмочка” машин хоёр, нөгөө талаас японы штабын цоохорлож будсан бөгөөд радиатор дээрээ цагаан дарцагтай “форт” машин зогсож байлаа. 

	— Бид ирлээ. Читагийн цагаар арван таван цаг тавин минут, Токиогийн цагаар арван зургаан цаг тавин минут болж байна. Гэрээ ёсоор япончууд арван минутын дараа ирэх ёстой гэж нисгэгч хэлэв. 

	Артемьевтай хамт нисэж ирсэн хүний их эмч, мөн бага эмч, санитарч нар бөмбөгдөгч онгоцнуудын том далавч дотроос шархтай япон цэргүүдийг дамнуурга дээр дамнан зөөж эхлэв. Артемьев, “эмочка“машинаас гарч ирж яваа дарга-танкчныг угтаж очив. 

	Энэ танкчин, энэхэнд байрлаж байгаа Сарычевын бригадын батальоны комиссар байжээ. 

	— Улс төрийн ахлах удирдагч Середа гэж танкчин илтгэхэд Артемьев хариу илтгэв. 

	Бүлгийн штабаас телефон мэдээ ирүүлсэн. Өөр төлөөлөгчид энд ирэхгүй гэж байна. Бүгдээрээ гол чиглэл дээр олзлогдсон цэргүүдийг солилцож байгаа. Тэгэхлээр эндэхийн төлөөлөгчөөр таныг томилсон. Японы олзлогдогсдыг яаж шилжүүлж өгөх журмыг таныг мэдэж байгаа гэсэн гэж улс төрийн ахлагч удирдагч хэлэв. 

	Олзлогдогсдын ихэнх хэсгийг Номон хан, Бүрд Овооны дэргэдэх гол чиглэлээр шилжүүлж өгөхөөр тогтоосныг Артемьевт урьдчилан мэдэгдэж байсан боловч энд өөр төлөөлөгч бас ирүүлэх болов уу гэж найдаж байжээ. Гэтэл энд өөр хүн ирүүлсэнгүй тул Артемьев уцаарласан байдалтай шилжүүлэх журмаа мэдэх нь мэдэж л байна гэснээ, — За яах вэ, хэрэгтэй цаг гарвал та тусална биз! гэв. Гэтэл Середа, 

	— Үгүй, нөхөр ахмад, бригадын командлалаас хүлээж авсан заавар ёсоор би япончуудтай хийх хэлэлцээрт оролцохгүй. Би бол япончууд ямар нэг будилаан гаргахаас болгоомжилж тэргүүн шугамын аюулгүй байдлыг хангаж байх үүрэгтэй хүн, бас төвийг сахисан бүслүүрээс японы онгоцнуудыг арван найм ноль ноль хүртэл зайлуулах үүрэгтэй. Хэрэв энэ хүртэл японы онгоцнууд зайлахгүй бол ямар ч хэлэлцээр хийхгүй, бүх онгоцнуудыг нь баривчилж аваад харуул тавина гэж хэлэв. 

	Та нар, танкчид арай ширүүн догшин байгаа юм биш үү? шууд баривчлах гэдэг чинь юу гэсэн үг вэ? Та нарын олзолж авсан зүйл чинь бага байна уу? гэж Артемьев хэлэхэд баавгай шиг бүдүүн чийрэг биетэй Середа залирхуу инээмсэглэж, 

	— Олзолсон зүйл хүрэлцээд байна. Харин япончууд будилаан дэгдээвэл би заавар ёсоор олзолж авахаасаа татгалзахгүй, ялангуяа нисэх онгоцыг гэж хариулав. 

	Тэнгэрт манай сөнөөгч гурван онгоц нарийн дуу гаргаж жигдхэн шунгинаж байгааг Артемьев ажиглаж хараад. 

	— Будилаан гаргахгүй байх аргагүй байгаа гэв. 

	Середа, Япончуудын хийж байсан болоод хийж болох ажил явууллагад нь огт итгэдэггүй тул, 

	— Юу ч болох билээ, хэн мэдэх вэ. Бид болгоомжилж тэргүүн шугамд танкны рот гаргасан гэж хэлэв. 

	Артемьев эргэж харахад төмөр торны цаана хоорондоо зуу, зуун метр зайнд дөрвөн танк ил харагдаж байлаа. Середа, Артемьевын харцыг ажиглаад, бусад нь тэрхэн толгойн ард бий гэж хэлэв. Бодвол, Артемьев дөрөвхөн танк хараад бага байна гэж санах бий гэж Середа бодоод Артемьевыг тайвшруулах гэж ингэж хэлсэн бололтой байв. 

	— Японы машин эрт ирсэн үү? гэж Артемьев асуув. 

	— Ирээд арван таван минут болж байна. Харахгүй юу, тэд нар машиныхаа дэргэд сэлгүүцэж явааг гээд Середа хуруугаараа заав. Нээрэн ч машины дэргэд дарга хүний урт илдтэй хоёр япон явж байлаа. 

	— Тосож очих уу? гэж Артемьев асуухад, үгүй, би энд байж байя. Хэлэлцээрт илүү хүмүүс байсны хэрэггүй гэж бригадын комиссар хэлсэн! гэж Середа татгалзав. 

	— За хоёулаа очъё л доо. Тэгэхгүй бол, тэд нар ганцаарыг минь толгойг тайрчихаж магадгүй. Тэд илдий нь харахгүй юу! гээд Артемьев инээмсэглэв. 

	Артемьев, тоглож хэлсэн боловч Середа үгэнд нь орж тэд хоёулаа хамт явав. 

	Оросууд талбайн төв рүү ирж явааг хараад япончууд тосож явав. Артемьев тавин алхмын тэнд хүрээд, хоёр японы нэг нь хэлэлцээрийн анхны өдөр уулзаж байсан нөгөө таглагар бүдүүн хурандаа мөнийг танив. Нөгөө нэг нь урт нуруутай, туранхай биетэй нүдэндээ шилтэй поручик цолтой япон байв. Бодвол энэ япон цэргийн эмч бололтой байлаа. 

	Таглагар бүдүүн япон эвгүй ёслоод, 

	— Сайн байна уу? Хурандаа Канэмару байна гэж оросоор хэлэв. 

	— Оросоор таныг ийм сайн ярьдаг юм, гэж би хэзээ ч бодохгүй сэн, ноён хурандаа гуай гэж Артемьев хэлэхэд, 

	— Танай армид алдар цолоо ийм хурдан дэвшүүлдэг юм гэж би хэзээ ч бодохгүй сэн, ноён ахмад гуай гэж япон ёжлон, хариулав. Энэ япон, Артемьевыг анх бага дэслэгч цолтой явсныг нь үзсэн тул одоо ингэж ёжилж байв. 

	Артемьев, Чита хотоос нисэхийн өмнөхөн Шмелёвтай ярилцаж “хэрэв би бага дэслэгч цолтой хэвээрээ явж энэ япончуудыг шилжүүлж өгвөл яах вэ? гэж асуухад” Яах юм бэ, жинхэнэ цол тэмдэгтэйгээ нис” гэсэн байжээ. “Хэрэв би хуучин танилуудтайгаа дайралдчихвал яах вэ? гэж асуухад нь Чөтгөр ав гэж! одоо хамаг ажил дуусаад байхад ямар хамаа байсан юм!” гэжээ. Артемьев одоо энэ яриагаа санаад, 

	— Гойд юм ч их л байх юм, ноён хурандаа гэж залирхуу хэлэв. 

	Япон хурандаа урт илдийнхээ гялгар бариул дээр хоёр гараа тавиад инээмсэглэн зогсож байлаа. Нөгөө нүдэндээ шилтэй япон, хурандаагаа дуурайж бас илдийнхээ бариул дээр гараа тавиад инээмсэглэн зогсож байв. 

	Артемьев цагаа хараад, танай онгоцнууд саатаад л байна даа ноён хурандаа. Одоо арван долоо, тав боллоо, гэхэд япон цагаа харж инээмсэглэсээр арван зургаа, тав гэж засаж хэлэв. 

	— Одоо Читагийн цагаар арван зургаа тав болж байна. Манай болоод танай нисэх онгоц ирэх хугацааг Токиогийн цагаар тогтоогоо биз дээ гэж Артемьев хэлэхэд, 

	— Энэ бол ноён ахмадын алдаа болж, манай онгоцнууд Читагийн цагаар арван долоод ирнэ гэж япон инээмсэглэсээр маргаж хариулав. 

	Хоёр талын нисэх онгоц Токиогийн цагаар яг арван долоон цагт ирнэ, тэгэхдээ манайх таван минутаар түрүүлж, япончууд таван минутаар сүүлдэж ирнэ гэж тохирсон болохоор энд ямар ч алдаа алга гэдгийг Артемьев сайн мэдэж байлаа. Японы олзлогдсон цэргүүдийг ачсан Зөвлөлтийн онгоцнууд төвийг сахисан бүслүүрт ирлээ гэдгийг япончууд урьдаж мэдээд уулаасаа заль мэхэнд дуртай болохоороо цаг маргаж хутгасан байдал гаргаж өөрсдийнхөө онгоцыг бүтэн цагийн дараа ирүүлэх гэж шийдвэрлэснийг Артемьев ойлгов. Иймээс бүтэн цаг дэмий хүлээх болсныг мэдээд Артемьев уцаарласнаа япончуудад мэдэгдэхгүй байя гэж шийдэв. Хэрэв Артемьев уцаарлаж байгаагаа япончуудад мэдэгдсэн бол тэд дотроо их л баярлах байжээ. 

	Артемьев юу ч тоогоогүй байдал гаргаж. 

	— Танай цэргүүдийг онгоцноос зөөж дуусаж байна. Та нар очиж цэргүүдээ харах юм биш үү? гэв. 

	— Танд баярлалаа. Би ингэх гэсэн юм гэж япон хариулав. 

	Артемьев түрүүлж явав. Араас нь хоёр япон илдээ барингуут алхаж явав. Тэдний хойноос Середа явав. 

	Та орос хэл хаана сураав? Академидаа сурсан уу? гэж Артемьев асуухад, 

	— Би оросоор сайн ярьж байна гэж үү? гэж япон асуув. 

	— Миний бодоход та маш сайн ярьж байна. 

	— Танд баярлалаа. Би Москвад японы элчин яамны цэргийн атташегийн туслах байсан юм. 

	— Хэдийд? 

	— Би мартаагүй бол мянга есөн зуун гучин таваас мянга есөн зуун гучин найман он хүртэл ажилласан байх гэж япон хэлэхэд “Би парадад явж байхдаа дэргэдүүр нь хэд дахиж өнгөрсөн юм байна” гэж Артемьев бодов. 

	— Үгүй, та япон хэл хаана сурсан бэ? Хоёр долоо хоногийн өмнө бид анх удаа уулзахад та японоор мөн сайн ярьж байсан д^г. Тэхэд та бага дэслэгч байсан гэж япон хэлэв. 

	Артемьев япон руу эргэж нүүр лүү нь эгц хараад инээмсэглэв. 

	— Би Москвад эхэлж япон хэл оролдсон юм. Харин энд ирж, байлдааны талбайгаас олзлогдсон элдэв бичиг баримт, газрын зураг, дарга нарын сумк үзэж судалсаар сурсан зүйлээ бэхжүүлж авлаа гэж Артемьев хэлэв. 

	— Уйтгарламаар нэг төрлийн зүйл байгаа биз дээ гэж япон инээмсэглэхэд, 

	— Үгүй, барагддаггүйг нь яана. Танай долоо, хорин гуравдугаар хоёр дивизийн дарга нарын бүрэлдэхүүн нь хоёр давхар юм шиг санагддаг байсан гэж хариулав. 

	Артемьевын үг бараг үнэн байлаа. Байлдааны эхний үед японы долоо ба хорин гуравдугаар дивизийн офицер, бага дарга нарын бүрэлдэхүүн нь орон тооноосоо илүү байжээ. 

	Онгоц буусан талбайны буланд Артемьев, Середа хоёр болон япончууд явж хүртэл хоёр онгоц аль хэдий нь нисэж, гурав дахь нь нисэх гэж хөдөлж байлаа. Байрандаа зөвхөн аялагчдыг зөөдөг сүүлчийн онгоц үлдээд байлаа. Энэ онгоц дээр олзлогдож яваад буцаж ирэх гэж байгаа манай хүмүүсийг ачих гэж байсан бөгөөд үүнд дөнгөж хоёрхон хүн бий гэдгийг Артемьев мэдэж байлаа. 

	Далан есөн япончуудыг онгоцноос зөөж талбай дээр хоёр эгнээ болгон жагсааж тавьсан байлаа. Бүх дамнуургууд нь хүртэл зориут Чита хотоос авчирсан цоо шинэ япон дамнуурга байлаа. Японы шархадсан цэргүүд госпитальд байсан болохоор ихэнх нь өнгө царай сайнтай, цасан цагаан боолттой, цоо шинэ дотуур, гадуур япон хувцас хэрэглэлтэй байлаа. Эднийг Халх голын талбайд олзлогдсон япон цэргийн арван таван мянган хос хувцас хэрэглэлээс авч хувцасласан байжээ. Энд тэндээ том боолттой цэргүүдийн хувцас хэрэгслийг бүрэн өмсгөж болохгүй байсан учраас хувцсыг нь эвхэж дэрнийх нь ард тавьсан байв. Шархадсан цэрэг нэг бүрийг хурц ногоон япон хөнжлөөр бүслүүр хүртэл нь хучиж хөлийнх нь дэргэд шинель тавьсан байлаа. 

	Хоёр эгнээ хэвтэж байгаа цэргүүдийн хоёр захад консерв, дугариг боов, соя, шоколод, япон виски (дарс) зэрэг японы олзлогдсон хүнс тэжээлийн зүйлийг дөрвөн том хайрцагт таг дүүртэл нь чихэж тавьсан байлаа. 

	Энэ бүхнийг харахад зориуд шоглож ингэж тавьсан бололтой байв. Тэгэхдээ хооллож цадаад шарх сорвио боолгож, шинэ хувцас хэрэгсэл өмсөөд энд тааламжтай тайван хэвтэж байгаа олзлогдсон цэргүүдийг шоолсон биш, харин энэ цэргүүдийг хүлээж авах хүмүүсийг шоолсон байлаа. 

	Энд хэвтэж байгаа цэргүүд, хувцас хэрэгсэл, хоол хүнсийг харахад “Та нар байлдааны талбайд хаясан цэргүүдээ авцгаа, ноён генерал офицерууд! Та нар цэргүүдээ өөрийнхөө шинель, өөрийнхөө хөнжил, өөрийнхөө дамнуурга, өөрийнхөө хүнс тэжээлийн хамт авч. зайлцгаа! Та нар Халх голд дахиж шившгээ тарих гээгүй бол энэ юмсаа авч зайлаад үеийн үед буцаж битгий ирцгээ!” гэж шууд хэлж байгаа юм шиг байлаа. 

	Япон хурандаа, дамнуурга дээр хэвтэж байгаа цэргүүдээ эргэж харсан төдий болж, том хайрцагт байгаа хүнс тэжээл, архи дарсны зүйлийг гэнэт үзээд уур хорсол хоёроос царай нь хувхай цайв. Хурандаа толгойгоо гэдийлгээд, нэг гараараа илдээ барьж, таглагар богинохон хөлөөрөө хурдан хурдан гишгэж эгнэн хэвтэж байгаа носилкийн дагуу алхав. 

	Тэд эгнээний адагт хүрэхэд

	— Танай нисгэгч нар хоол хүнс авчрахаа мартсан бол бидний зориуд бэлтгэсэн бүхнийг авч болно гэж Артемьев хэлэв. 

	Япон хурандаа хорсож уурласан байдалтай ярвайж инээмсэглээд, 

	— Маш их баярлалаа гэж хэлэнгүүт огцом эргэж дахиад дамнуургуудын дэргэдүүр явав. 

	Артемьев одоо ар талд нь дагаж явлаа. Хоёр эгнээ хэвтэж байгаа цэргүүдийн хоорондох зай нарийхан байв. Баруун талд хөнжлөөр хучаастай цэргүүдийн хөл нь харагдаж байв. Зүүн талаас дэр дэрлэн хэвтэж байгаа цэргүүдийн нүүр харагдаж байлаа. Түрүүлэн алхаж яваа япон хурандаагийн сүүдэр цэргүүдийн нүүр дээр тусахтай зэрэг цэргүүд хурандаагаа ажиглан харж байв. 

	Шархтай цэргүүд бүгдээрээ дуугүй байлаа. Гэтэл хөлөө авхуулсан бололтой, хучсан хөнжлийн нь доод хэсэг үрчийж атираагүй дэлгээстэй чигээрээ байсан нэг цэргийн дэргэд хурандаа ойртож ирэхэд, тэр цэрэг сөөнгө сулхан дугарч. 

	— Ноён хурандаа гуай биднийг яах гэж байна? гэж япон хэл дээрээ асуув. 

	Хурандаа хариу хэлэхийн оронд барьж явсан илдээ цахилгаан шиг хурдан хөдөлгөөнөөр сул хаяхад илд нь хурандаагийн өвдөг хүрч ойгоод хөлгүй хэвтэж байгаа цэргийн толгойг үзүүрээрээ чанга цохив. 

	Хурандаа санаатайгаар зориуд ингэж цохисныг хурандаагийн ард хоёр алхмын тэнд явсан Артемьев нүдээрээ үзсэн боловч хурандаа өршөөл гуйсан үг японоор хэлээд илдээ дахиж ганц гараараа тулж бариад Артемьев руу эргэж, 

	— Заавал нэг юмтай тээгэлдэж байх шал эвгүй эд шүү. Тийм байгаа биз? гэж инээмсэглээд цаашаа явав. 

	А муу цусан цагаантны үлдэгдэл! гэж Середа чанга шивгэнэн хараав. Артемьев явдал дундаа эргэж, 

	— Таныг японтой битгий ярилц гэсэн заавар бий шүү дээ гэж бас шивгэнэн хэлэв. 

	— Үгүй, би япончуудтай биш, тантай ярьж байна шүү дээ. 

	— Надтай ярьсны чинь эд нар дуулаад байна шүү дээ. 

	— Чөтгөр ав гэж, сонсож л байг. Японы ажилчин анги хэзээ нэг цагт эднийг устгахаа л устгана гэж Середа хариулав. 

	Бүгдээрээ дамнуургуудын хоорондуур явсаар байж адагт нь хүрээд зогсоцгоов. Тэнгэрт онгоцны тасралдан хүнгэнэх дуу сонстоход Артемьев дорно зүг рүү эргэж харав. 

	Тэр зүгт японы тээврийн дөрвөн онгоц доогуурхан ирж явлаа. 

	Хэдэн минутын дараа тэдгээр онгоцнууд буув. Гурван онгоц хов хоосон байлаа. Дөрөвдүгээр онгоцноос эхлээд япон цэргийн хоёр эмч, дараа нь арван тав орчим цэргүүд гарч ирсний сүүлд манай, хүнд шархадсан хоёр хүнийг санитар11 нар гаргаж ирэв. Артемьевт байгаа жагсаалт ёсоор эдгээрийн нэг нь бага дэслэгч танкчин Дрёмов, нөгөө нь саперчдын ахлагч Колесов байлаа. 

	Онгоцноос эхлээд дэслэгчийг гаргаж ирлээ. Дэслэгчийн үсийг нь хуссан туранхай жижигхэн толгой нь буудуулж үхсэн шувууны толгой шиг хажуу тийшээ эвхэрч дамнуургын захаар унжиж байлаа. 

	Манай цэргийн эмч, Артемьевтай хамт онгоц руу очиж, япончууд цагаан даавуу ч үгүй дамнуурга дээр уранхай шинелиэр нь бүрхэж бохир буртаг болсон дан дотуур хувцастай нь хэвтүүлсэн дэслэгчийн шинелийг сөхөж үзээд. 

	— Нэг хөлийг нь ууц хүртэл нь тайрч авсан байна. Тэгээд шарх нь идээлсэн бололтой гэв. Биеийнх нь шарх идээлсэн үнэрийг Артемьев аль түрүүнд үнэртсэн байжээ. 

	Дэслэгч уруулаа долоосноо нүдээ нээж, дээрээс нь бөхийн зогсож байгаа Артемьев, эмч, Середа нарыг хараад, толгойгоо өндийлгөх гэснээ чадсангүй, тамиргүйдэж уйлав. 

	Середа хэнийг ч анхаараагүй юм шиг алс харсан мөртөө дэргэд нь зогсож байгаа япон хурандааг зориуд мөрөөрөө түлхэн, шахаж, 

	— Үгүй, мөн нөжүүд ээ! гээд санаа алдав. 

	Япон хурандаа зогсож байсан байрнаасаа жаахан хөдөлж, 

	— Юу гэнээ? та юу гэж хэлэв? гэж асуув. 

	— Юу ч хэлээгүй гээд Артемьев Середаг халхалж, гараа ардаа хийж Середаг холд гэсэн дохио өгөв. Тэгээд Артемьев, — Харин би... гэж эхэлтэл ахлагч Колесовыг дамнуурга дээр тавиад онгоцноос гаргаж байгааг харав. Колесов, ханцуй мөрий нь урж тастсан гадуур цамцтай, үс сахал нь ургасан бохир нүцгэн биетэй байв. Япончууд, Колесовыг бас л уранхай шинель дээр хэвтүүлсэн байлаа. Артемьев дахин яриагаа эхэлж, — Манай шархадсан хүмүүсийг бид энэ хэвээр нь хүлээж авахгүй гэж хэлэхэд, 

	— Яагаад? Юунд? Танай хүмүүс манайд ямар байдалтай олзлогдсон бэ, бид яг хэвээр нь эргүүлж өгч байна гэж япон хурандаа хурдан хэлэв. 

	— Танай эмч нар, манай эмчтэй хамтарч, шархадсан хүмүүсийн шархны байдлын тухай, ариун цэвэр биш бохир байдалтай ирүүлсэн тухай акт бичихгүй бол би хүлээж авахгүй гэж Артемьев шууд хорсолтой хэлэв. 

	— Акт бичих явдал хэлэлцээрт ороогүй гэж япон хурандаа зэвүүн маргаж хэлэхэд, Артемьев өөрийнхөө цэргийн эмч рүү хандаж, 

	— Та акт бичиж эхэл гэв. 

	— Та нар дур зоригоороо загнаж байна. Миний цэргийн эмч нар таны актад үсэг зурахгүй гэж япон хурандаа хэлэв. 

	— Тэгвэл олзлогдогсдыг солилцохгүй гэж Артемьев эрс хэлжээ. Энэ үед газар дээр носилктай хамт хэвтэж байсан ахлагч тохойлдож өндийгөөд Артемьев руу тэмүүлснийг анзаараад, 

	— Онгоцоо буцааж болно. Харин танай шархадсан цэргүүд эндээ үлдэнэ гэж Артемьев эрс хэлэхэд, 

	— Та нар дур зоригоороо загнаж байна. Манай командлал, танай командлалд эсэргүүцлээ тавина. Үүний уршгийг та хүлээнэ дээ гэж япон хурандаа хашхиран хэлэв. 

	— Зүгээр! Онгоцоо буцаагтун! гэж Артемьев уурлан хэлэхдээ, маргааш юу ч болсон яах вэ, өнөөдөр л бууж өгөхгүй юм сан гэж шийдсэн байлаа. 

	— За яах вэ, би онгоцоо буцаая. Тэгэхдээ танай шархдагсдыг бид бас өөртөө үлдээж, хүлээлгэж өгөхөө түдгэлзье гэж япон хурандаа хэлсэн боловч, энэ орос ахмад эргүүлж өгөхгүй гэсэн далан есөн хүний дэргэд өөрөө авч үлдээх гэж байгаа хоёрхон хүн даанч сулхан баримт юм гэж бодоод үгээ нэн итгэлгүй хэлжээ. Япон хурандаа хүний тоо харилцан адилгүй байгааг сул баримт гэж байсан бол, Артемьев үүний анхаарахгүй байсан бөгөөд өөрийнхөө хоёр үүнийг Японы далан есөн хүнтэй зэрэгцүүлж үзэх аргагүй байжээ. Артемьев, акт бичих гэсэн шийдвэрээ буцаахгүй байсан боловч, мэдрэл алдаад одоо кофейноор тариулж байгаа бага дэслэгч, дамнуургын бариулаас чичирсэн гараараа бариад цааш нь юу болох болоо? гэж зовж байгаа сахалтай ахлагч хоёрыг япончуудын гарт буцааж өгч хэрхэвч чадахгүй байлаа. 

	— Манай шархдагсад эндээ үлдэнэ. Та нар тун муу арчилж, хамгаалдаг юм байна. Би тэднийг та нарт буцааж өгөхгүй гэж Артемьев хэлэхэд япон хурандаа алцайн зогсож, ташаагаа тулаад, 

	— Энэ хоёрыг буцааж ач! гэж өөрсдийнхөө эмч нарт японоор тушаав. 

	— Ноён хурандаа гэж Артемьев аяархан хэлээд япон хурандаагийн тохойноос нь тайван барьж, эндээс сайн харагдах ил газар дээр дөрвөн танк зогсож байгаа зүг, манай байрлал руу харуулж, — Хэрэв та манай хүмүүсийг буцааж ачвал би танай онгоц руу нэн даруй гал нээх тушаал өгнө гэв. 

	Артемьев ингэж гал нээх, эс нээхээ өөрөө мэдэхгүй байсан боловч, манай хоёр хүнийг япончуудад буцааж өгөхгүй гэдгээ хатуу мэдэж байсан билээ. 

	Артемьевын хэлсэн хатуу үгийг япон хурандаа яаж үзэхээ мэдэхгүй түгдрэн дуугүй зогсож байв. 

	Энэ үед Артемьевын дэргэд зогсож, Артемьевыг баярлан талархсан байдалтай харж байсан Середа гэнэт нэг юм санасан бололтой, Артемьев руу хандаж, 

	— Таны тушаал дамжуулж мэдэгдэхийг зөвшөөрнө үү? гэж асуугаад эрхий хуруугаараа танкны зүг заав. 

	Энэ үгсийг танкчин хүн эрс хэлсэн нь японы чихэнд аянга шиг сонстсон биз. 

	Япон хурандаа хоёр хуруугаараа дохио өгч тушаалаа хүчингүй болгоод, орос эмчийн бичсэн актыг үзэж өөртөө илтгэх тушаал эмч нартаа өгөв. 

	— Танай шархдагсдыг бид ямар байдалтай хүлээлгэж өгсөн тухай танай эмч нар акт тогтоохыг бид зөвшөөрч байна гэж Артемьев эвлэрэнгүй хэлэв. 

	Япончуудыг сайн сайхан байдалтай хүлээлгэн өгч байгаа мөртөө танайхан акт тогтоож болно гэж Артемьев хэлсэн нь япончуудад ёгтолж хэлсэн мэт болжээ. Гэвч япон хурандаа аргагүйдэж хариу үг хэлэхдээ, 

	— Манай шархдагсдыг та нараас хувцас хунир, эрүүл мэндийн нь байдлаар хүлээж ав гэсэн заавар надад алга. Харин манай шархдагсдыг нэрсийг нь жагсаалтаар хүлээж ав гэсэн заавар би хүлээж авсан юм. Би японы Хуанди хааны армийн тушаал, сахилга батыг биелүүлнэ. Би элдэв илүү шалгалтыг ноён ахмад тан шиг толгойгоосоо бодож гаргахгүй гэж хэтэрхий урт орос өгүүлбэрээр ярив. 

	Артемьев хариуд нь зөвхөн мөрөө хавчив. Артемьев нэгэнт ялсан тул, япон хурандаа юу ч гэж хэлэх нь онц биш байлаа. Япон хурандаа яриагаа үргэлжлүүлж, 

	— Танай, манай хоёр арми зарчмын хувьд ялгаатай бололтой юм. Манай армийн зарчмаар олзлогдогсдыг ямар байдалтай байсан бэ тэр хэвээр нь буцааж өгөх ёстой. Гэтэл танай армийн зарчмаар бол олзлогдсон хүмүүсийг тэтгэж нэмэртэй буцаадаг бололтой юм. Манай хүмүүс танайд олзлогдоод байх үед шинэ хөнжлөөс гадна шинэ, марксист үзлээр ч хангагдсан байж болох юм. Тийм биз дээ? гэв. Артемьев “Яасан” ч байж болно гэж хариулах сан гэж бодсоноо хэлсэнгүй, зөвхөн мөрөө дахин хавчив. 

	Манай санитар нар шархтай хоёр хүнээ өөрийнхөө дамнуурга дээр сольж тавиад цаг гарздахгүй гэж эмнэлгийн автобус руу явав. Тэнд автобус руу бас нисэх онгоц ойртуулж байлаа. Цэргийн эмч шархдагсдыг түргэхэн шалгаж үзээд, газар дээр сууж эмнэлгийнхээ сумкийг өвдөг дээрээ тавиад акт бичиж байлаа. Урт өндөр нуруутай япон поручик орос хэлийг өөрийнхөө хурандаагийн зэрэгтэй мэддэг байсан тул манай цэргийн эмчийн дэргэд явган суугаад мөр лүү нь тонгойн харж, бичсэн зүйлийг нь уруулаа хөдөлгөн уншиж байлаа. 

	Манай цэргийн бага эмч, японы цэргийн их эмч хоёр нэрсийн жагсаалт барьж дамнуурга дээр хэвтэж байгаа хүмүүсийн дундуур явж байлаа. Эхлээд япон эмч, япон нэр хэлээд түүнийгээ оросоор хэлж байгаа юм шиг гуйвуулсхийн хэлэхэд нь манай бага эмч дуурайн давтаж, олсон хүнээ жагсаалт дээр тэмдэглэж байлаа. 

	Манай бага эмч, японы их эмч хоёрын араас уурлаж уцаарласан царайтай, өндөрхөн нуруутай, тахир хөлтэй япон бага эмч дагаж явав. Энэ бага эмч сугандаа том дугтуйнууд хавчиж явлаа. Авч яваа дугтуй нь манай хоршоонд будаа буюу элсэн чихэр хийж өгдөг дугтуй шиг дөрвөлжин том бөгөөд бас муутуу цаасаар хэд давхарлаж наасан байлаа. 

	Нэрийг нь дуудахлаар дугарсан хүнийг жагсаалтад тэмдэглэхтэй зэрэг япон бага эмч тэр хүнийг толгойгоос нь хамаагүй хурдан өргөж дугтуйныхаа нэгийг аваад мөрий нь хүртэл углаж байлаа. 

	Япон бага эмч, дамнуурга дээр хэвтэж байгаа хүмүүсийн эгнээг дагалгүй, өөрсдийг нь шууд алхаж явлаа. Тэгээд нэг хүнд дугтуй углаж байх үед хөл нь дамнуургын хоёр галд гишгэсэн байдаг байв. 

	Энэ ажиллагааг харахад жигшүүштэй ч байлаа, зүрх өвдмөөр ч байлаа. Артемьев, “золигоо, чи наад улсаа яаж байгаа юм!” гэж чанга хашхирахаас болгоомжлон тэвчиж байв. Бага эмч дараачийн хүний толгойд дугтуй углаж амжаагүй байтал тэр хүн өөрөө өндийгөөд толгойгоо тэр цаасан уут руу шургуулав. 

	Артемьев тэсэж чадсангүй, 

	— Танай бага эмч чинь яаж байгаа юм бэ? гэж дэргэдээ байсан хурандаагаас асуув. 

	Хурандаагийн царай хоромхон зуур хоёр дахин өөр болов, эхлээд Артемьев руу хандаж инээмсэглэв. Энэ нь Артемьевын үгэнд хариулах гэсэндээ хурандаа хүндэтгэлийн байдлаар инээмсэглэсэн байжээ. Дараа нь инээмсэглэлт нь арилаад хурандаагийн доод уруул хачин татганав. Хурандаа олзлогдсон цэргүүд тийшээ дохиж, тэднийг үзэн ядсан байдалтай гараа сунгаад өчүүхэн зуур дуугүй байснаа, 

	— Тэднийг өөрсдийг нь тайвшруулах гэж энэ дугтуй өмсгөж байгаа юм. Тэд нар нэгэнт олзлогдож яваад ирсэн хүмүүс болохоор Хуанди хааны армийн командлалын эрхэм төлөөлөгчийн нүүр лүү харахаасаа ичиж байгаа юм гэж тайлбарлав. 

	Хуанди хааны армийн командлалын “эрхэм” төлөөлөгчид, Халх голд бут ниргэгдсэндээ цэргүүдийнхээ нүүрийг хараад ичихгүй байхын тул энэ цаасан уутыг “эрхэм” төлөөлөгчид өөрсдөө өмсвөл дээр байсан юм гэж Артемьев бодоод, 

	— Аль надад нэгийг үзүүлээч гэж японоор захиран тушаасан байдалтай хэлэв. 

	Япон бага эмч Артемьевт нэг дугтуй өгснийг үзвэл гэрэл нэвтрэх аргагүй таг битүү наасан том дугтуй байлаа. 

	Артемьев, япон хурандаа руу хялайн харж, энэ дугтуйг хурандаагийн толгойд углавал ямар байх бол гэж бодсоноо, уул дугтуйг битүүлж бариад хүүхэд тоглож байгаа юм шиг тас алгадахад хурандаа айж цочив. 

	— Бүгд бэлэн боллоо. Бид хүмүүсээ ачъя гэж япон хурандаа ууртай хэлэв. 

	Артемьев, хурандаад юу ч хариулж хэлсэнгүй, шууд цэргийн эмч рүү хандаж, 

	— Нөхөр Галкин, акт бэлэн болов уу? гэж асуув. 

	Артемьев, япон хурандаа хоёр луу манай цэргийн эмч япон поручик хоёр хүрч ирэв. Актыг орос хэл дээр хоёр хувь бичиж, Галкин үсгээ зурсан байв. Гэтэл япон поручик үсгээ зураагүй байлаа. Артемьев актыг хурдхан уншаад хурандаад өгөв. Япон хурандаа актыг их л анхааралтай удаан уншиж, нэг газар засах гэж зогссоноо дуустал нь уншаад, 

	— Энэ актад гарын үсэг зураад нэг хувийг нь авч үлд гэж поручиктаа хэлэв. 

	Саваагүй урт нуруутай япон, актад гарын үсэг зурахад манай цэргийн эмч нэг хувийг нь авч кармалаад, эмнэлгийн тусламж үзүүлэхээр шархтай хүмүүсээ бушуу явуулах зөвшөөрлийг Артемьеваас гуйв. 

	Япон хурандаа энд болсон бүх зүйлд уурлаж хорссоноо нуугаагүй бололтой. 

	— Одоо би цэргээ ачаалж болох байна уу? гэж японоор асуув. 

	— Ачаарай. Зөвлөлтийн талаас татгалзах зүйл алга гэж Артемьев мөн японоор хариулав. 

	Япончууд өөрсдийнхөө цэргүүдийг онгоцонд ачиж эхлэв. Япон санитар нар цэргүүддээ хайр гамгүй хандаж, дамнуургыг нь сэгсрэн, онгоцны хаалганд мөргүүлж байлаа. Урт нуруутай нэг, өөр хоёр - бүгд гурван эмч чанга чанга хашхирч “бушуул, битгий зогсоод бай!” гэж тушааж байв. Санитар нарыг харахад тэд уулаасаа зэрлэг догшин болохоор цэргүүдэд хайр гамгүй хандаж байсан биш, харин дарга нараасаа айж сүрдэж, олзлогдож яваад ирсэн цэргүүдийг үзэн ядаж байгаа юм шиг байдлаа дарга нартаа харуулах гэж ядаж байгаа нь ил байлаа. 

	Гурван онгоц ачиж гүйцээд нисэх талбайн төв рүү ойртуулж байлаа. Дөрөвдүгээр онгоцыг ачиж бараг гүйцээд байлаа. Артемьев сүүлчийн ганц дамнуурга хараад хамаг ажил дууслаа гэж бодтол тэр дамнуурга дээр хэвтэж байсан цэрэг онгоцны хаалганд хүрэхтэйгээ зэрэг цаасан уутаа мултлаад, санитар нарт гараа бариулалгүй дамнуургын захаас барьж өндийгөөд. 

	— Баярлалаа! Нөхөд минь! гэж оросоор хашхирснаа, асааж байгаа онгоцны шуугиан дундуур дахин хашхирч, 

	— Олон улсын пролетари нарын эв саналын нэгдэл мандтугай! гэж японоор хэлэв. 

	Тэр шархтай цэрэг онгоцны ханыг нуруугаараа тулж байхыг нь сандарсан санитар анзаарахгүй, дамнуургаа түлхэж, онгоцны хаалга руу зөвхөн дамнуурга орж байлаа. 

	Шархтай цэрэг баруун гараа дамнуургаас салгаж, нударгаа зангидан сунгаж, 

	— Японы пролетари нар мандтугай гэж хашхирав. Гэтэл урт нуруутай эмч давхиж очоод тэр цэргийн толгой, мөрий нь хоёр гараараа дарж бөхийлгөхтэй зэрэг санитар нар дамнуургуудыг огцом түлхэж онгоц руу оруулав. 

	Нэг минутын дараа онгоц руу хоол хүнстэй дөрвөн авдрыг зөөж оруулаад эмч, санитар нар гарч ирэхэд онгоцны хаалга нь тас хаагдаж мотор өвс шүүрдэн хангинав. 

	Царай нь цайсан Артемьев, газар дээр үлдэж хоцорсон хурандаа руу хандаж, 

	Цэрэг солилцолт дууслаа. Японы талаас асуудал, гомдол байна уу! гэж биеэ барьсаар асуухад, алга гэж япон хурандаа хэлээд хоёр хуруугаараа ёслов. 

	Артемьев хариуд нь бас ёсолсон болоод, 

	— Хэлэлцээр ёсоор (гэж цагаа хараад)... одоо арван долоо тавин тав болж байна. Таван минутын дотор та энэ, бүслүүрээс машинтайгаа хамт зайлсан байх ёстойг мэдэгдье гээд гараа өмдөндөө хүргэнгүүт зүүн мөрөө түрүүлж эргээд, суудлын том онгоцны дэргэд маш жижигхэн юм шиг харагдаж байгаа эмнэлгийн автобус, “ЭМКА” машин хоёрыг чиглэж, Середатай хамт нислэгийн талбай дундуур алхав. 

	Тэд хоорондоо ярилцалгүй зуун алхам явтал, Японы онгоц зүүн тийш эргэх гэж тэдний толгой дээгүүр намдуу нисэж өнгөрөв. Середа карманаасаа алчуур гаргаж ирээд тэр онгоцны хойноос удаан даллав. 

	— Чи юу гэж даллаав? гэж Артемьев асуухад, 

	— Би тэр цэрэгт даллаж байна. Харж юу магад! гэж Середа хариулав. 

	Олзлогдож яваад буцаж ирсэн манай хүмүүсийн байдал маш хүнд байсан болохоор Артемьев тэдэнтэй хагас цаг товчхон ярилцаад, штабт хүрэхээр Середагийн машины нь түр гуйж аваад Халх гол гаталж Баянцагааны огцом нуруу өөд өгсөж гартал, маргаашаас наана уулзахгүй байх гэж бодож байсан Климовичтайгаа гэнэт дайралдав. 

	Климович өөрийнхөө “Эмочка” машиндаа сууж, танкчдын хүүр оршуулсан газар очиж, Чита хотод саперуудаар захиалж хийлгээд саяхан авчирсан шаазан цэцэгтэй төмөр цэцгийн том цоморлогийг Русаковын булшин дээр тавиад буцаж явсан байжээ. 

	Артемьев, Климович хоёр, гурван замын уулзуур дээр уулзав. Нэг зам нь голын гарам руу, нөгөө зам нь Хамар даваа руу, гурав дахь хөл цөөтэй зам нь олон мод газрын тэнд харагдаж байгаа танкчдын булш руу чиглэсэн байлаа. Баянцагааны байлдаанд бусад хүмүүстэйгээ хамт шатсан, дөрөвдүгээр батальоны дарга хошууч Дудниковын танк энэ булшны төв дунд, Японы буу зэвсгийн үлдэгдлээр суурь хийж тавьсан хөнгөн цагаан, төмөр бүрээстэй, хэд хэдэн таван хошуутай тавиур дээр тавигдсан байлаа. 

	Артемьев, Климович хоёр бие биеэ тосож машинаасаа гарч ирэхэд, 

	Чи надад хэрэгтэй байсан юм. Би өчигдөр гэрт чинь очсон гээд Артемьев Любагийн явуулсан бичгийг гаргаж өгөв. 

	Климович тэр бичгийг уншаад, миний охин явж сурч байна гэсэн нь үнэн үү? эсвэл миний эхнэр зөвхөн бодсоноо бичив үү? гэж асуув. Климович баталгаатай хариу сонсоод инээмсэглэж охиныхоо тухай дахин лавлаж асуух гэснээ тулгамдаж, чи яарч явна уу? гэж Артемьеваас асуув. 

	— Үнэнээ хэлэхэд, олзлогдсон япон цэргүүдийг өнөөдөр шилжүүлж өгсөн тухайгаа бушуухан мэдэгдэх хэрэгтэй байна. Би чамтай таван минут яриад явъя гэж Артемьев хэлэхэд, 

	— Таван минут ярилцах юм бол чинь нэг газар зогсоод яах вэ? явах юм биш үү? гэж Климович хэлэв. 

	Тэд нар Баянцагааны эгц эргийг дагаж алхав. 

	— Олзлогдсон цэргүүдийг шилжүүлээд өгчих өө юү? гэж Климович асуув. 

	— Тэгсэн. 

	— Манайхан юу гэж байна? 

	— Нэг нь ухаангүй байгаа, бас нэг нь Гиринскийн цөллөгийн шоронд хоригдож байсан юм байна. Тэгээд одоо сайжирч байгаа гэх боловч үхэж байгаа хүн шиг юм. Хоёр сарын дотор хорин таван килограмм жин алдсан гэнэ. Бас гарыг нь буруу эдгээсэн бололтой, тэгэхлээр гарыг нь дахиж эвдэж, дахиж эдгээх хэрэгтэй болно гэж эмч нар ярьж байна. Ер нь тэр Гиринскийн шоронд Хятад хүмүүсийг бүр ч их тамалдаг гэнэ. Ямар ч шүүлтгүйгээр толгойг нь авч цаазалдаг гэнэ. Хэрэв коммунист хүмүүс байцаалт дээр дугарахгүй байвал хамар луу бүтэн хагас, хоёр хувин үс цутгадаг гэнэ гэж Артемьев ярьтал, 

	— За боль, аягүй бол чи дайн дууслаа гэж харамсаж эхэлнэ байх гэж Климович яриаг нь таслав. 

	Тэд нар хэдэн алхам газар дугаралгүй явав. Гэтэл Климович, Артемьев руу хандаж, 

	— Чи энэ газрыг санаж байна уу? гэж асуув. 

	Артемьев эргэн тойрон харахад сумны хонгио газар сайгүй овооролдож, авсан дотор хэвтэж байгаа харласан төмрийн дунд энд тэнд яс цайрч байлаа. 

	Энд Камацубарын майхан байсан юм. Байлдааны дараа би чамтай хоёрдох удаагаа энд уулзсан. Тэгэхэд чи бичиг баримт шалгаад сууж байсан. Чи чухам хаана сууж байсныг олж заахад бэрх байна. Гэвч, чи эндээс хориод алхмын тэнд сууж байсан байх гэж Климович тайлбарлан хэлэхэд, 

	— Тэгэхэд чи дөнгөж ирэнгүүт буцаад явсан шүү дээ. Надтай хүртэл ярилцаагүй биз дээ гэж Артемьев хэлэв. 

	— Би тэгэхэд ууртай явсан юм. Миний батальоноос дөнгөж арван долоон танк үлдээд байсан гэж Климович ярьснаа, харин өнөөдөр хоёрдугаар нэмэлтээ хүлээж аваад хуучин хэвээрээ дөчин дөрвөн танктай боллоо! Машин руугаа очъё. Чиний явах цаг боллоо! гэж нэмж хэлээд Артемьевын мөрийг нь ганц гараараа хүчтэй тэвэрч энэ дуугүй хөдөлгөөнөөр нөхөрсөг сэтгэлийнхээ бүх хүчийг харуулжээ. 

	— Хүлээж бай, түр зогсъё. Тэр нар шингэж байгааг хараач, цус шиг улаан юм гэж Артемьев хэлэв. 

	Нээрэн ч Халх голын тугалган хөх зурвасын цаана, Хуруу өндөрлөгийн бөгтөр шар нурууны тэртээ, алс Хянганы нурууны дээрээс эгц ширтсэн нил хар тэнгэрийн хаяанд нар шингэж байгаа нь салхи болохыг зөгнөж час улаан гэрлээр туяарч байлаа. Нар уулын цаагуур шингэж, уулсын оргилд халхлагдан зөвхөн оргилуудын хоорондох зайгаар л мөчиг цухуйж байлаа. 

	Артемьев байцаалт дээр өчиг мэдүүлэлгүй зогсож байсан Хятадын коммунистууд болоод Гиринскийн шоронгийн тухай ахлагчийн яриаг гэнэт санаж, 

	— Тэр уулын цаанаас туг барьсан хүмүүс ирж яваа юм шиг байна гэхэд, 

	— Салхи болох нь гэж Климович хэлжээ. 

	 

	— о О о —

	⁂

	Уг номыг “Болор дуран“ шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу. 
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